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    Op het bord voor het raam van het armoedige bakstenen gebouw stond eenvoudig Madame Karitska, Helderziende. Eigenlijk was Marina Karitska een gravin, maar daar trok zij zich weinig van aan en zij was zeker nooit een doorsnee gravin geweest. Zij was allereerst helderziende en zij had in de tweede plaats haar jeugd doorgebracht in het verre Oosten, als bedelaarskind; dat was haar eerste beroep geweest. In de tussenliggende jaren was ze fabelachtig rijk geworden in Boedapest, had in Antwerpen haar vermogen verloren en was nu buitengewoon arm in Amerika, maar ze had een spreuk, uit ervaring geboren, dat alleen de eeuwige dingen werkelijk van belang waren.


    Het is onder helderzienden algemeen bekend dat wie zo'n gave voor zijn persoonlijk voordeel gebruikt, het verlies van het zesde zintuig over zich afroept. In al de jaren van haar veelbewogen leven had madame Karitska nooit geld aangenomen voor haar diensten, maar een paar maanden geleden, terwijl ze met moeite in haar onderhoud voorzag als modiste in Trafton, had ze plotseling een reeks dromen gekregen, elke nacht opnieuw precies dezelfde. In deze dromen liep ze door een straat die haar onbekend was en ze kwam dan onveranderlijk bij één bepaald bakstenen huis, waar ze voor het raam op de benedenverdieping een bord zag staan waarop stond Madame Karitska, Helderziende. Het bakstenen huis was er één uit vele in een armoedige straat en niet van de andere te onderscheiden, behalve door het feit dat de deur ervan helder kanariegeel geverfd was.


    Nadat madame Karitska deze droom een aantal opeenvolgende nachten gehad had, merkte zij opeens dat zij, schijnbaar toevallig, op haar zondagse wandelingetje een andere weg insloeg. En plotseling bemerkte ze dat ze stond te staren naar een bepaald bakstenen huis in een lange rij van dat soort huizen, allemaal precies eender, alleen had deze een heldergele deur. Voor het raam links van de deur hing een bord: KAMERS TE HUUR.


    Omdat dit soort dingen haar al een paar keer eerder in haar leven overkomen waren, wist madame Karitska dat haar leven weer op het punt stond te veranderen. Zij liep de stoep op en trok aan een ouderwetse trekbel. Een jonge man met een baard en een ring in één oor kwam op haar bellen naar voren. Er zaten smeren gele en groene verf op zijn spijkerbroek en een spatje karmozijnrode alizarine op de brug van zijn neus. Hij was duidelijk verbaasd. 'Ik heb dat bord vijf minuten geleden pas voor het raam gehangen,' zei hij beschuldigend.


    'Ja,' zei ze. 'Mag ik de kamers zien?'


    Er waren twee kamers, vrij klein maar vol licht en ruim genoeg voor haar honderden boeken en er was ook een heel klein keukentje. Het was allemaal te huur voor minder dan wat ze in het middelmatige hotel waar ze logeerde voor een kamer betaalde.


    'De buurt is natuurlijk niet veel zaaks,' zei de jongeman, want Marina Karitska bleef er, onder alle wisselvalligheden van het leven als een gravin uitzien.


    'In welk opzicht?' vroeg ze belangstellend.


    'Het is een achterbuurt,' merkte hij op. 'Meest zolders waar artiesten wonen en pensions.'


    'Maar helemaal veilig voor klanten?'


    'Klanten?' zei hij geschrokken.


    'Ik ben helderziende en ik ben van plan hier mijn klanten te ontvangen.'


    Hij leek opgelucht. 'O, Christian Science. Ja hoor, de buurt is wel veilig. Het politiebureau is net om de hoek, weet u. In het westen, helemaal aan de andere kant zitten een heleboel verslaafden, maar dat is zes blokken verderop. Het is een fatsoenlijke buurt, alleen arm.'


    'Mooi, net als ik,' zei ze gevat en twee dagen later trok ze erin.


    En nu zullen we zien, peinsde madame Karitska toen ze haar baan als modiste had opgezegd, hout voor haar boekenkast op de kop getikt had en haar boeken had uitgepakt. Zij was platzak maar haar gemoedsrust was ongeschokt. Tenslotte was zij vroeger al eens veel armer geweest. Haar ouders waren, toen ze nog bijna een baby was, uit Rusland gevlucht en omdat zij heel weinig van geld afwisten, zij hadden er immers altijd een reusachtige hoeveelheid van gehad, kwamen zij met hun zilver niet verder dan een armzalig stadje in de Oeral, waar zij nogal hardhandig gedwongen werden te leren wat het betekent om het zonder dat artikel te moeten stellen. De leden van het gezin die werken konden, werkten voor een grijpstuiver. Wie niet werken kon, bedelde. Een titel was nutteloos, maar hersens niet. Tegen de tijd dat Marina Karitska tien was had ze een manier ontdekt om papieren bloemen te maken om op feestdagen in de bazaars te verkopen en hiermee wist ze voldoende geld bij elkaar te krijgen om met hun gezin naar Kaboel te verhuizen waar het hun goed ging en zij kon gaan studeren. In de daaropvolgende jaren had ze twee echtgenoten en een aanzienlijk fortuin door oorlogen en politieke onrust verloren, maar in haar ogen was dit slechts het sluiten van een cirkel. Maar armoedige omstandigheden hielden nog geen verarming van geest in; doordat zij zich met toewijding en leergierigheid op het leven toelegde, kwam er altijd wel weer iets opdagen.


    Wat zich in 8th Street voordeed was eerst niet erg bemoedigend. Zij ontmoette iets teveel dwaze, manzieke vrouwen die haar bord voor het raam zagen en aannamen dat zij een gewone waarzegster was. Maar de laatste tijd waren er wat afspraken per telefoon binnengekomen en serieuze ook, zodat ze het gevoel kreeg dat het nieuws van haar bestaan zich tot buiten de buurt begon te verbreiden.


    Op deze speciale morgen had madame Karitska om negen uur een afspraak die de vorige avond telefonisch gemaakt was. Zij stond bij zonsopgang op om te mediteren, waarna zij verschillende yogaoefeningen uitvoerde, zich aankleedde en een karig ontbijt gebruikte. Prompt om negen uur werd er op haar deur geklopt.


    'Goedemorgen,' zei ze terwijl ze de deur wijd open deed en zij kwam meteen onder de bekoring van het keurige, knappe meisje op haar stoep. 'Kom binnen, wil je? Wat heb je liever, Turkse koffie of Amerikaanse? Ik heb van allebei een pot op de kachel staan.'


    Het meisje was duidelijk zenuwachtig, maar het hartelijk welkom van madame Karitska fleurde haar op, 'Amerikaanse, alstublieft.'


    Geen zin voor avontuur, dacht madame Karitska, jammer. 'Ga zitten als je wilt,' riep ze, terwijl ze naar het piepkleine keukentje ging. 'Liefst aan het koffietafeltje, waar ik straks de kopjes neerzet.'


    Een ogenblik later was ze terug met een dienblad met een kan en kopjes. Terwijl het meisje met de suiker en melk in de weer was sloeg madame Karitska haar openlijk gade. Mooi maar geremd, dacht ze; bang, maar dat zou door mij kunnen komen. Erg eenzaam. Een vreemde jonge vrouw, vreemd, omdat ze zich ondanks haar schoonheid niet bewust is van het effect ervan. Misschien was ze bang voor mannen, misschien voor het leven zelf. Zij zou heel vriendelijk voor haar moeten zijn. Ze zei rustig: 'Zou ik even iets van je vast mogen houden? Het is een uitstekende manier om iemand te leren kennen, heb ik gemerkt. Iets dat je elke dag bij je draagt. Een horloge, een halsketting, een ring.'


    Het meisje keek haar aan en madame Karitska dacht dat ze zou lachen als ze niet zo geremd was. 'Hoe gaat dat dan?' vroeg het meisje heel beleefd.


    'Het is een kwestie van vibraties en stemming,' legde madame Karitska geduldig uit. 'Alles wat je draagt neemt de emotionele stemming van je lichaam en ook van je gedachten aan. Dat heet psychometrie. Ik ben geen waarzegster,' voegde ze er beslist aan toe. 'Ik ben een medium.'


    Het gezag dat in haar stem doorklonk miste zijn uitwerking niet. 'Ik draag deze ring elke dag,' zei het meisje en zij liet hem van haar vinger en over de bewerkte koffietafel glijden.


    'Dank je. Tussen twee haakjes, is er iets speciaals dat je wilt weten?'


    Het meisje maakte met haar ene hand een eigenaardig hulpeloos gebaar. 'O, ongeveer alles, denk ik. Of ik van betrekking zou moeten veranderen, bijvoorbeeld . . .'


    Madame Karitska wierp haar een snelle opmerkzame blik toe. Ze had sterk het gevoel dat de jonge vrouw meer leed onder een algemene ontevredenheid met haar leven dan onder zoiets specifieks als een baan. Maak haar los en zij begint te leven, dacht ze, maar er was iets dat haar ernstig belemmerde zich te uiten.


    Madame Karitska pakte de ring en zweeg. Zij hield hem in de palm van haar hand en sloot de ogen om niet afgeleid te worden. Zij sprong bijna onmiddellijk op. Zij deed haar ogen open en zei verwonderd: 'Maar dit is de ring van een vrouw die een gewelddadige dood gestorven is. Moord . . .' Het meisje keek haar niet begrijpend aan.


    'Ik krijg een levendig beeld van een vrouw. Een heel gelukkige vrouw, achter in de veertig, denk ik, pas getrouwd . . . een tweede huwelijk volgens mij. Ze heeft blond haar en ze draagt het in een . . . ja, in een soort kroon. Een vlecht die rond haar hoofd gewonden is.' De ogen van het meisje werden groot. 'Maar u beschrijft mijn moeder.'


    'Is de ring van haar?'


    'Tot voor een jaar wel.'


    'Leeft ze nog?'


    Het meisje schudde haar hoofd. 'Nee, dertien maanden geleden is ze gestorven. Aan een hartaanval,' voegde ze er droog aan toe, 'en in haar slaap.'


    Madame Karitska gaf geen commentaar. Zij gaf de ring terug. 'Ik denk dat we beter iets kunnen gebruiken dat helemaal van jezelf is. Vaak blijven de indrukken die door een vroegere eigenaar zijn achtergelaten veel sterker dan de volgende. Heb je iets dat nooit van iemand anders geweest is?'


    Het meisje lachte schril. 'Ik hoop dat u het er voor mij beter afbrengt dan voor mijn moeder.' Zij deed haar tasje open. 'Ik heb mijn polshorloge op mijn kamer laten liggen. Wat kan ik u dan eens geven . . . mijn portefeuille?'


    'Ja, dat zal wel gaan,' zei madame Karitska en nam een versleten portefeuille van krokodillenleer aan. 'Je hebt je koffie nog niet op,' zei ze vriendelijk. 'Laat mij me hier een ogenblik op concentreren.' Na een pauze zei ze: 'Je bent opgegroeid . . . ik zie de staat Massachusetts, klopt dat niet? Een grijs huis met witte luiken en een zonnewijzer in de achtertuin . . . Een heel oude zonnewijzer op een cementen voet.'


    De ogen van het meisje werden groter. 'Dat is waar.' Madame Karitska had iets afwezigs in haar ogen gekregen. 'En je bent . . .' Zij hield op toen zij een koude rilling langs haar rug voelde lopen. 'Zit er een brief in deze portefeuille?' vroeg ze. 'Of iets - een briefje - dat door iemand anders geschreven is?'


    Het meisje zei verwonderd: 'Eh . . . ja, er zit een brief in. Die bewaar ik erin.'


    Madame Karitska keek het meisje aan. Ze zei rustig: 'Ik weet niet van wie de brief is, maar ik moet je zeggen dat je de persoon die hem geschreven heeft niet moet vertrouwen.' Zij werd plotseling hevig ongerust. 'Je wordt door geweld omringd, weet je dat? Ben je je daar van bewust?' Het meisje was wit weggetrokken. Ze zei op boze, afgemeten toon: 'Volgens mij bent u niet goed wijs. Die brief is van iemand van wie ik erg veel houd, de enige op de hele wereld die ik nog vertrouw. Hoe durft u te zeggen dat hij niet te vertrouwen is?'


    Madame Karitska keek haar diep in de ogen. Ze zei zacht: 'Als je dat blijft geloven zou je wel eens in een heel moeilijke situatie terecht kunnen komen. Ik krijg een beeld van iemand wiens charme - en hij heeft veel charme - zwaar gestoorde gevoelens verbergt. Deze persoon wordt gemotiveerd door een sterk, op vernietiging gerichte . . .' Het meisje zette haar koffiekopje neer en stond op. Ze zei boos: 'U weet niet waar u over praat, ik heb er spijt van dat ik ooit gekomen ben, ik . . .'


    'Maar toch ben je gekomen,' bracht madame Karitska rustig naar voren.


    Het meisje werd vuurrood.


    'Je bent gekomen,' zei madame Karitska, 'omdat je op een bewustzijnsniveau heel diep binnen in je voelt, dat er iets heel erg mis is. Denk hierover na, dat is alles wat ik je vraag, want waarom zouden mijn woorden je van streek maken als je er zo erg zeker van bent dat ik mij vergis? Nee, nee, geld neem ik niet aan, dit is voor mij ook onaangenaam geweest. Denk je dat ik het leuk vind de mensen van streek te maken?'


    'U hebt me helemaal niet van streek gemaakt,' zei het meisje woedend en zij pakte haar tasje weer op.


    Madame Karitska stak haar hand uit en greep de vrije hand van het meisje. Zij draaide hem met de palm naar boven en keek ernaar, daarna zei ze vriendelijk, terwijl ze hem in de hare voelde beven: 'Je kent mij niet, ik ken jou niet, dat is toch zo, hè? Wat zou ik van je kunnen willen? Wat heb ik je afgenomen behalve een paar minuten van je tijd? Beschouw me maar als een vreemde die je waarschuwt, een dwaas voor mijn part, maar sta jezelf toe zorgvuldig na te denken.' Ze liet haar hand los en stond op. 'Als je dat niet doet,' zei ze, 'zou je iets heel ergs kunnen overkomen. Je bent veel te goed van vertrouwen.'


    Het meisje keek haar aan, ging iets zeggen en rende daarna toch op de deur af. Terwijl ze die opendeed zei ze met verstikte stem, over haar schouder: 'Een van de meisjes op kantoor zei dat u fantastisch was, gewoon fantastisch.' Het was net een kind dat bedrogen is toen ze zei: 'Gegroet!'


    Toen de deur zich achter haar gesloten had bleef madame Karitska zwijgend staan, in gedachten verzonken, daarna pakte ze met een zucht de lege kopjes en bracht ze naar de keuken.
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    Toen inspecteur Pruden bij de kamer aankwam waren de man van het lab en de politiefotograaf er al. 'Of je nooit kwam,' zei brigadier Swope. 'We zijn vast met de vingerafdrukken begonnen. Zou je me binnen vier minuten kunnen vertellen of je verder nog iets nodig hebt?' 'Wordt het voor jou ook een latertje?' mompelde Pruden afwezig, terwijl hij zijn ogen over het tafereel liet dwalen. Hij was een stevige, goed gebouwde man met blond haar en schuinlopende, sceptische, zware wenkbrauwen boven grijsblauwe ogen. Hij liet Swope alleen en liep door de kamer naar het lichaam van het meisje dat dwars over de sofa lag uitgestrekt, haar dode ogen starend naar het plafond. Dit was een bloedige, een heel bloedige, besefte hij, toen hij over de plas bloed naast de sofa stapte. Het mes lag nog op de vloer, een lang slagersmes, tot aan het heft roodgekleurd. Het meisje was er minstens zes keer mee in de borst gestoken.


    'Geen afdrukken op het mes,' zei Swope, die hem volgde. 'Schoongeveegd. Zelfs geen voetafdruk op het kleed, verdomme.'


    'Uitgekookte moordenaar.'


    'Knappe meid.'


    Pruden was zich daar maar al te goed van bewust: slank, blond, een keurig figuurtje met een lange broek met uitlopende pijpen en een coltrui. Hij bukte zich, raakte haar aan en stond verbaasd. 'Dus het is rond middernacht gebeurd?'


    'Dat schat de dokter, ja. Tussen elf en een uur 's nachts.'


    'Woonde ze alleen?'


    Swope knikte. 'De radiowekker was op half zeven gezet en hard, erg hard. Als een sirene schijnbaar. De buren van weerszijden kwamen erop af en klopten en schreeuwden, maar hij bleef maar rinkelen en op hun kloppen werd niet opengedaan, daarom belden ze de commissaris en hij ging met zijn sleutel naar binnen.'


    'Interessant,' zei Pruden, terwijl zijn blik op het gezicht van het meisje op de sofa viel. 'Ze ziet er voor mij niet naar uit dat iets in haar leven te hard was. Zachtgrijze trui, zachtgrijze broek, alle kleuren in de kamer zacht, alsof ze op haar tenen door het leven ging.' Hij riep de man van de vingerafdrukken: 'Charlie, neem die radiowekker eens heel nauwkeurig onder handen, voorkant, achterkant, zijkanten en knoppen. Goed, hoe is haar aanvaller binnengekomen?'


    De voordeur zat op slot. Dat weet de commissaris absoluut zeker. Het moet de brandtrap bij het keukenraam geweest zijn.'


    'Laat eens zien,' zei Pruden en zij liepen de kleine woonkamer door naar de piepkleine ruimte erachter. Er was een groot raam met een opklaptafel ervoor. Het raam was niet getralied maar er zat een rooster voor, dat aan de binnenkant met een haak vastzat; de haak was nu los. 'Was het al zo toen je kwam?'


    'Ja. Ogilvy heeft er al foto's van gemaakt.'


    Hij riep: 'Charlie? Vergeet niet dit raam goed na te lopen op afdrukken, van binnen en van buiten, misschien is hij aan de kant van de brandtrap wel zorgeloos geworden.' Hij bukte zich en onderzocht een rode vlek op het vuile witte kozijn. 'Maak hier ook een close-up van voor me,' vervolgde hij, 'en laat een van de jongens van het lab het dan weghalen en analyseren.' Zijn ogen namen de keuken op: alles schoon en opgeruimd, geen vuile borden of glazen.


    'Oké,' zei hij, 'vertel me alles wat je over haar weet. Naam?'


    'Alison Bartlett, eenentwintig jaar oud. Heeft elf maanden op deze kamer gewoond. Secretaresse. Rustig. Bleef op zichzelf. De huisbaas zegt dat hij nooit gemerkt heeft dat hier bezoek kwam.'


    'Waar werkte ze?'


    'Volgens de papieren op haar bureau bij uitgeverij Ebbets. Ik heb het via de telefoon van de commissaris nagetrokken en een zekere Alison Bartlett heeft daar inderdaad elf maanden gewerkt, eerst als typiste, daarna als secretaresse. Dat is alles wat ik na een routinetelefoontje met personeelszaken aan de weet gekomen ben. De naam van haar baas is Stevenson.'


    'Niet slecht.' Hij liep naar de sofa en keek op het meisje neer. 'Vreemd,' zei hij en hij fronste zijn wenkbrauwen, 'ze ziet er niet angstig uit maar verbaasd.'


    Swope knikte. 'Soms treft het ze op die manier. Snel. Zo snel dat het niet meer tot ze doordringt.'


    Pruden knikte. 'Nu mag ze wel vervoerd worden. Hebben ze een foto van dat bureau daar?' Toen Swope bevestigend


    antwoordde ging hij er belangstellend heen. Het was een klein studiebureau met een schrijf machinetafel er haaks tegenaan geschoven en een stapel briefpapier van goede kwaliteit ernaast, alles bedrukt met de naam van uitgeverij Ebbets. De twee laden die hij opentrok leverden niets bijzonder interessants op: schrijfpapier, oude cheques, kleurpotloden, vier 15 x 20 reproducties van schilderijen van Van Gogh, een pocketboek met citaten van Bartlett, een oorring, een cocktailstokje, een gids voor de stad. Dit alles zou later onderzocht worden, langzaam en geduldig. Uit het bovenblad van het bureau viel meer op te maken: er lagen rekeningen en een losbladige bureau-agenda.


    Van deze laatste sloeg hij de bladen nieuwsgierig om, waarbij het aantal lege bladen hem opviel. De aantekeningen die erin stonden leverden niet veel op: lunch met Ginny, een afspraak met de kapper, een herinnering om een boek bij de bibliotheek terug te brengen, lunch met Ethel, afspraak met de kapper . . . zo scheen het leven van Alison Bartlett eruit te zien: netjes, goed georganiseerd en leeg. Tien dagen geleden had ze echter de woorden neergekrabbeld: 'Vrij vragen voor morgen' en hij sloeg de bladzijde met belangstelling om. Deze keer stond er een naam en adres op het blaadje: Karitska, 8th Street 11.


    Het was tenminste iets. Hij schreef het adres in zijn blocnote over en stopte die in zijn zak. De telefoon rinkelde en Swope wikkelde een zakdoek om de hoorn voordat hij hem van de haak nam. Hij zei: 'De commissaris zegt dat er beneden drie verslaggevers staan te wachten. Ongeduldig.'


    'Ze zullen hier wel mee in hun sas zijn,' zei Pruden droog. 'Reken maar.' Swopes stem klonk woest. 'Elk alleenwonend meisje in Trafton zal er doodsbang van worden. Moordenaar voortvluchtig. Geestelijk gestoorde?'


    'Dat,' zei Pruden, 'moeten wij nu juist uitzoeken.' Hij draaide zich om en keek nog eens naar het smalle, dode gezichtje toen het lichaam op de brancard gelegd werd. In de dood was het bijna, maar niet helemaal, onopvallend. Hij vroeg zich af wat de lege bladzijden van die agenda verborgen hielden: een verhouding, chantage, drugs, aborteurs of gewoon weer een eenzaam slachtoffer van de grote stad? Hij wist dat hij, voor deze zaak rond was, Alison Bartlett beter zou leren kennen dan haar vrienden en zelfs haar ouders haar gekend hadden.


    -


    De middag was al half verstreken eer Pruden zich kon concentreren op de aantekening in de agenda. Swope was nog bezig met het huis-aan-huisonderzoek in de buurt om te zien of hij iemand kon vinden die de moordenaar misschien op de brandtrap had gezien of die verdachte onbekenden het gebouw had zien binnengaan. Tot nu toe was er niets uitgekomen. De avondkrant was uit, met een foto van Alison Bartlett bij de diploma-uitreiking op de middelbare school op de voorpagina en als kop MEISJE OP HAAR KAMER BEESTACHTIG VERMOORD. Pruden wist intussen meer over Alison Bartlett, maar niet zoveel als hij verwacht had. Maar één van de weinige dingen die hij wel wist was dat ze niet in 8th Street thuishoorde en hij was nieuwsgierig. Het was een bewolkte, drukkende middag en de korte onweersbui van tussen de middag had de buurt geen afkoeling gebracht, maar alleen een paar vuilnisemmers doen omwaaien. Dit deed nog verder afbreuk aan het aanzien van een huizenblok dat er toch al een beetje achterbuurtachtig uitzag. Nummer 11 had een heldergele deur; links van de deur, op de benedenverdieping hing een bord: Madame Karitska, helderziende.


    Helderziende? Wat krijgen we nou weer? dacht Pruden en belde aan. Toen er niemand open kwam doen opende hij de voordeur, die niet op slot was, liep de hal in en klopte op de eerste deur links. Hij dacht dat dit een nieuw aspect aan Alison Bartlett toevoegde; dat ze hierheen gekomen was, was het eerste onregelmatige trekje dat in haar vlekkeloze bestaan te bespeuren was.


    De deur ging open en toen was Pruden toch wel even verrast. De vrouw tegenover hem was lang, midden veertig en gekleed in een tweed broekpak van goede snit. Goed gebouwd, was zijn eerste beroepsmatige indruk; donker haar met een scheiding in het midden, streng naar achteren getrokken in een knot en een gezicht dat sterk genoeg was om in al die strakheid niet onder te gaan. Haar ogen waren opvallend, diepliggend, met zware oogleden maar eigenaardig doordringend. Een hartstochtelijk gezicht, stelde hij vast en ongewoon ook. Eigenlijk hield hij wel van iets ongewoons. Hij kwam tot de conclusie dat zij ook niet in 8th Street thuishoorde.


    'Kom binnen als u wilt,' zei madame Karitska en ze draaide hem haar rug toe om hem voor te gaan naar binnen.


    Na het donkere portaal leek de kamer die hij binnenkwam in het licht te baden. Er stonden bijna uitsluitend boeken in; vrijwel elke vierkante centimeter muuroppervlak werd door boekenkasten in beslag genomen. Midden in de kamer was echter een sofa neergezet, een lage tafel met houtsnijwerk in ingewikkelde patronen stond ervoor en een stoel. Hij zei grimmig: 'Als u de krant leest zou u moeten weten dat u niet zomaar onbekenden binnen moet laten.'


    Zij draaide zich om en keek hem met belangstelling aan. 'Ik heb anders helemaal niet het gevoel dat wij vreemden zijn. Ga zitten alstublieft. Ik heb het eerste uur geen afspraken en ik heb koffie in de keuken. Wat hebt u liever, Turkse of Amerikaanse?'


    Om de een of andere reden zei Pruden: 'Turkse. Wat voor afspraken?'


    Zij kwam uit de andere kamer te voorschijn, met heel kleine kopjes op een blad en zonder antwoord te geven goot zij een bijna lava-achtige substantie in de kopjes. 'Wat enig dat u Turkse koffie drinkt,' zei ze. 'Het is mijn enige luxe hier in Amerika. Zoveel mensen vinden de korreltjes irriterend en het aftreksel te sterk.'


    Pruden nam een slokje Turkse koffie, rilde, maar hield een opmerking binnen.


    'Maar ik denk,' zei ze, met iets van een lachje, 'dat u met een meer speciale bedoeling gekomen bent dan om te vragen wat ik met afspraken bedoel.'


    'Ja.' Hij haalde het fotootje van Alison Bartlett uit zijn zak en lette scherp op haar terwijl hij haar het stukje karton over de tafel heen overhandigde. Zij keek ernaar en een flits van iets dat op pijn leek trok over haar gezicht. Terwijl ze het teruggaf zei ze: 'Ja, ik herinner me haar heel goed.'


    'U herinnert zich haar?'


    'Ze kwam hier ongeveer tien dagen geleden. Op afspraak, maar zonder haar naam op te geven.'


    'U hebt natuurlijk in de krant over haar gelezen,' zei hij. 'Integendeel, ik lees geen kranten,' zei ze beslist, 'maar ik neem aan dat u van de politie bent.'


    'Dan is het een beetje moeilijk te geloven dat u geen kranten leest.'


    Zij haalde haar schouders op. 'Er komen hier veel mensen, ik hoef geen kranten te lezen. Ik stel geen belang in de wereld daarbuiten, alleen in de innerlijke werelden. Daarbuiten,' - zij wuifde met haar hand - 'daarbuiten is alles negatief, gewelddadig, verward, vijandig . . .'


    'Daarom is het zo goed dat er politie is,' zei hij droog. 'Vertelt u me nu maar over Alison Bartlett.'


    'Dat meisje?'


    'Ja, waarom kwam ze hier? Wat wilde ze? Ben u een soort waarzegster?'


    Madame Karitska nam hem aandachtig op van onder haar eigenaardige dikke oogleden. 'Ik ben een medium, meneer . . .'


    'Inspecteur Pruden.'


    'Zij wist niet waarom ze hier kwam,' ging madame Karitska verder, 'en de raad die ik haar gaf kon zij niet aanvaarden. Is ze gewelddadig omgebracht?'


    Pruden verborg maar nauwelijks een verachtelijke glimlach. 'Dan leest u natuurlijk de kranten. Ja, ze is vermoord. De een of andere gek heeft vannacht in haar kamer ingebroken en haar met een slagersmes vermoord.'


    Madame Karitska schudde haar hoofd. 'U hebt het helemaal mis.'


    'Pardon?'


    Madame Karitska knikte en deed net of ze niet zag dat hij zijn wenkbrauwen optrok op een manier die weinig goeds voorspelde. 'Ik zei dat u het helemaal mis hebt. Integendeel, u zult uiteindelijk ontdekken dat zij niet door een onbekende vermoord is. Ik zal u dit zeggen: de sleutel voor haar dood ligt in de de dood van haar moeder een paar maanden geleden. Men neemt aan dat de moeder een natuurlijke dood gestorven is, een hartaanval, zei het meisje, maar in werkelijkheid is zij vermoord. Ik zag het duidelijk, een levendig beeld. Haar moeder is vergiftigd.'


    Pruden wist niet of hij in woede of in lachen uit moest barsten; tenslotte verborg hij slechts een glimlach en zei beleefd: 'Zo.'


    Madame Karitska glimlachte open en heel innemend. 'U hoeft me niet te geloven, inspecteur Pruden; het maakt mij niets uit of u mij gelooft of niet, maar u zult uw moordenaar niet vinden onder de plegers van geweldmisdrijven in deze stad, dat verzeker ik u. Hebt u in de portefeuille van juffrouw Bartlett een brief gevonden?'


    Hij staarde haar aan: 'Nee.'


    'Dan was hij eruit gehaald. Maar vind de brief die zij opgevouwen in haar portefeuille bij zich droeg, een brief van iemand die zij vertrouwde en vereerde en u zult haar moordenaar vinden.'


    'Heeft ze u de brief laten zien?'


    Madame Karitska maakte een ongeduldig gebaar. 'Natuurlijk niet, maar ik voelde de uitstraling ervan. Die was verschrikkelijk, afschuwelijk, wraakzuchtig, verwrongen.'


    Pruden zuchtte, sloeg zijn benen over elkaar en besloot het over een andere boeg te gooien. 'Zou u mij misschien precies willen vertellen wat het meisje allemaal gezegd heeft?'


    'Natuurlijk,' zei madame Karitska opgewekt, 'maar het was erg weinig, ik stelde haar teleur en zij bleef niet lang. Ik zal proberen te denken . . .' Zij legde allebei haar handen tegen haar slapen en haalde zich langzaam de weinige ogenblikken dat het meisje bij haar geweest was voor de geest, waarbij zij het bezoek tot in bijzonderheden beschreef.


    'Dat beeld, dat volgens u in uw geest opkomt. . .' zei de inspecteur, die ondanks zichzelf nieuwsgierig was.


    'Ik leg het nooit uit aan sceptici,' zei ze vastbesloten. 'Ik zal alleen zeggen dat het een zesde zintuig is, een gave om te bespeuren wat onzichtbaar is voor anderen, om te zien


    wat is en wat geweest is. In dit geval had ik een ring in mijn hand die van de moeder van het meisje geweest was. Zij droeg hem zonder twijfel toen zij stierf.' Pruden knikte. 'Heel interessant,' zei hij en hij zette zijn kopje Turkse koffie neer.


    'U hebt het nog niet op,' zei madame Karitska met een geamuseerd lachje.


    Pruden merkte dat hij haar glimlach beantwoordde en toen fronste hij zijn wenkbrauwen, plotseling slecht op zijn gemak, omdat hij niet wist hoeveel ze van zijn gedachten zou kunnen raden, want ze had echt iets geheimzinnigs over zich. 'Ik moet nu gaan. Ik zal niet zeggen dat ik hier ook maar iets meer van slik dan van uw koffie, maar het is interessant. Iets waar ze het op de politieschool nooit over hadden,' voegde hij er zuurzoet aan toe.


    'Jammer,' zei ze. 'Ik hoor dat de Russen hele leergangen aan parapsychologische verschijnselen wijden, maar natuurlijk blijven de Amerikanen zich ertegen verzetten.' Ze zuchtte en stond op om hem uit te laten. 'O, tussen twee haakjes, inspecteur Pruden,' zei ze toen hij bij de deur was.


    'Ja?'


    'Uw vader ligt in het ziekenhuis en ze verwachten niet dat hij het zal halen, is dat niet juist? Ik denk dat u zult merken dat de dokters het helemaal bij het verkeerde eind hebben en dat hij tegen het weekeinde op zal gaan knappen.' Pruden keek haar lang en strak aan en gooide toen de deur open en ging naar buiten.


    De volgende dag werd het lichaam van Alison Bartlett door haar stiefvader opgeëist en Pruden ontmoette hem in het lijkenhuisje, waar de man zich voorstelde als Carl Madison. Hij zag er verbijsterd uit, zijn ogen waren roodomrand en zijn das zat scheef. Hij voelde zich schuldig, zei hij; hij had er zorgvuldig voor gewaakt Alison niet te dwarsbomen in haar verlangen op eigen benen te staan na de dood van haar moeder en nu was dit gebeurd; hij had haar nooit toe moeten staan naar de stad te gaan. Pruden mompelde de gebruikelijke frasen, stelde een paar vragen over Alisons leven in Massachusetts. Madison tekende voor ontvangst van het lichaam en hij vertrok voor de trieste thuisreis.


    Een week later was het publieke gemopper over de Bartlett-moord tot een tumult uitgegroeid en Pruden en Swope waren niets meer te weten gekomen dan zij vierentwintig uur na de dood van het meisje geweten hadden. Elk mogelijk spoor was tot aan de bron gevolgd, elke aanrander, leegloper, pooier en bekende gestoorde uit hun dossiers was onder de loep genomen en er was nog steeds niets. Een grote, vette nul. De officier van justitie begon boze verklaringen af te leggen. Hij dreigde met een eigen onderzoek en dat wierp, zoals Prudens chef grimmig opmerkte, een heel ongunstig licht op de bekwaamheid van de afdeling.


    Pruden zei: 'ik zou graag naar Massachusetts willen gaan en daar eens een paar dagen rondsnuffelen.'


    'Ze is niet in Massachusetts vermoord,' bracht de baas naar voren. 'Ze is hier in Trafton vermoord.' Pruden aarzelde, een beetje verlegen. 'Ja, ziet u,' zei hij, slecht op zijn gemak, 'de kans bestaat altijd dat we dit verkeerd aangepakt hebben, niet waar? Ik weet dat McGill in Massachusetts alles nagegaan heeft maar dat was alleen maar een onderzoek om te zien of het meisje ook vriendjes had, die ze had afgewezen, of ooit een man genoemd had die ze in Trafton ontmoet had. Ik denk dat er wel eens meer aan vast zou kunnen zitten.' Hij zei koppig: 'Ik denk aan de vragen die we stellen bij moord met voorbedachten rade, zoals wie er beter wordt van iemands dood, dat soort dingen.'


    De baas zuchtte. 'Je grijpt naar een strohalm, Pruden. Dit is geen moord met voorbedachten rade, het was een dolle, krankzinnige gewelddaad. Een drugverslaafde, een psychisch gestoorde. . .'


    'Misschien is het wel zijn bedoeling dat we dat denken,' zei Pruden halsstarrig.


    'Pruden, 99 procent van de moorden in de binnenstad zijn stomme, in een opwelling gepleegde, krankzinnige daden van drift. Maak het allemaal niet ingewikkeld voor jezelf.'


    'Er lag geen uitdrukking van doodsangst op haar gezicht,'


    bracht Pruden naar voren. 'Daar blijf ik maar steeds aan denken. Er was alleen verwondering. Zo'n soort meisje, dat midden in de nacht een onbekende in haar kamer ziet met een slagersmes . . .'


    'Ze heeft het niet aan zien komen,' merkte de chef op. 'Dat is meer gebeurd. De moordenaar verzekert haar dat hij alleen op haar radio of haar geld uit is enzovoort. Een aardig meisje zoals zij gelooft hem, heeft de neiging hem te bemoederen, een beetje te helpen en dan . . . wauw! Er is geen tijd voor doodsangst, alleen verwondering.'


    Pruden zuchtte. 'Vooruit dan maar, laat ik het zo stellen. Er is een tip die ik nooit nagetrokken heb.' De mond van de chef viel open. 'Dat meen je niet. Van wie? Wat is het?'


    Prudens gezicht vertrok zenuwachtig. 'Ik zeg het liever nog niet, tenminste niet voordat ik het onderzocht heb. Het staat zo ver van ons af, mijlenver. Eerlijk gezegd zou u zich een ongeluk lachen als ik het u vertelde. Maar we hebben nog niets gevonden en ik vind dat in dit stadium zelfs de meest onwaarschijnlijke tip het natrekken waard is.'


    De chef dacht erover na, de ogen op Prudens gezicht gevestigd. 'Goed dan,' zei hij langzaam, terwijl hij zijn ogen iets dichtkneep. 'Ik heb geen zin je in je gezicht uit te lachen, niet nu ik de dag zie naderen waarop de officier mij in m'n gezicht uit zal lachen. Ik weet niet wat ik tegen de pers moet zeggen terwijl je weg bent maar voorlopig kan Swope het overnemen. Hoeveel tijd heb je nodig?'


    Pruden dacht na. 'Ik heb geen kranten gelezen, was de begrafenis niet midden vorige week?'


    De chef knikte. 'In Massachusetts. Uitgebreide verslagen in de pers.'


    'Weet u wie haar advocaat is?'


    De chef schudde zijn hoofd. 'Nee, maar het is een klein stadje, achthonderd vijftig inwoners en zij heeft er haar hele leven gewoond. Daar zijn haar vrienden, onderwijzers, dominee, stiefvader.'


    Pruden knikte. 'Ik vertrek vanmiddag.'


    'Zeg, tussen twee haakjes,' zei de chef, toen Pruden bij de deur was, 'is er nog nieuws over je vader?'


    Prudens gezicht klaarde op, maar toen hij iets zei klonk zijn stem vreemd droog: 'Heel wat eigenlijk. In het weekeinde is hij bijgekomen uit zijn coma en ze geloven dat hij het nu wel halen zal.'
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    Het was vreemd, dacht Pruden, hoe opvallend anders de moord op Alison Bartlett van deze kant van de verrekijker leek, dit slaperige dorpje in New England met 850 inwoners. Er viel lichte sneeuw, een van die gemene grillen van het voorjaar die in april in het noorden voorkomen. Hij ging eerst naar de bank en vroeg naar de naam van de advocaat van de familie; het leek redelijk aan te nemen dat ze er een hadden.


    'Zij hebben Alisons safeloket net vanmorgen geopend,' zei de directeur. 'Het testament wordt nu geverifieerd. Wat een drama,' voegde hij er hoofdschuddend aan toe. 'U vindt Eben Johnson aan de overkant van de straat. Tweede verdieping, het witte, uit planken opgetrokken gebouw.'


    Hij ging een krakende houten trap op en ging een deur binnen met het opschrift: Johnson & Faggart, Advocaten en Procureurs. Het was een gezellig, vol, rommelig kantoor; een opgewekte tiener met lang blond haar wees hem met een zwaai van haar arm een stoel aan, stak haar hoofd in het aangrenzende kantoor en zei daarna dat hij naar binnen kon gaan.


    'Eben Johnson?' vroeg hij aan de man achter het bureau en terwijl hij zijn hand uitstak voegde hij eraan toe: 'Inspecteur Pruden van de recherche-afdeling van de politie in Trafton.'


    Johnson stond op en schudde hem over het bureau heen de hand. Hij was iemand die het actiefste deel van zijn leven achter zich had liggen. Hij zag er broos uit, onder zijn dunne grijze haar was zijn schedel zichtbaar en zijn mond was ingevallen, maar zijn ogen waren warm en vriendelijk. 'U bent zeker hier in verband met Alison,' zei hij en er trok een verdrietige uitdrukking over zijn gezicht. 'Een door het noodlot achtervolgd gezin, een vreselijke schok voor ons allemaal. Gaat u toch zitten!'


    'Graag,' zei Pruden.


    'Ruthie,' riep hij met stemverheffing, 'breng ons koffie.' Hij leunde achterover in zijn stoel en keek Pruden aan. 'Ik heb Alison haar hele leven gekend en ik had nooit gedacht. . . het heeft deze stad geschokt, onze opvattingen, onze zelfvoldaanheid, onze . . .' Hij zweeg en schudde zijn hoofd. 'Als u mij eens alles vertelde.'


    Pruden dacht even na en besloot dat de inhoud van een eventueel testament of een safeloket wachten kon. 'Wat ik wil weten gaat niet over Alison maar over haar moeder.'


    'Haar moeder!' riep Johnson uit en nu keek hij niet alleen verbijsterd maar ook hevig verontrust. 'Alisons moeder,' herhaalde hij, terwijl Ruthie binnen kwam lopen met een blad waarop twee koppen koffie stonden. 'Dank je,' zei hij afwezig en terwijl het meisje de kamer weer uitliep riep hij: 'Doe de deur achter je dicht als je wilt, Ruthie.' Pruden zat stil, op zijn hoede en gespannen. 'Heb ik u laten schrikken?'


    De man aarzelde. 'Ja.' Hij reikte Pruden een van de kopjes aan. 'Suiker? Room?'


    'Alleen suiker. Waarom heb ik u laten schrikken?' Hij schudde zijn hoofd. 'Dat is moeilijk te zeggen. Ik heb deze week heel veel aan Francine, Alisons moeder, moeten denken, waarom weet ik niet en u stapte dit kantoor binnen en het leek wel of u mijn gedachten las. Ze is dood, moet u weten. Al meer dan een jaar. 7 maart,' voegde hij eraan toe.


    Pruden nam kleine slokjes van zijn koffie, zijn ogen op de man gevestigd. 'Hartaanval, heb ik begrepen?'


    'Ja,' zei hij kortaf.


    'Bent u er niet zeker van?'


    Johnson keek neer op zijn koffie. 'Natuurlijk weet ik het zeker. Natuurlijk weet ik het zeker,' herhaalde hij langzaam.


    ' 't Is alleen . . .'


    Pruden zei zacht: 'Als u het uit zou willen praten, het geeft niet hoe fantastisch het misschien klinkt. . .' Johnsons mond vertrok in een ironische glimlach. 'Advocaten geven zich niet aan fantasieën over, inspecteur Pruden. Maar als advocaat heb ik de familie Bartlett al net zolang vertegenwoordigd als ik mijn praktijk uitoefen. Toen Tom met Francine trouwde en ze het oude huis van Whittaker kochten heb ik het koopcontract opgemaakt en alle formaliteiten afgewikkeld. Ik heb Toms testament opgesteld, net als dat van zijn vader en na de geboorte van Alison heb ik het voor hem gewijzigd. Toen Tom bij een auto-ongeluk in '60 om het leven kwam heb ik de nalatenschap afgewikkeld of wat er van over was en een nieuw testament opgesteld voor Francine nadat ze weduwe geworden was.'


    'Ik heb haar tweede man begin deze week in Trafton ontmoet.'


    'Ja, ze is hertrouwd . . . Laten we zeggen dat ik mij nooit bij de dood van Francine neer heb kunnen leggen omdat ik mij nooit bij haar tweede huwelijk neer heb kunnen leggen.'


    'O, juist,' mompelde Pruden, terwijl de gedrongen, knappe, verbijsterde man, die hij in het lijkenhuisje ontmoet had, hem weer voor de geest kwam. 'Waarom?'


    De oude man haalde de schouders op. 'Ik ben zesenzeventig, inspecteur Pruden, ik ben gesteld op fatsoen en degelijkheid en ik heb mijn vooroordelen. Ik zie niet graag dat een man van het geld van zijn vrouw leeft. In mijn tijd zouden ze Carl Madison een profiteur genoemd hebben.'


    'Maar ik dacht dat u zei dat er heel weinig geld was toen Tom Bartlett omkwam.'


    'Dat klopt, hij liet niet veel anders na dan schulden, die Francine langzaam afbetaalde, jaar in, jaar uit, nadat ze tot directrice van de gemeentebibliotheek benoemd was. Maar verscheidene jaren later stierf Toms tante en Francine erfde behoorlijk wat geld!'


    'Geld!' riep Pruden uit en hij zette zijn kopje hard neer.


    Johnson knikte. 'Nadat de successierechten betaald waren bedroeg het driehonderdduizend dollar en dat,' zei hij droog, 'noem ik een fortuin. Toen fuifde Francine zichzelf en Alison op een cruise in de Caribische Zee.'


    'Heeft ze daar haar tweede man ontmoet, die Carl Madison?' vroeg Pruden scherp.


    Johnson knikte. 'Zij kwamen getrouwd thuis. Ze zag er stralend uit, betoverd als een kind. Alison aanbad die man ook.' Hij haalde zijn schouders op. 'Geen onaardige vent, alleen . . .'


    'Ja?'


    Johnson draaide zenuwachtig op zijn stoel. 'Alleen woont hij nu al zeven jaar in deze stad en ik geloof niet dat er iemand is die hem ook maar iets beter kent dan toen hij hem voor het eerst ontmoette. Hij houdt zich erg op zichzelf, daar in het huis van Wittaker en hij hield Francine en Alison ook voor zichzelf. Het huwelijk veranderde Francine, we zagen haar bijna nooit. Alleen zij met zijn drieën, als kluizenaars.'


    'Goed,' zei Pruden scherp, 'wie kreeg het geld van Francine toen zij stierf?'


    Johnson sloeg zijn ogen op en keek Pruden peinzend aan. 'Alison kreeg het grootste gedeelte ervan. Carl Madison kreeg het huis en vijftigduizend dollar.'


    'En Alisons testament? Is er een testament?'


    'Inderdaad, ja,' zei Johnson droog. 'Ik heb het voor haar opgesteld net voordat ze naar New York vertrok. Zij laat alles na aan haar stiefvader.'


    Pruden zweeg, een vreemde opwinding kwam over hem. 'Hoe was Alisons verhouding tot haar stiefvader?'


    'Beslist inniger dan goed was, zou ik zeggen. Na de dood van Francine stond Alison erop dat het hem aan niets zou ontbreken. Je zou bijna kunnen zeggen dat ze diepbedroefd was dat Francine zo weinig aan haar echtgenoot en zoveel aan haarzelf had nagelaten.'


    'Waarom ging ze dan naar New York, als ze zo intiem met hem was?'


    Johnson aarzelde en toen zei hij langzaam: 'Ik had het gevoel dat ze weleens verliefd kon zijn op haar stiefvader.'


    'Dan begrijp ik niet waarom ze wegging.'


    Johnson knikte. 'De gedachte kwam destijds even bij me op dat ze misschien zouden trouwen. Misschien was het wel cynisch van me, maar Madison was aan een goed leven gewend geraakt en als er dan zo'n verlangend, charmant meisje is, met een half miljoen dollar, dat om je geeft . . .' Hij schudde zijn hoofd. 'Maar Alison had een puriteinse inslag en ik denk dat ze daarom liever . . . gewoon wegging. Ik denk niet dat ze het aankon verliefd te zijn op de man van haar moeder.'


    'Hoe nam Madison het op, dat hem alleen het huis en een klein deel van het geld was nagelaten?'


    'Niet best,' zei Johnson droog. 'Helemaal niet best en ik heb er zorg voor gedragen dat niet aan Alison te laten weten. Misschien had ik dat wel moeten doen, maar ik heb heel wat hoogstaander mannen voor geld door de knieën zien gaan.'


    'Meneer Johnson,' zei Pruden 'welke vermoedens hebt u over de dood van Francine Bartlett?'


    Johnson keek geschrokken. 'Vermoedens? Integendeel,' zei hij, 'ik besefte niet dat ik die had, tot u binnenkwam en ernaar vroeg.' Hij aarzelde. 'Maar ik heb ze gehad. Ik moet bekennen dat ik me altijd ongerust, onzeker gevoeld heb wat haar dood betreft. U moet weten dat ik, nadat ik Carl Madison voor het eerst ontmoet had, iets heel ongewoons gedaan heb.'


    'Ja?'


    De oude man zag ernaar uit dat hem iets dwars zat. 'Ik probeerde inlichtingen over hem in te winnen. Ik voelde mij sceptisch, onvoldaan. Wat ik deed zat me niet lekker en later kwam ik tot de conclusie dat ik een grote stommeling was, maar u moet begrijpen dat ik Francine bijna als een dochter beschouwde. Zij was een schat van een vrouw, die op een belachelijke leeftijd als weduwe achterbleef. Zij was jong, verrukkelijk en dapper. De stad beschermde haar, ze was een van ons, tenminste totdat ze met Madison trouwde.'


    'Maar toch won u inlichtingen in. Wat ontdekte u?'


    'Niets,' zei hij eenvoudig. 'Helemaal niets. In de stad in Illinois waar hij zei dat hij geboren was, was zijn geboorte niet geregistreerd. Hij was chemicus geweest, zei hij, dat was niet na te gaan en hij was naar de universiteit van Syracuse gegaan. Daar hadden ze ook nooit van hem gehoord. Tenslotte besloot ik maar geen slapende honden wakker te maken.'


    'En dacht u weer aan dit alles toen Francine stierf?'


    Johnson zuchtte. 'Och, het zal wel even bij me opgekomen zijn, maar we zijn hier in Pennsville niet aan melodrama gewend, inspecteur; en dan was het ook nog zo, ziet u, dat Francine werkelijk astma had. Nogal ernstig, arm kind. Eigenlijk is het moeilijk je Francine voor te stellen of haar te beschrijven zonder de kleine verstuiver die ze altijd bij zich droeg voor het geval ze weer een aanval kreeg. Het was een soort reflexbeweging van haar, om het afwezig te voorschijn te halen en eraan te ruiken, zoals anderen een sigaret opsteken.'


    Prudens ogen vernauwden zich. 'En u zegt dat hij chemicus was?'


    Jonhson keek hem onderzoekend aan. 'Ja, zeven jaar geleden zei hij dat hij dat was.'


    Pruden stond op. 'Meneer Johnson, weet u waar of hoe ik een foto van Carl Madison zou kunnen krijgen?' Johnson keek geschrokken en daarna nadenkend. Hij zei: 'Ik denk niet dat Francine het erg gevonden zou hebben.' Hij stond op en liep stijf naar een archiefkast in de hoek en haalde er een klein, glanzend fotootje uit. 'Francine heeft me dit gegeven, het is een foto die aan boord van het schip genomen is op hun trouwdag, op de thuisreis. Ik denk niet dat Carl Madison ooit geweten heeft dat ze het aan mij gaf, dus ik heb het maar tactvol opgeborgen gehouden.' Hij gaf hem de foto.


    Pruden keek naar de drie mensen op de foto: zij vormden een mooi plaatje van een bruin verbrand, zorgeloos gezin. Hij zei: 'Zou ik dit voor een paar dagen van u mogen lenen? Ik zal er afdrukken van laten maken en het u dan terugsturen.'


    Johnson zag er vaag ongelukkig uit. 'Kijk eens, u begrijpt dat gevoelens in zo'n geval een woordje mee gaan spreken.


    Ik hoop dat ik niet de indruk heb gewekt, niet gesuggereerd heb . . . Ik ben een meelevend kerklid, inspecteur.'


    Pruden zei vriendelijk: 'Integendeel, u hebt niets gesuggereerd dat mij al niet gesuggereerd was en ik kan u niet zeggen hoe fijn u mij geholpen hebt.'


    'Toch zeker niet bij het oplossen van de beestachtige moord op Alison!'


    'Dat,' zei Pruden, terwijl hij zijn overjas dichtknoopte, 'zal ik uit moeten zoeken.'
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    Het was negen uur en madame Karitska wierp de luiken van haar zitkamer open om met welbehagen de morgenlucht in te ademen. 'Een heerlijke dag!' riep ze uit.


    Achter haar zei Kristan: 'U kunt uw huur niet betalen en het is een heerlijke dag?'


    'Geef me een paar uur,' zei ze, terwijl ze zich naar hem omdraaide. 'Ik beloof je dat ik het dan heb . . . ik voel het.' Haar jonge huisbaas dacht hier even over na; zijn bebaarde gezicht stond bedrukt. 'U begrijpt dat ik op dit ogenblik zelf zo arm ben dat ik geen huur zou kunnen betalen als ik het huis niet onderverhuurd had. Als kunstenaar . . .' Ze knikte. 'Maar natuurlijk, ik zou je voor geen goud vragen op geld te wachten dat je toekomt. Als er niet iets opdaagt zal ik mijn laatste diamant voor je verkopen.'


    'Diamant?'


    Zij haalde haar schouders op. 'Ja, mijn tweede man was diamanthandelaar in Antwerpen en ik heb kans gezien er een paar te houden. Nu is er nog maar één over, klein maar heel mooi. Dat is mijn onderpand.'


    'Nou, dat is een opluchting,' zei haar jonge huisbaas weifelend, 'want ik zou het erg vinden als u wegging. Hé, uw telefoon rinkelt, madame Karitska.'


    Ze glimlachte stralend. 'Ja, is dat geen wonder? Ondanks dat de rekening niet betaald is?'


    Zij nam de telefoon op en er klonk zelfvertrouwen in haar stem toen zij zich meldde. De vrouw aan de andere kant van de lijn verontschuldigde zich uitvoerig en vroeg madame Karitska dringend haar te helpen. Er zou die middag een liefdadigheids-teaparty bij haar in de tuin gehouden worden. Zij woonde hier in de stad en of madame Karitska misschien de waarzegster zou kunnen vervangen die zij gehuurd hadden om de gasten te amuseren? Haar nichtje die aan de kunstacademie studeerde had madame Karitska verscheidene weken geleden bezocht en was vol lof over haar. Zij zou madame Karitska met genoegen vijfenzeventig dollar betalen voor haar twee uur werk en het was best mogelijk dat zij nog wat fooi zou krijgen.


    Madame Karitska deed net of zij haar agenda raadpleegde. 'Nee maar,' zei ze verrast en opgetogen. 'Ja, ik ben die uren inderdaad vrij. Komt dat even mooi uit voor ons allebei!'


    De vrouw gaf haar adres, in de zeer chique buurt bij Cavendish Square en madame Karitska beloofde er om twee uur te zijn.


    Haar jonge huisbaas keek haar nieuwsgierig aan. 'U kijkt zo tevreden als een kat die net een kanarie heeft opgegeten,' zei hij.


    'Ik moet vanmiddag voor waarzegster spelen op een liefdadigheids-teaparty. Vijfenzeventig dollar!' Kristan grijnsde. 'Wordt u altijd op die manier gered?'


    'Ach beste Kristan,' zei ze luchtig, 'begin nou eens te leven alsof je geloofde en dan zul je eens zien!' Hij zei ironisch: 'Ik betwijfel of dat in mijn geval zou helpen, ik vloek teveel.'


    'Probeer dan minder te vloeken,' zei ze vinnig. 'Ga nu alsjeblieft weg en laat me met mijn meditatie beginnen en als je tussen tweeën en vieren iemand aan mijn deur hoort, zeg dan dat ik zo terug ben!'


    Vijftien minuten voor de afgesproken tijd meldde madame Karitska zich aan het voorname, bakstenen huis, waarheen men haar de weg gewezen had. Eerst werd zij bij vergissing voor een gast van mevrouw Faber-Jones aangezien, maar toen dat eenmaal opgehelderd was, werd zij naar de tuin gestuurd, waaraan heel wat tijd en geld verkwist was. Twee bakstenen huizen waren bij elkaar getrokken en verbouwd, met reusachtige ramen die op de tuin uitkeken, met zijn doolhof van heggen, waar om deze tijd van het jaar de bloemen bloeiden in een laaiende kleurenpracht. Er waren roze tentjes opgezet voor verfrissingen en een gele voor madame Karitska; in een grote oranje tent zat een aantal musici in uniform, die kamermuziek zouden spelen en tussen het struikgewas waren tafeltjes en vergulde stoelen geplaatst.


    Madame Karitska had een golvend gewaad meegebracht, dat zij volgens mevrouw Faber-Jones bij gebrek aan een kristallen bol, wel dragen kon. Toch was het jammer, zei ze, dat er geen kristallen bol was. Die andere vrouw zou er een meegebracht hebben, maar zij was schijnbaar door de politie gearresteerd.


    'Er zijn veel beunhazen in dit vak,' zei madame Karitska kalm en zij nam haar plaats in onder verscheidene hangende bloemenmanden. 'Maar daar hoor ik niet bij.'


    Vanaf het allereerste begin voelde ze dat ze oplettend gadegeslagen werd, maar pas toen ze al verschillende klanten gehad had kon ze vaststellen wie haar zo aandachtig observeerde. Het was een kleine, mollige man van middelbare leeftijd, smetteloos gekleed, met een blozende gelaatskleur en een ietwat eigenaardige witte snor. Hij zag er ongeveer uit als een geslaagde effectenmakelaar of financier en toen hij tenslotte op een stil ogenblik naar haar toe kwam bleek hij dat ook uitgerekend te zijn. Het was John Faber-Jones, de echtgenoot van haar gastvrouw.


    'Ik zou graag een paar vragen willen stellen,' zei hij, 'over . . . eh . . . hoe dat nu eigenlijk is om waarzegster te zijn.'


    Zij zou gedacht hebben dat dat wel het laatste was dat hem zou interesseren. 'Ik ben geen waarzegster, ik ben helderziende,' legde ze hem geduldig uit.


    'O, dus daar is nog verschil tussen! U ziet er zo . . . nou ja, zo verrekte fatsoenlijk uit, eerlijk gezegd.'


    Hij had al die tijd met de zon in de rug gestaan, zodat zij zijn gezicht niet kon zien. Nu keek ze op, plotseling geïnteresseerd en stelde voor dat hij tegenover haar zou gaan zitten, dan zou zij hem een consult geven.


    Met enige tegenzin, vrees bijna, gehoorzaamde hij en zij keken elkaar aan, waarop madame Karitska begon te glimlachen. 'Nu begrijp ik het,' zei ze geamuseerd. 'U bent één van ons!'


    Hij keek geschrokken en schuldig. 'Kun je het dan zien?'


    'Ik kan u verzekeren dat ik de enige ben die het opvalt,' zei ze droogjes.


    Hij begon te spreken in hortende, wanhopige zinnen. Hij zei dat hij tot voor drie maanden volkomen normaal geweest was, volkomen, zei hij met grimmige nadruk, maar in februari was hij uitgegleden op een gladde plek voor zijn makelaarskantoor en bewusteloos op de grond gevallen. Hij was per ambulance naar het ziekenhuis gebracht en bijna twaalf uur buiten bewustzijn geweest.


    'Toen is het gebeurd,' zei hij droevig.


    'Wat precies?' drong ze vriendelijk aan.


    'Ze hadden me op een tweepersoonskamer gelegd, tegenover een slachtoffer van een aanrijding, waarbij de chauffeur was doorgereden,' legde hij zacht sprekend uit. 'Al gauw nadat ik weer bij bewustzijn gekomen was, hoorde en zag ik dat ze aantekeningen maakten over het ongeluk dat die knaap overleefd had. Zij vroegen of hij soms toevallig op het nummerbord van de auto, die hem had aangereden, gelet had. Ik keek naar die kerel aan de overkant van de kamer, hij zat rechtop, weet u, niet al te ernstig gewond. Ik had hem nog nooit van mijn leven gezien en ik . . .' Zijn stem begaf het.


    'Ja, gaat u toch verder,' zei madame Karitska. 'Ik maakte me zo belachelijk als 't maar kan. Ik vertelde alles. Ik zei dat die knaap was aangereden door een auto met nummerplaten uit New York, kentekennummer Yo-1836J1.' Hij keek haar aan. 'U kunt zich voorstellen wat een opschudding dat veroorzaakte. Maar weet u, het nummerbord zweefde boven zijn hoofd, in een soort wolk.'


    Madame Karitska knikte. 'Het komt voor,' zei ze.


    'Ik hoop dat het niet te vaak gebeurt,' zei hij huiverend. 'En waarom moet dat mij nou overkomen, ik kan u alleen zeggen dat ik sinds die tijd absoluut geen leven meer gehad heb. O, ik kan u verzekeren dat ik er geen woord over gezegd heb, ik heb mijn lippen verzegeld. Maar sinds dat ongeluk, en verdomme, dat kentekennummer bleek van de auto te zijn die die knaap aangereden had, kan ik u niet vertellen wat ik allemaal gezien heb. Het lijkt wel of de wereld een grote, smerige troep is!'


    'Oh,' zei madame Karitska, ineens waakzaam.


    'Ja.' Hij keek nu werkelijk rampzalig. 'Ik ben mij ervan bewust dat mijn vrouw mij veracht, al jarenlang. Mijn dochter leeft in zonde met een hippie, ergens in de provincie, in een of andere commune en een van de mensen op kantoor verduistert geld van de zaak.'


    Madame Karitska verborg een glimlach. 'Dan hebt u net ontdekt waardoor u uw hele leven al omringd geweest bent. Wat een geluk! Misschien zult u hier en daar iets kunnen veranderen. Maar dit is van een ontzaglijke betekenis, weet u.'


    'Ik hoop nog steeds dat het weer even plotseling zal verdwijnen als het gekomen is.'


    'Misschien gebeurt dat wel,' zei ze opgewekt. 'Nou vooruit, waar komt het vandaan?' vroeg hij plotseling kwaad.


    Ze lachte. 'O, beste meneer Faber-Jones, wilt u antwoord hebben in een zin? Al wat ik u kan zeggen is dit: als menselijke wezens blijven we erg onwetend, hoewel we atomen splijten en enorme machines bouwen. Het heelal omvat veel meer dan we op dit moment ook maar zouden kunnen bevatten en er bestaan universele wetten die geen enkele natuurkundige nog heeft ontdekt. Onszelf te kennen is misschien wel de volgende grens, omdat binnen in ons de sleutel ligt tot alle begrippen van tijd en ruimte, alle . . .'


    Zij zweeg plotseling toen het tot haar doordrong dat er verschillende mensen op haar aandacht stonden te wachten. Terwijl ze haar hand uitstak zei ze troostend: 'Neem het niet al te ernstig op, smeek ik u. Soms is het inderdaad hartbrekend en vaak is het angstaanjagend, maar dat het op deze manier gebeurd is, op zo'n vreemde manier, is een geweldige uitdaging voor u. Het is met een bedoeling gebeurd, meneer Faber-Jones. Heb er vertrouwen in. Heb geduld, aanvaard.'


    Toen madame Karitska op haar kamers terugkeerde had ze zevenennegentig dollar in haar beurs, genoeg om haar huur voor een maand te betalen en ook haar telefoonrekening. Zij ging er meteen mee naar de bovenste verdieping waar Kristan schilderde en woonde.


    'De huur?' zei hij verbaasd.


    'De huur.'


    Hij telde het na. en stopte het in zijn portefeuille. 'O, tussen twee haakjes, beneden zit een zekere inspecteur Pruden op u te wachten. Ik hoop dat het in orde is, maar omdat hij van de politie is heb ik hem in uw kamer gelaten.' Madame Karitska bedankte hem, vermeed het voor de tweede keer naar zijn laatste schilderij te kijken, dat een wirwar van slangen scheen te zijn, geplaatst tegen een gifgroene achtergrond en ging naar beneden. Toen ze de deur naar haar kamer opendeed zag ze dat Pruden de boeken in haar boekenkast stond door te bladeren. 'Zo, dus we zien elkaar alweer,' zei ze vriendelijk.


    Hij draaide zich om. 'Wat hebt u hier een massa boeken over het occulte.'


    'Maar ook de bijbel, de koran, de heilige boeken van het boeddhisme en hindoeïsme en andere,' merkte ze luchtig op. 'U ziet er moe uit, inspecteur.'


    Hij keek haar aan en zij voelde nu geen vijandigheid in zijn blik. Hij zei eenvoudig: 'Ik heb de hele nacht boeken over buitenzintuiglijke waarneming zitten lezen. Ik denk dat we de moordenaar van Alison Bartlett gevonden hebben.'


    'Zo?'


    'Ik weet dat u geen kranten leest, maar. . .' Hij haalde een opgevouwen krant uit zijn zak en gaf haar die.


    Zij vouwde hem voorzichtig open, alsof ze er een afkeer van had en las de vette, zwarte kop: ARRESTATIE IN MOORDZAAK ALISON. STIEFVADER IN STAAT VAN BESCHULDIGING. 'Wilt u misschien gaan zitten en me hierover vertellen?' vroeg ze rustig.


    'Het was haar stiefvader. Het kostte ons dagen om te bewijzen dat hij op 2 april ooit uit Massachusetts was weggegaan. De buren hielden vol dat het licht in zijn huis de hele avond gebrand had, tot na middernacht, maar er zijn natuurlijk apparaatjes die lampen aan- en uitdoen.' Toen zij niet begrijpend haar voorhoofd fronste, zei hij: 'Zijn naam is Carl Madison en hij is zeven jaar geleden met Alisons moeder getrouwd. Alison aanbad hem.'


    'Aha,' zei madame Karitska begrijpend.


    'We hadden alleen een foto - uitvergroot van een kiekje - om mee te werken. We redeneerden dat hij, als hij werkelijk onze man was, per auto naar New York had moeten rijden, omdat bussen of treinen of vliegtuigen teveel de aandacht op hem gevestigd zouden hebben. Hij zou niet later dan acht uur 's avonds uit Massachusetts vertrokken moeten zijn om tegen middernacht bij Alisons appartement aan te komen, op haar deur te kloppen, binnen te komen, de vluchtmogelijkheden te bekijken en haar daarna te doden. Hij zou dan niet later dan vijf uur 's morgens in Massachusetts terug zijn, ruim voordat er over de moord opgebeld kon worden.


    We keken stiekem naar de kilometerteller in zijn auto en vergeleken het met de garage waar zijn auto voor het laatst nagekeken was. Daar kwam niets uit, maar een amateur die er een beetje verstand van heeft kan een kilometerteller terugdraaien. We lieten zijn foto aan elke tolwachter buiten New York zien, maar weer vingen we bot. Maar twee dagen geleden vonden we een bewaker op de parkeerplaats in Trafton die Madisons gezicht herkende. Een van die zeldzame mensen die letterlijk nooit een gezicht vergeten. En wat meer is, hij herinnerde zich dat Madisons nummerplaten onder de modder zaten, wat vreemd was omdat het een droge tijd geweest is en hij moest er even op boenen voordat hij het nummer op kon nemen voor zijn administratie.


    De parkeerplaats was ongeveer tien blokken van Alisons kamers. Blijkbaar was Madison zo ontzettend bang dat de politie zijn auto op zou merken of dat hij op dat uur een bekeuring zou krijgen wegens op straat parkeren, dat hij deze ene fout maakte. En zo konden we bewijzen dat hij in Trafton was in de nacht dat Alison vermoord werd.'


    Madame Karitska knikte. 'Wat dat genoeg?'


    'Nee,' vervolgde Pruden, 'maar het was genoeg om de zaak aan het rollen te brengen.' Met een flauw lachje voegde hij eraan toe: 'We vroegen toen om toestemming om het lichaam van Alisons moeder op te graven.'


    'lnteresno,' mompelde madame Karitska met opgetrokken wenkbrauwen.


    'Madison werd er zenuwachtig van,' zei Pruden.


    'Die man is een volmaakt toneelspeler, maar het bracht het langzame proces van het afbreken van zijn zelfvertrouwen op gang en voor wij de uitslag van het laboratoriumonderzoek terug hadden kwamen we plotseling Madisons werkelijke identiteit op het spoor. Zijn eigenlijke naam blijkt Norman Palos te zijn en hij bleek er slag van te hebben weduwnaar te worden. Hij was al twee keer eerder getrouwd geweest, beide keren met een jonge weduwe met geld en beide keren was zijn vrouw in haar slaap aan een hartaanval gestorven.'


    'Vergif?' opperde madame Karitska.


    'In Francine Bartletts geval in elk geval wel. Zij had het een paar maanden lang voortdurend ingeademd via de neusspray, die zij gebruikte bij aanvallen van astma. Madison was chemicus geweest; hij knoeide aan de verstuivers. Ze kan heel goed aan een hartaanval gestorven zijn - ieder hart zou verzwakken als het steeds groter wordende doses arsenicum te verwerken kreeg - maar er zat nog genoeg vergif in haar lichaam om het hele beeld te veranderen. Op dat punt ging Madison door de knieën en bekende dat hij ze allebei vermoord had, wat ons heel wat tijd bespaarde.'


    'Ja,' zei madame Karitska en daarna, heel eenvoudig: 'Ik ben blij dat hij niet de kans zal krijgen dit nog eens te doen. Hij was een heel slecht mens.'


    'U begrijpt natuurlijk wel,' zei Pruden, terwijl hij haar recht aankeek, 'hoeveel ik hiervoor aan u te danken heb.'


    'Ik begrijp,' zei ze onverstoorbaar, 'wat u van mijn woorden dacht, toen ik ze verscheidene weken geleden in deze kamer tot u sprak. U bent soepeler van geest dan ik aannam, inspecteur.'


    'En heel nieuwsgierig op dit punt,' gaf hij toe.


    'Ik geloof dat wij voorbestemd waren om elkaar te ontmoeten,' zei ze met een flauwe glimlach, 'en ik ben zelf ook een beetje nieuwsgierig. Hebt u iets bij u dat u elke dag draagt en al een paar jaar?'


    'Bedoelt u dat u mijn gedachten gaat lezen?' vroeg hij en hij keek een beetje geschrokken. 'Nou, volgens mij . . . hier, ik zal u mijn horloge geven. Een cadeau voor het slagen voor mijn eindexamen, dat ik vijftien jaar achter elkaar gedragen heb.'


    'Heel goed,' mompelde ze, en ze lachte hem geruststellend toe toen hij het haar gaf. Zij sloot haar ogen en concentreerde zich terwijl Pruden haar half sceptisch, half angstig gadesloeg. 'Ja, ja,' zei ze tenslotte, 'ik zie hoe het is. Mijn intuïtie heeft me niet bedrogen, wij zijn helemaal geen vreemden voor elkaar. Ik krijg de indruk van een heel scherp verstand, een hoogst intelligente man.'


    'Vanzelf,' zei Pruden, die er een grapje van maakte. 'Maar,' ging madame Karitska verder, zonder op hem te letten, 'een nogal geremde man, een beetje bekrompen en prozaïsch. U hebt het te druk gehad voor de liefde, jammer, maar u zult binnen vijftien maanden getrouwd zijn.'


    'Dat weiger ik te geloven,' zei Pruden blozend.


    'Geloof het maar,' zei madame Karitska beslist. 'Ze zal lang blond haar hebben, werkelijk heel blond, zo licht van kleur dat het bijna wit is en ze is . . . wat interessant!' Madame Karitska opende haar ogen en lachte tegen hem. 'Ze zal in aanzienlijke mate de gave van de helderziendheid hebben, inspecteur.'


    'Grote goedheid,' zei hij vriendelijk.


    'Maar voordat u haar ontmoet, zult u oog in oog met de dood komen te staan,' vervolgde ze en ze begon sneller te praten. 'Ja, ja, ik zie het en het is heel ernstig, u zou ernstig letsel op kunnen lopen. Er zal een Boeddha-achtige figuur zijn, ik kan niet zeggen of dat een levend mens is of een beeld. Hij is in rood en wit gekleed en hij zit en als u hem ontmoet zult u in een ontzettend gevaar verkeren door iets ongeziens achter u.'


    'Boeddha?' herhaalde hij sceptisch. 'Dat klinkt nogal exotisch voor mijn vak.'


    Zij opende haar ogen. 'Dan zal het u misschien sneller opvallen nu u gewaarschuwd bent,' zei ze op strenge toon. 'Het hangt als een dreigende schaduw over uw hele toekomst, over het meisje, over uw promotie tot commissaris van politie.'


    'Over mijn promotie tot wat?'


    'O ja, u zult het ver brengen,' verzekerde ze hem. 'Maar u moet voorzichtig zijn, begrijpt u?' Ze glimlachte. 'En ik hoop het maar, want ik verheug me erop u beter te leren kennen, inspecteur. En als u mij nu wilt excuseren,' zei ze met een snelle blik op haar polshorloge. 'Ik heb over tien minuten een afspraak.'


    Pruden stond op en liep naar de deur. Toen hij die bereikte hoorde hij kloppen en na een vragende blik naar madame Karitska opende hij de deur. Daar stond een kleine jongen met een vuil behuild gezicht. 'Is dit uw afspraak?' vroeg hij geamuseerd.


    'Hij is zijn katje kwijt,' zei ze rustig. 'U moet niet denken, inspecteur, dat het verlies van een katje ook geen kosmische gebeurtenis is. We hopen met z'n tweeën te ontdekken waar hij het zou kunnen vinden.'
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    Verscheidene weken later opende madame Karitska 's morgens vroeg haar deur voor inspecteur Pruden. 'Ik ben in een opwelling gekomen, zonder te bellen,' zei hij. 'Bent u alleen?' Toen zij aarzelde stelde hij de vraag anders. 'Mag u gestoord worden?'


    Zij knikte. 'Natuurlijk inspecteur.'


    Hij kwam binnen en keek om zich heen. 'Ik zag uw jonge huisbaas op het trottoir; hij zette de vuilnisemmer buiten en hij zei dat u altijd net doet of er iemand bij u is, of had ik niet moeten zeggen dat u die indruk op hem gemaakt hebt?'


    'Beschouw het maar als een kleine, persoonlijke eigenaardigheid,' zei madame Karitska met een glimlach. 'Wat kan ik voor u doen?'


    'Om te beginnen zou u me kunnen vertellen waarom u er 's morgens vroeg zo verdomd opgewekt uitziet en,' vervolgde hij met een grijns, 'als u me een kopje koffie aanbiedt, dan graag Turkse.'


    'Prachtig, u zult het gauw gaan waarderen.' Terwijl ze het vlammetje onder de kan op de tafel aanstak, zei ze: 'Ik heb op u voor, dat ik vele jaren in het verre Oosten heb doorgebracht en ook in Oost-Europa. De reden waarom ik 's morgens zo opgewekt ben is tegelijk eenvoudig en ingewikkeld: ik heb veel ervaring met wijze mannen en profeten.' Zorgvuldig schonk zij het Turkse aftreksel in heel kleine kopjes. 'Als de psychologen en sociologen zeggen dat we van het tijdperk van de angst in het tijdperk van de vervreemding terechtgekomen zijn, dan moet net volgende tijdperk, en het is een kwestie van leven of dood, dat verzeker ik u, de eeuw van het bewustzijn zijn.'


    Hij lacht. 'Als u wilt zeggen dat we geen van allen bewust leven, madame Karitska, dan zal ik u dat erg kwalijk nemen.'


    Zij glimlachte naar hem. 'Ja maar, werkelijk, inspecteur Pruden, bijna elk menselijk wezen is vast in slaap. Wij zijn slaapwandelaars . . . En wat kan ik voor u doen?'


    Hij haalde een plastic zakje uit zijn jasje, keerde het boven de koffietafel ondersteboven en liet een waterval van zilveren ringen op het tafelblad neerkomen. Het waren er misschien twaalf, allemaal eender. Madame Karitska pakte er een op en bekeek hem. Hij was versierd met een zwart emaille zegel in een rode rand met een Latijns motto. Binnen in de ring stonden de initialen D. H. L. '78. Zij pakte de volgende; hierin stonden de initialen G. A. M. '78.


    'School van St.-Bonaventura,' verduidelijkte inspecteur Pruden. 'Ik ben er al een keer of zes heen geweest en niets opgeschoten. Laten we eens kijken wat een helderziende eraan kan doen.'


    Zij keek hem scherp aan. 'Ik weet niet of het eigenlijk wel zo prettig is dat ik u ontmoet heb! Wat is precies het probleem?'


    'Kleine diefstallen, maar het worden er steeds meer en de school heeft een oude beroemde naam op te houden.' Deze ringen zijn elke dag gedragen, met trots, mogen we aannemen, sinds ze in januari uitgedeeld zijn aan de nieuwelingen, bij hun terugkeer na de vakantie. U zei dat u, eh . . . vibraties op kon vangen,' gromde hij. 'Deze ringen zijn van de leerlingen en een van hen moet de dief zijn.'


    'Een stelende schooljongen,' peinsde ze. 'Maar de politie is toch zeker best in staat om de schuldigen te ontmaskeren en is er geen schoolpsycholoog?'


    'Het antwoord op alle twee uw vragen is ja,' zei hij grimmig. 'Maar officieel is de politie er niet bij betrokken. Mijn chef bij de politie is een oud-leerling van St.-Bonaventura en zij hebben zijn hulp ingeroepen om alle publiciteit te vermijden. Wij hebben gedaan wat we konden. Wij weten dat het een van deze veertien jongens is, want de diefstallen komen alleen in het Beecham-paviljoen voor en altijd 's nachts als de slaapzaal veilig op slot is.


    Wat de schoolpsycholoog betreft,' ging hij verder, 'hij heeft de persoonlijke gegevens van elk van deze veertien jongens bestudeerd en hij kan bij geen van hen een opvallend emotioneel probleem vinden of een gedragspatroon dat tot dit soort dingen zou kunnen leiden. De tests die beslissend zijn voor de toelating zijn tamelijk grondig, Rorschach, vorderingen, enzovoort en omdat deze jongens nieuwelingen zijn, zijn ze allemaal in het afgelopen jaar getest. Als deze jongens opnieuw getest zouden worden, zou daar veel geld en kostbare schooltijd in gaan zitten. Intussen gaan de diefstallen door, de negende gisteravond.'


    'Wat is er precies gestolen?' vroeg madame Karitska nieuwsgierig.


    Hij gaf haar een korte, getypte lijst. 'Het begint een hele nare zaak te worden voor St.-Bonaventura. De jongens schrijven naar huis, de sfeer is onrustig, de geruchten worden sterker. Er heeft al een aantal ouders opgebeld om inlichtingen.'


    Madame Karitska bekeek de lijst.


    


    Rozenkrans. Eigendom van de huismoeder.


    Antiek. Amber. Waarde $ 175.


    Honkbalhandschoen, $ 15.


    Ivoren kruis, waarde $ 80.


    Zilveren kruis, waarde $ 92.


    Handgesneden Tirools kruis, ongeveer $ 15.


    Handgesneden schaakspel, Joegoslavisch, $ 25.


    2 tennisrackets, $ 15 en $ 45.


    Gebedenboek, antiek.


    


    'Een interessante lijst,' zei madame Karitska nadenkend.


    'En verdomd raadselachtig ook. We hebben na elke diefstal de slaapzaal doorzocht, de laatste drie keer met de leerlingen er nog in, achter gesloten deuren en we hebben nog maar twee voorwerpen gevonden.'


    'De tennisrackets,' knikte madame Karitska.


    Hij keek haar scherp aan. 'Hoe raadt u dat zo?'


    'Het zijn de grootste voorwerpen, om te beginnen. Hebben jullie de jongens gefouilleerd?'


    Pruden schudde zijn hoofd. 'Dat weigert het hoofd, tot nu toe. Ik kan niet zeggen dat ik het hem kwalijk neem. De ouders van de jongens op St.-Bonaventura dokken niet zo'n slordige vierduizend dollar per jaar om te zien dat hun zoons uitgekleed en gefouilleerd worden als gewone misdadigers. Aan de andere kant heb ik tegen pater Tuttle gezegd dat hij het misschien wel zal moeten laten doen, als hij dit opgehelderd wil hebben.'


    'En dus brengt u mij de ringen,' zei madame Karitska peinzend.


    'Ja,' zei hij effen. 'U kent mijn sceptische houding. U begrijpt waar ik op hoop.'


    Ze zei gevat: 'U bent onderweg van ongeloof naar twijfel. Dat is vooruitgang, niet waar. Ik zal u opbellen. Dit zal minstens een dag duren.'


    'Goed,' zei hij en met een zucht nam hij afscheid van een bijzonder makkelijke stoel om weer aan het werk te gaan. Madame Karitska had die dag drie afspraken. Een ervan verraste zelfs haar; ze had reden om een paar erg harde woorden te spreken tegen een verwende vrouw van middelbare leeftijd, die dat niet alleen goedschiks aanvaardde, maar zelfs vijfentwintig dollar achterliet in het mandje bij de deur. Tussen de afspraken door werkte madame Karitska haar karweitjes af met de ene of andere van de veertien ringen aan haar vingers. Zij kwam door de ringen een heleboel te weten over de school van St.-Bonaventura en over het soort jongens dat daar heenging en ook over hun grieven, hun genegenheid, haat en wrok, maar tegen middernacht had ze nog niets ontdekt waar inspecteur Pruden iets aan zou hebben.


    'Maar toch,' zei ze de volgende morgen om negen uur toen ze hem opbelde, 'er is daar een kind dat buitengewoon ongerust is over zijn familie. Het spijt me dat ik u met de diefstallen niet kan helpen, maar ik vang uitstralingen op, die ik niet anders dan tragisch kan noemen van een van de ringen. Ik wil met die jongen praten als ik mag. De initialen op de ring zijn' - ze hield de ring omhoog, naar het licht - 'G. U. O.'


    'Als het niets met de diefstallen te maken heeft,' begon inspecteur Pruden.


    'Geef me de naam van dit kind, als u wilt,' zei ze op besliste toon.


    Pruden zuchtte. Zij hoorde het geritsel van papieren; er werd blijkbaar een lijst geraadpleegd en de inspecteur antwoordde: 'Dat zal dan zeker Gavin Ulbright O'Connell zijn.'


    'Dank u. Zal ik hem op school opzoeken, of denkt u dat u hem beter hierheen kunt brengen?' Zij voegde er vriendelijk aan toe: 'Het enige wat ik u kan zeggen, beste inspecteur Pruden, is dat dit veel belangrijker is dan negen diefstallen.


    Zowel voor St.-Bonaventura als voor het kind.'


    'Zou u het niet uit willen leggen?'


    'Dat kan ik onmogelijk. Ik ben niet moeilijk aan het doen, het is mij nog niet duidelijk, ik kan het alleen maar vergelijken met een slechte radio-ontvangst door atmosferische storing. Maar er is iets mis.'


    Pruden zweeg en zei daarna: 'Ik zal St.-Bonaventura opbellen en zien wat er geregeld kan worden.' Toen hij tien minuten later terugbelde was het om te zeggen dat een gesprek in elk geval tot maandag zou moeten wachten. 'Op het kantoor zeggen ze dat de vader van de jongen vanmorgen opgebeld heeft om te vragen of Gavin het weekend naar huis kon komen. Zij zullen hem op de trein van vier uur naar Princeton zetten.'


    'Is dat niet erg ongebruikelijk?'


    'Ja, maar de vader was er niet van af te brengen.' Madame Karitska voelde zich plotseling verkillen. Ze zei: 'Breng hem hier voordat hij vertrekt, wilt u?'


    'Madame Karitska, in vredesnaam . . .'


    'Ik denk dat het wel zal lukken, als u zelf aanbiedt hem na afloop persoonlijk naar de trein te brengen, zou het niet?'


    'Hoor eens hier, ik heb het veel te druk,' gromde Pruden. 'Ik geloof dat u de gestolen kruisen ergens in de kapel van St.-Bonaventura verstopt zult vinden,' zei ze rustig. 'U kunt me vertellen of ik gelijk heb als u om drie uur de jongen hier brengt.' Zij hing op.


    Om drie uur werd er op madame Karitska's deur geklopt en toen ze opendeed knikte ze naar Pruden en richtte daarna haar aandacht op de jongen naast hem. 'Gavin?' vroeg ze vriendelijk.


    De jongen knikte. Hij was fijngebouwd, klein voor zijn veertien jaar, met gevoelige, fijne trekken in een gezicht dat nu opvallend bleek was. 'Ik moet naar huis,' zei hij zenuwachtig. 'Ze moeten me hebben. Duurt dit lang?'


    'Kom binnen als je wilt. Ik moet met je praten, Gavin.'


    'Waarom?'


    'Ik wil dat je morgen naar huis gaat of misschien nog wel later. Ik zou niet graag zien dat je vanavond nog naar huis ging.'


    'Hé zeg, wacht eens even,' onderbrak Pruden. Madame Karitska keek hem aan. 'Gavin weet wat ik bedoel. Gavin weet precies waar ik het over heb, niet waar Gavin?'


    De jongen keek vol verbazing naar haar op. Plotseling klaarde zijn gezicht op door een oneindig gevoel van opluchting en hij barstte in tranen uit. Hij liep op haar toe en zij sloot hem in haar armen.


    'Laat hem maar huilen,' zei madame Karitska tegen Pruden en over de schouder van de jongen voegde ze eraan toe: 'Hebt u nog iets gevonden in de kapel?'


    'Nog niets. Maar ze zijn nog maar net met zoeken begonnen. Hoor eens, wat is dat met die jongen? Ik heb met de schoolpsycholoog over hem gepraat en hij zegt dat hij ongewoon schrander is, stabiel en geïnteresseerd in zijn lessen . . .'


    'Hij is volkomen normaal,' zei madame Karitska, 'maar hij heeft een . . . zullen we zeggen afwijking? Hij is sterk mediamiek. Ik krijg ook de indruk, nu ik hem voor me zie, dat hij er als kind zwaar voor gestraft is. Het is iets waar hij tegen niemand over zou praten.'


    'Maar intussen wordt het wel kidnapping als hij hier nog langer blijft.'


    'Arresteer me dan maar,' zei ze vinnig. 'Kijk eens hier, alles wat ik u gevraagd heb is veertien ringen te onderzoeken . . .'


    'Gods wegen en die van het karma zijn onnaspeurlijk, niet waar?'


    'Zijn ouders . . .'


    'Ssst. Als u het adres van zijn ouders weet moet u ze een telegram sturen. Zeg maar dat hij de trein gemist heeft, zeg dat hij rode hond heeft, zeg dat hij zijn enkel verstuikt heeft. Zeg maar dat hij morgen komt, of zondag.'


    'Madame Karitska in godsnaam, ik ben politieman!'


    Ze zei stijfjes: 'Zelf sta ik ook niet bepaald slecht bekend. Uitstekend, geef me hun adres, dan stuur ik dat telegram zelf. Gavin . . .?'


    Snikkend en zijn neus snuitend gaf Gavin het adres op. 'Maar denkt u nu niet. . . o, denkt u niet dat ik gaan moet?' riep hij, terwijl hij weer begon te beven. Madame Karitska glimlachte begrijpend naar hem. 'Daar zullen we het later wel over hebben, Gavin. Je bent erg moe, maar je kunt echt niets doen. Het is hard gezegd, maar waar.' Tegen Pruden zei ze: 'Ik stuur het telegram wel, maak je niet ongerust. Kom vanavond gerust nog even langs om te zien hoe we het maken. In de tussentijd zullen Gavin en ik wat eten en ik zal hem verhalen vertellen over andere mensen met het zesde zintuig. Misschien begrijpt hij dan wel dat het toch geen zonde of misdaad is.'


    'Hoe wist u dat ik dacht dat het een zonde was?' vroeg Gavin.


    'Oh, maar ik ben er vroeger ook weleens voor geslagen,' verzekerde zij hem opgewekt.


    -


    Tegen tien uur die avond was Gavin onrustig, op het koortsige af. 'O, alstublieft,' smeekte hij madame Karitska. 'Het was mijn vader die opbelde, weet u. Moet ik eigenlijk niet naar huis gaan? Echt niet?'


    'Wil je er nu misschien over praten?'


    De jongen huiverde. 'Nee, dat kan ik niet, het is te afschuwelijk. Ik kan het niet en het kan trouwens niet waar zijn, ik geloof het niet.'


    Zij stopte hem in bed en vertelde hem een paar verhalen over yogi's in het Oosten. Toen Pruden op de deur klopte, sliep hij. Het was laat, bijna middernacht. 'Je moet heel stil zijn,' waarschuwde zij hem, terwijl ze hem binnenliet. 'Het is beter voor hem als hij slaapt.'


    Pruden liet zich op de sofa neervallen en zei bijna kwaad: 'We hebben alle gestolen voorwerpen in de kapel gevonden. Allemaal behalve de schaakstukken. Het heeft uren geduurd en ik ben bekaf.'


    'Er stonden kruisen op de schaakstukken, niet waar?' vroeg madame Karitska.


    'Ja, maar hoe wist u dat, verdorie?'


    Op dat ogenblik kwam er een verschrikkelijke schreeuw uit de slaapkamer, de deur werd plotseling opengegooid, bijna uit zijn scharnieren gerukt en daar stond Gavin, met brandende ogen. 'Ik moet naar huis!' riep hij en toen schreeuwde hij, een vreselijke hartverscheurende kreet en viel flauw. Terwijl Pruden de jongen opving en hem op de sofa legde zei madame Karitska zachtjes: 'Het is twee minuten na middernacht.'


    De volgende dag, in zijn lunchpauze, twaalf uur later, bracht Pruden haar de krant en gaf die haar met een vermoeid gebaar. 'Tweede bladzijde, derde kolom,' zei hij toonloos en ging nogal plompverloren zitten. Madame Karitska las de woorden zacht voor.' "VOORBEELDIGE VADER DOODT ZIJN GEZIN EN ZICHZELF. VIJF DODEN IN PRINCETON."'


    'Kort na middernacht,' voegde Pruden er bedrukt aan toe. 'Gavin is het enige overlevende lid van het gezin. Alleen wist niemand dat hij het overleefd had tot ik de chef vanmorgen vertelde dat hij in veiligheid is.' Hij vervolgde heftig: 'En u wist dat?'


    'Nee,' zei ze rustig, 'maar Gavin wel. Het was zijn angst die ik opving, zijn angst voor iets bij hem thuis.'


    ' "Voorbeeldige vader" staat er,' bracht Pruden naar voren. 'Ja,' zei madame Karitska bedroefd, 'maar wat is tenslotte een voorbeeld en wie geeft het? Ik vermoed dat Gavin in de kerstvakantie een verandering bespeurde, een verschrikkelijke, wanhopige verandering. Hij voelde dat er geweld dreigend boven het huis hing.'


    'Maar er had toch zeker wel iets gedaan kunnen worden?'


    'Hoe? Zou jij hem geloofd hebben als hij het uit had kunnen leggen?'


    'Maar hij wilde teruggaan . . .'


    Madame Karitska zuchtte. 'Omdat het een erg hartelijke jongen is die van zijn ouders, broers en zusjes houdt, maar als hij gegaan was zou hij ook dood zijn. Ik vraag me trouwens af of ik hem eigenlijk wel zo'n dienst bewezen heb. Zoveel mensen dood!' Zij schudde haar hoofd. 'Wat gaat er nu met Gavin gebeuren?'


    'Nou, ik ben bij de school op bezoek geweest en zij zijn van plan Gavin alles te bieden wat hij maar nodig heeft: wettelijke voogdij, een beurs, begeleiding, pleegouders . . . een heel geschikt stel, die van Bonaventura. Ik hoor. van de politie in Princeton dat er ook nog een oom is, een broer van zijn moeder, bij het Vredeskorps ergens in Afrika. Hij komt met het vliegtuig terug om de zaken te regelen, maar onder deze omstandigheden geloof ik dat Gavin zijn leven op Bonaventura ongestoord voort zal zetten.'


    Zij knikte. 'Je kunt ze in elk geval verzekeren, inspecteur, dat er op de school geen diefstallen meer voor zullen komen. Ik kan dat nu veilig garanderen.' Pruden keek haar vol verbazing aan. 'Bedoelt u dat Gavin het deed . . .? Bedoelt u dat hij . . .? Maar ik dacht dat u zei . . .'


    'Toen ik de lijst voor het eerst zag begon ik me iets af te vragen,' zei ze. 'Eerst dacht ik aan iemand met een fetisj. Vond je het niet eigenaardig dat zoveel van die gestolen voorwerpen kruisen waren? Misschien namen jullie aan dat ze alleen gestolen waren omdat ze geldswaarde hadden. Gavin nam ze weg omdat hij bescherming zocht en niet om het geld.'


    'Bescherming?'


    'Sommige mensen geloven nog steeds dat het kruis een bescherming is tegen het kwaad, niet waar? Gavin geloofde dat hij gedoemd was om te sterven en wel door een of andere duivelse gewelddaad. Zeker, hij stal ook verschillende andere zaken om het minder in de gaten te laten lopen, maar hij stal kruisen om ze overal met zich mee te dragen.'


    'En met dat al zou hij toch gewillig naar huis gegaan zijn?' wierp Pruden tegen. 'Waarom in godsnaam?'


    'Hoe gaat het de laatste tijd met je vader?' vroeg madame Karitska zacht. 'Hij knapt zeker goed op?'


    Pruden keek geschrokken en daarna peinzend en hij zei niets meer.
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    Vanmorgen ging madame Karitska boodschappen doen bij Banmaker, een genoegen dat helemaal nieuw voor haar was en hoewel ze van plan was alleen een paar meter zijde te kopen, had ze haar avontuur georganiseerd alsof het een reis naar Europa was. Met Gurdjieff, die ze op een bepaald punt in haar leven gekend had, was ze het eens dat een van de belangrijkste voedingsmiddelen, slechts overtroffen door plantaardig voedsel, bestond uit het tot zich nemen van nieuwe indrukken om de geest te stimuleren en te voeden. Zij verkoos naar het warenhuis te lopen langs een route die kleurrijk voor het oog was en toen ze bij Banmaker aankwam bleef ze als vastgenageld staan, terwijl zij de wonderen voor haar opnam: brede gangpaden, schitterende lampen en kleuren; boeken in heldere omslagen met letters die bijna van het blad afvlogen om de blik op te vangen, portemonnaies van leer en fluweel, en tapijtwerk lag hoog opgestapeld, een toonbank met linten in de oogverblindende kleuren van fuchsia's en meloenen; vuurrood, roze, oranje en allerlei kleuren blauw.


    Als een bazaar in Samarkand, dacht ze, een ogenblik terugkerend naar haar jeugd. Dromerig begon ze door de gangpaden te lopen op zoek naar haar zijden stoffen, tot de ene rol prachtig weefsel na de andere haar blik vasthield, dichtbij de ingang aan de Achttiende Straat. Terwijl ze er heenliep schetste ze in gedachten al de lange rok die ze zou knippen en naaien in een nog niet eerder geziene kleur van de regenboog. Het wezenlijke probleem achter soberheid en armoede dacht ze, was dat het iemand zulk soort grillen ontzegde als deze kleine escapades naar het elegante. Ze was van plan zich binnenkort heel elegant te voelen.


    Zij voelde aan de stoffen: er was een tafzij die als zij aangeraakt werd ruiste als stromend water, een fluweel dat warm en vast in de hand lag . . . Plotseling draaide madame Karitska zich om, zich bewust van een knetterende vijandigheid in de lucht, een bijna lichamelijk gevoel van spanning dichtbij.


    Ze zag niet ver bij haar vandaan een man staan in de nis naast de liften. Hij was stevig gebouwd, zonder jas en had kleine oogjes. Hij droeg een donker pak met een anjer in zijn revers en hij keek met een air van gezag om zich heen. Zijn blik was strak gevestigd op iemand in het pad achter haar. Terwijl ze zich verder omdraaide volgde madame Karitska zijn blik naar het volgende pad en zag dat het de sieradentoonbank was. Aan het ene einde stond een vrouw met glanzend, sluik haar, die haar hoofd een beetje schuin hield om van dichtbij het effect te bekijken van een schitterende armband om haar pols. De verkoopster fladderde overgedienstig om haar heen. Aan het andere eind van de toonbank stond een jonge man voor een uitstalling van halskettingen.


    Er was geen twijfel aan dat de jonge man degene was die in het oog gehouden werd en zijn aanwezigheid bij zo'n toonbank viel zeker op. Hij droeg een verbleekte, verstelde spijkerbroek en een gekreukt marineblauw wollen shirt. Toen hij zijn hoofd omdraaide, nogal steels, dacht madame Karitska, als om zich ervan te overtuigen dat er niemand keek, zag ze dat hij een verwaarloosde donkere baard had. Er hing ook een heleboel onverzorgd haar over zijn kraag. Hij zag eruit of hij zich een week lang niet gewassen had; hij zag er beslist uit of hij nog geen geld had om een hapje te eten, toch stond hij onbeweeglijk vlak voor een collectie halfedelstenen, kunstig in zilver gevat. Nou, erg verdacht hoor!


    In een opwelling liep madame Karitska op hem toe, waarbij ze van de zijde, via de wol langs de katoen kwam. Ze kwam naast de jongeman staan net op het ogenblik dat hij zich over de glazen dekplaat boog, die de kettingen beschermde en net toen hij er brutaalweg een stuk of zes onderuit trok. Zijn beweging was zo snel, zo zeker, dat de kettingen haast in zijn zak zaten voor madame Karitska hem kon bereiken.


    Heel liefjes zei ze: 'O, dank je wel!' en zij hield stevig zijn elleboog vast om de beweging van de kettingen naar de zak te onderbreken. 'Dank je wel hoor,' zei ze, terwijl ze zijn arm de lucht inwrong, waar de kettingen opvallend bengelden. 'Ik kan ze nu een stuk beter zien.'


    Zij was zich bewust van de blinde, teleurgestelde woede van de jonge man, zijn ingehouden adem en zij was zich er ook van bewust dat de winkeldetective naast hen stond. Zij sprak door en zei nadenkend: 'Welke denk jij, Miroslav? De saffieren zijn prachtig maar een beetje te . . . zullen we zeggen te barok in die zetting! De halfedelstenen zijn . . .' Zij hield op en zei tegen de winkeldetective: 'Sorry, sta ik u in de weg?'


    'Hij was die kettingen aan het stelen,' zei de man beschuldigend.


    De jongen draaide zich in een flits om; zijn woede veranderde in angst toen hij de man zag. Een donkere blos kleurde zijn wangen. Nadat hij naar de winkeldetective gekeken had, draaide hij zich weer om naar madame Karitska met een blik vol verbijstering.


    'Ik moet u allebei verzoeken mee te gaan naar mijn kantoor,' zei de man.


    Madame Karitska gaf geen krimp. Op dezelfde koele toon zei ze: 'Met of zonder de kettingen? Als u denkt dat Miroslav van plan was ze te stelen, wilt u ze dan misschien even natellen? Alstublieft,' zei ze verachtelijk, terwijl ze de kettingen uit de greep van de jongeman lostrok. 'Alstublieft, ik sta erop dat u ze telt. Ik ga hier niet vandaan. Nee, niet voordat u vastgesteld hebt dat ze er allemaal nog zijn.'


    De detective gaf de verkoopster een wenk. 'Het meisje zal ze tellen,' zei hij afgemeten, terwijl hij ze aan haar gaf. 'Naar mijn kantoor, alstublieft.'


    'Ja, kijk eens,' zei de jongeman, zenuwachtig.


    'Ssst,' zei madame Karitska kortaf en zij ging hem voor naar het kantoor waar de detective naar hun naam en adres vroeg.


    'John Schilder,' zei de jongeman moedeloos. De winkeldetective keek madame Karitska scherp aan. 'U deed het voorkomen dat u met hem aan het winkelen was en toch sprak u hem beslist met een andere naam aan en het was niet John.'


    'Nee,' zei madame Karitska rustig, 'ik noemde hem Miroslav. Ik ken zijn ouders en toen zij gingen emigreren hebben ze hun namen veramerikaanst, maar hij heet eigenlijk Miroslav Khudoznik. Khudoznik is het Russische woord voor schilder.'


    De jongeman staarde haar stomverbaasd aan en was daarna zo verstandig elke uitdrukking van zijn gezicht te laten verdwijnen, behalve een zwak spoortje van een grijns, die moeilijk weg te werken bleek. 'En uw naam?'


    Madame Karitska gaf hem die zonder omwegen. 'Gravin Marina Elena Provovnitchek Gaylford Von Domm Karitska.'


    Hij kneep zijn ogen half dicht. 'Kunt u mij een identiteitsbewijs laten zien?'


    Madame Karitska gaf hem haar kaart van de bibliotheek, haar ziekenfondskaart en haar lidmaatschapskaart van de balalaikaclub.


    'Op dat adres?' vroeg hij met uitgestoken wijsvinger. Het was duidelijk dat het ernstig afbreuk deed aan de indruk die een gravin eventueel kon maken.


    'Stelt u meer belang in mijn adres dan in mijn betrouwbaarheid?' vroeg ze koeltjes. 'Wilt u misschien iemand die voor mij in kan staan? Inspecteur Pruden van het eenenveertigste district zal wel zo vriendelijk willen zijn voor mij te getuigen.'


    Heel even leek het gezicht van de detective menselijk. Hij zei droog, terwijl hij de telefoon opnam: 'Ik hoop alleen vurig dat u hem niet in zijn functie heb leren kennen.'


    'Toch wel,' verzekerde madame Karitska hem poeslief. Een half uur later mochten madame Karitska en John Schilder het warenhuis verlaten, nadat de jongeman had aangeboden zijn zakken te laten doorzoeken en inspecteur Pruden blijkbaar bevestigd had dat madame Karitska van onbesproken gedrag was. De winkeldetective begreep er nog steeds niets van, maar hij kon niets doen. 'Ik vind dat we beter niet kunnen praten tot we buiten zijn,'


    zei madame Karitska beslist tegen de jongeman. 'Wel verdomme, ik was die kettingen echt aan het stelen,' moest hij er toch nog even uitflappen. 'Dat weet ik wel,' zei ze rustig. 'Het was voor mij even zonneklaar als voor hem.'


    'Waarom helpt u me dan uit de penarie?'


    'De penarie?' vroeg madame Karitska met een frons tussen haar wenkbrauwen. 'Uit de narigheid.'


    'Je potentie beviel me,' legde ze hem uit.


    Hij bleef plotseling staan en keek hevig geschrokken. 'Mijn wat?' vroeg hij op geschokte toon.


    'Doe toch niet zo bekrompen,' zei ze spottend. 'Ik bedoelde geestelijke potentie. Vibraties,' voegde ze er ongeduldig aan toe. 'Dacht je dat ik het op je onschuld voorzien had? Kom, laten we in deze zaak een kopje koffie nemen en vertel me dan maar eens waarom je zes kettingen van vijfentwintig dollar elk moest stelen terwijl je van je leven nog nooit gestolen hebt.'


    'En hoe weet u dat ik nog nooit gestolen heb?' vroeg hij strijdlustig.


    'Mijn geduld met jou begint op te raken,' zei ze. 'Ik heb de zijden stof niet gekocht waar ik voor gekomen was, ik heb verhaaltjes over jou moeten bedenken en nu vraag je me hoe ik weet dat je nooit eerder gestolen hebt. Heb je dat dan wel gedaan?'


    'Nee.'


    'Waarom vraag je dat dan? Dat tafeltje daar ziet er gezellig uit.'


    Zij vonden een plaatsje in de broodjeswinkel en madame Karitska bestelde koffie met broodjes voor twee. 'Zo, vertel nu maar eens.'


    'Als ik wil kan ik zo de deur uitlopen.'


    Zij keek hem aan. 'Heel juist en heel kinderachtig. Waarom ga je niet?'


    Zijn ogen glinsterden waarderend. 'Goed, dat doe ik dus niet. Nou, ik wou mijn gitaar terug van ome Jan.'


    'Ome Jan,' herhaalde ze. 'Wie is dat?'


    'De lommerd. Mijn gitaar ligt in de lommerd.'


    Madame Karitska's gezicht klaarde op; daar wist ze van.


    'Ga verder.'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Ik schrijf liedjes. Ik moest mijn gitaar belenen om een paar weken thuis te kunnen blijven om mijn nieuwe song af te maken. Ik wou het afmaken,' voegde hij er opstandig aan toe. 'En is het gelukt?'


    'Ja, maar nu ben ik achter met de huur en ik kreeg een kans om morgen met een groep te spelen en een paar sparrels te verdienen . . .'


    'Sparrels?'


    'Geld. En nou zit ik zonder gitaar en ik ben blut.'


    'Praat alsjeblieft Engels.'


    Hij keek haar aan en grijnsde. 'Denkt u dat u Engels spreekt? Goed dan, sorry, ik ben platzak. Geen geld voor eten. En nu die kans om een paar bucks, dollars bedoel ik te verdienen en ik zit muurvast. Dus ik dacht. . . barst, al die sieraden. Mensen die geld hebben om kettingen te kopen . . . nou ja, ik bedoel, wat weten zij van iemand zoals ik en wat kan het hun schelen?' Hij haalde zijn schouders op.


    'Dus nou ja, ik ging uit stelen.'


    'Ja, dat deed je zeker,' zei ze rustig, 'en het had geen minuut langer moeten duren en je zou je gitaar en je vrijheid kwijtgeraakt zijn en de kans om morgenavond op te treden. Beste meneer . . .!


    'Khudoznik, zei u toch?' zei hij met zijn snelle glimlach. 'Schilder is wel voldoende.


    Ik heb in mijn tijd wel een paar dieven gekend en hele slimme, maar jij hebt er de brutaliteit niet voor en evenmin de fantasie. Moet je zien hoe je eruitziet,' merkte ze op. 'In een zaak als Banmaker moeten ze je in de gaten gehouden hebben vanaf het moment dat je binnenkwam.'


    Hij zei droog: 'Koop een pak voor me, dan ga ik zo terug om het nog eens te proberen.'


    'O ja?' vroeg madame Karitska ijzig.


    Er kwam een stugge, koppige trek op zijn gezicht.


    Madame Karitska keek hem een ogenblik opmerkzaam aan en stond daarna op. 'Blijf hier,' zei ze kortaf. 'Ik wil iemand opbellen die belang zou kunnen stellen in je toestand.' Zij bleef bijna tien minuten weg maar toen ze terugkwam zat de jongeman er nog. 'Of je vanavond om zeven uur op dit adres wilt komen,' zei ze, terwijl ze hem een strookje papier gaf. Als je met deze meneer kennis komt maken, hij is iemand die je misschien kan helpen, krijg je misschien de kans om je gitaar terug te krijgen. Ik kan niets beloven; je moet zelf beslissen.' Zij haalde een bankbiljet uit haar portefeuille.


    'Zorg dat je je scheert en wat te eten krijgt en was je gezicht.'


    Hij keek haar aan. 'Hoort dat bij de afspraak?'


    'Ja,' zei ze. 'Denk je dat je dat voor elkaar kunt krijgen?' Hij dacht erover na en grijnsde toen. 'Nou, het zal niet meevallen.'


    Zij knikte. 'Goed, tot zeven uur dan.'


    'O, tussen twee haakjes,' zei hij.


    Zij draaide zich om.


    Hij leek te worstelen met iets dat in zijn keel was blijven steken; het bleek een woord te zijn. 'Bedankt,' zei hij.


    -


    Meneer Faber-Jones kwam vijf minuten voor tijd aan, buiten adem en een beetje verontwaardigd. 'Dit is krankzinnig,' zei hij. 'Ik begrijp niet waarom ik beloofd heb dat ik zou komen. U hebt mijn cocktailuurtje ingekort, mijn avondeten verlaat en waarom woont u in zo'n afschuwelijke straat? Wie is deze jongeman trouwens?'


    Madame Karitska keek hem stralend aan. 'Wat ben ik blij u weer te zien! Bent u nog steeds helderziende?'


    Hij keek gekwetst. 'Alstublieft.'


    'Hoopt u nog steeds dat het weg zal gaan?'


    'Ja, en ik doe mijn best mijn verdriet over het afscheid te verdrinken. Nu, wie is die knaap?'


    Madame Karitska verhief haar stem. 'Meneer Schilder,' riep ze en ze legde uit: 'Hij is tien minuten geleden gekomen. Ik heb hem naar de badkamer gestuurd om zijn gezicht te wassen. Voor een schoon overhemd had hij zowaar gezorgd, zelfs voor een stropdas, maar een schoon gezicht, nee.'


    'O god,' zei Faber-Jones zwakjes en ging zitten. De deur van de badkamer zwaaide open en Schilder kwam de huiskamer binnen met dezelfde oude spijkerbroek maar daarop droeg hij een fel roze overhemd en een donkerrode das. Madame Karitska keek met belangstelling naar Faber-Jones en zij werd niet teleurgesteld: op zijn gezicht verscheen een uitdrukking van pure afschuw. 'Grote goden,' steunde hij.


    'Meneer Faber-Jones . . . Meneer Schilder,' zei madame Karitska geamuseerd en waakzaam. Tegen Faber-Jones voegde ze eraan toe. 'Ik zou graag willen dat u hem eens met uw zesde zintuig bekeek. Ik wil wel eens zien wat uw indrukken zijn.'


    'Moet dat nou?'


    'Ik denk het wel, ja.'


    'Maar hij heeft gymschoenen aan,' kreunde Faber-Jones.


    'Ja, dat heeft hij zeker, maar ik betwijfel of zijn geest ook op gymschoenen loopt,' zei ze beslist. 'Doet u het of doet u het niet?'


    'Doet hij wat?' vroeg Schilder boos.


    'Je innerlijk bekijken met het zesde zintuig.'


    'God,' zei Schilder, terwijl hij van de een naar de ander keek, 'jullie zijn allebei knetter.'


    'Toevallig denk ik hetzelfde van u,' zei Faber-Jones verontwaardigd tegen hem. 'Al goed, al goed,' stemde hij nukkig toe. 'Stil allemaal en laat mij me concentreren.' Hij sloot zijn ogen een lang ogenblik en opende ze daarna om met half dichtgeknepen ogen naar Schilder te kijken. Hij zei op ontstellende toon: 'Wel, wel!'


    'Ja,' zei madame Karitska. 'Zijn ziel is een en al muziek. Hij is geboren om muziek te scheppen.'


    'Ik heb een gouden grammofoonplaat gezien,' gaf Faber-Jones toe.


    'Zo?' zei madame Karitska. 'Maar de toestand is zo: hij heeft een song gemaakt en zijn gitaar is bij ome Jan . . . in de lommerd, bedoel ik. Hij heeft poen nodig.' Faber-Jones haalde zijn portefeuille te voorschijn.


    'Ik dacht eigenlijk meer aan een grammofoonplatenmaatschappij die u op zou kunnen richten,' zei madame Karitska minzaam.


    'Een wat?' zei Faber-Jones, die naar adem hapte. Zij haalde haar schouders op. 'Waarom niet? Dat zou erg goed zijn voor jullie allebei. Uw eigen zaken gaan op het ogenblik niet zo goed en zouden binnenkort weleens in ernstige moeilijkheden kunnen raken, toch hebt u op het ogenblik geld genoeg om te investeren . . .' Faber-Jones slikte moeizaam. 'Hoe weet u dat mijn firma tegenslagen gehad heeft?'


    'Ja, hoe zou ik dat nou weten?' vroeg madame Karitska geamuseerd. 'Kom nou, meneer Faber-Jones, u bent een effectenmakelaar die investeert in nieuwe dingen, waar of niet? En hier is een begaafde jongeman die een goeie song geschreven heeft. Heb je er een exemplaar van?' vroeg ze aan Schilder.


    Hij zei, slecht op zijn gemak: 'Zonder mijn gitaar klinkt het niet erg.'


    'Daar, ziet u nu wel?' zei Faber-Jones. 'Zing het dan,' zei madame Karitska.


    Hij schudde zijn hoofd. 'Ik kan niet zingen zonder mijn gitaar.'


    'Laat het ons dan maar lezen,' stelde madame Karitska voor en zij nam het blad papier van hem aan. 'Ik zal het hardop voorlezen, maar het is natuurlijk niet hetzelfde.' Zij las:


    


    'Eens in het oude Atlantis


    Had ik een meisje lief . . .


    Toen kwam het wilde water


    De dood was zwart en koud.


    


    Eens bij de indianen


    Had ik een meisje lief . . .


    De blanke schoot haar door het hart


    Voor mij bleef het verdriet.


    


    Eens zag ik haar in Auschwitz


    Jong, helemaal in 't zwart. . .


    Bij de muur vonden onze ogen elkaar


    De nazi's schoten haar dood.


    


    Ze is weg, 'k kan haar niet vinden


    De waarzegster zegt "Nog niet. . ."


    Want 's levens rad draait langzaam


    En liefdes tijd is nog niet daar.'


    


    Even bleef het stil en toen riep Faber-Jones vol afschuw: 'Het rijmt niet eens!'


    Madame Karitska keek met belangstelling naar de jonge Schilder.


    'En toch,' voegde Faber-Jones er peinzend aan toe 'heeft het wel iets. De vraag is wat?'


    'Het komt uit het onderbewuste voort, zonder twijfel,' zei madame Karitska, 'het onderbewuste beseft veel meer dan wij onszelf toestaan te weten. 'Bent u nieuwsgierig genoeg om het risico te nemen?'


    Faber-Jones zuchtte. 'Ja, dat zal wel.' Hij aarzelde. 'Ik twijfel niet aan wat ik gezien heb, het is alleen maar dat ik betrokken raak bij . . . ik bedoel, hij draagt gymschoenen.'


    'Heb geduld,' zei madame Karitska begrijpend. En nu geloof ik dat u uw portefeuille mocht pakken, mijn vriend, zodat meneer Schilder zijn gitaar kan redden. U bent onder het teken van de vissen geboren, niet waar? Misschien kunt u uw nieuwe maatschappij Pisces Recordings noemen.'


    'Hé, niet gek,' zei Schilder.


    Faber-Jones, die bankbiljetten stond uit te tellen, huiverde alleen maar. 'Daar,' zei hij, terwijl hij ze aan John Schilder gaf. 'Ga je gitaar halen en dan zullen we eens kijken wat er verder moet gebeuren.' Hij keek madame Karitska verwijtend aan en vervolgde: 'U begrijpt wel dat ik nu wegga, hoop ik? Ik word voor het eten thuis verwacht en ik ben toch al te laat, zelfs als ik voor uw deur een taxi te pakken zou kunnen krijgen.' Hij aarzelde en toen zei hij, zich tot Schilder wendend: 'Als je wilt kan ik je ergens afzetten. Ik zal je het adres van mijn zaak ook geven dan kunnen we morgen een afspraak maken.'


    'Oké,' zei Schilder, die een beetje versuft keek en toen voegde hij er met een grijns naar madame Karitska aan toe, 'meneer'; hij maakte een grappig gebaar naar haar alsof hij salueerde, terwijl hij zich omdraaide om Faber-Jones te volgen.
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    Madame Karitska had inspecteur Pruden te eten gevraagd -eenvoudige Hongaarse goelasj met spatzli, zei ze —en hij kwam om zeven uur, met een fles rode wijn.


    'O, wat een heerlijke wijn,' riep ze uit, terwijl ze hem tegen het licht hield. 'Het is lang geleden dat ik zoiets gezien heb.'


    'Nou ja,' zei Pruden, die lichtelijk bloosde, 'ik vroeg aan de man in de winkel wat hij zou aanraden voor een voorname dame van Russische afkomst, die goelasj serveerde. Hij zei dat hij mij allereerst aan zou raden hem mee te nemen naar het diner en als dat niet ging, een waardige fles zoals deze. Zelf ben ik een liefhebber van bier.'


    Zij lachte, maar haar blik, die van de wijnfles naar zijn gezicht gleed, werd scherper. 'Er zit je iets dwars, denk ik en het is niet de wijn.'


    Hij grinnikte. 'Ik wou dat u ophield mijn gedachten te lezen. Trouwens, niets mag de goelasj in de weg staan; het is een van mijn lievelingsgerechten.'


    'Goed, dan zullen we het er straks wel over hebben,' zei ze. Zij had een kaarttafeltje met een geblokt kleed erover bij de ramen gezet, de gordijnen dichtgetrokken en de kaarsen aangestoken. Er stonden zelfs twee verwelkte witte rozen in een rozenvaasje. 'Geplukt uit een mand met afval in Walnut Street,' zei ze met een glimlach. 'Ik blijf het ongelooflijk vinden wat voor waardevolle dingen ze in Walnut Street weggooien.' Toen ze aan tafel zaten begonnen ze over Walnut Street te praten en daarna over andere delen van de stad, die Pruden door en door kende en waar hij kennelijk van hield.


    Bij de koffie stak madame Karitska een sigaret in een lange grijze houder en keek hem recht aan. 'Je hebt me veel over de stad en over je werk verteld, inspecteur, maar die zwakke schaduw achter je ogen is er nog steeds. Heeft het iets met je werk te maken?'


    'Jammer genoeg niet meer,' zei hij.


    Zij was meteen vol begrip. 'Is er soms een zaak uit je handen genomen?'


    Hij zuchtte. 'Dat zou je haast wel kunnen zeggen, maar niet door iemand op de afdeling. Ik heb vanmiddag laat gehoord dat een vrouw die Mazda Lorvale heette, vandaag in een psychiatrisch ziekenhuis overleden is, zelfmoord schijnbaar. Het zal morgen wel in de kranten staan, op een achterpagina ongetwijfeld.'


    'Dat is heel droevig,' zei madame Karitska. 'Kende je haar?'


    'Ik heb het geval drie jaar geleden behandeld. Het werd nooit opgelost en nu denk ik niet dat het ooit nog opgelost zal worden en ik zal me de rest van mijn leven af blijven vragen of zij schuldig was of onschuldig.' Hij sloeg zijn ogen op van de koffie en voegde eraan toe: 'Zo gaat dat, weet u.'


    'Waarom vertel je het me niet?' stelde madame Karitska voor.


    Hij zei spontaan: 'Ik zal nog meer doen dan dat, als u het goedvindt. Het is geen manier om u te bedanken voor zo'n heerlijk maal goelasj met spatzli, maar omdat ik wist dat ik hierheen zou gaan heb ik haar afscheidsbriefje het hoofdkwartier uitgesmokkeld. Het zou me wat waard zijn te weten of zij werkelijk drie mensen gedood heeft. Als u zoiets te weten kunt komen door het briefje te onderzoeken.'


    'Drie mensen,' peinsde madame Karitska. 'Ik denk dat je me misschien eerst haar verhaal moet vertellen.'


    'Goed. Kent u de wijk Dell, hier in Trafton? Het is aan de rand van de stad, een heel bescheiden woonwijk; houten huizen, kleine, onberispelijke gazons en achter het huis moestuintjes en waslijnen. Eigenlijk is het een Oekraïense buurt, met een Russisch-orthodoxe kerk in het midden, als de naaf van een wiel.'


    'Ik weet het,' knikte madame Karitska. 'Ik heb de kerk gezien.'


    'Nu, drie jaar geleden werd er een man uit de wijk Dell met spoed naar het ziekenhuis hier in Trafton gebracht. Zijn naam was Charles Windham, hij was zevenenzestig jaar, gepensioneerd, weduwnaar en hij woonde alleen in de Arbor Street 52V2. Bij aankomst was hij dood en het laboratorium stelde vast dat hij aan cyanidevergiftiging gestorven was. Twee dagen later werd een eenenveertigjarige vrouw dood gevonden in haar huis in de Arbor Street 48V2, twee huizen van het huis van Windham vandaan. Haar naam was Polly Biggs, als ik mij goed herinner en men ontdekte dat ook zij aan cyanidevergiftiging gestorven was.'


    'Aha,' knikte madame Karitska.


    'Swope werd destijds met het onderzoek belast. Zelf was ik bezig met het onderzoek naar de verdwijning van een professor van de universiteit van Trafton, die dr. Ulanov Bugov heette. Deze man woonde aan de andere kant van de stad bij de campus van de universiteit en hij was niet teruggekomen om les te geven in Russische geschiedenis. Tot mijn grote verbazing ontdekte ik bij het onderzoek naar zijn verdwijning dat hij een vrij geregelde bezoeker van Arbor Street was geweest. Hij had aan allebei de overlevenden een kerstkaart gestuurd en hij was erg bevriend geweest met de vrouw die alleen woonde op nummer 50, in het huis tussen dat van Polly Biggs en dat van Windham. Dat was Mazda Lorvale.


    Swope had Mazda Lorvales gangen nagegaan net als die van alle buren. Nu ontdekten we dat iemand uit de buurt dr. Bugovs gouden horloge beleend had. De lommerdhouder gaf ons een heel precieze beschrijving van de vrouw die het beleend had en die kwam precies overeen met die van Mazda Lorvale. Vervolgens kwam de bank met verschillende cheques op naam van Mazda, die door dr. Bugov verscheidene dagen na zijn verdwijning getekend waren. Deze cheques bleken vals te zijn en Mazda had ze vervalst.'


    'Dus werd ze gearresteerd,' zei madame Karitska.


    'Niet meteen. We lieten eerst een bevel tot huiszoeking uit-


    schrijven en doorzochten haar huis. We vonden de aktetas van dr. Bugov onder haar bed, zijn chequeboek in de la van haar bureau en een hoeveelheid cyanide verstopt in haar keuken. Toen werd ze gearresteerd op verdenking van moord op Charles Windham en Polly Biggs, maar natuurlijk waren we er tegen die tijd tamelijk zeker van dat zij ook dr. Bugov vermoord moest hebben.'


    'Maar je zegt dat ze pas in een psychiatrisch ziekenhuis overleden is?'


    Pruden knikte. 'Ze werd berecht voor de twee gifmoorden terwijl wij naar het lijk van dr. Bugov bleven zoeken. Wij groeven zelfs in het souterrain van haar huis. We lieten mannen de terreinen afzoeken van elk park in de buurt, onder duikers kijken en ieder stuk open terrein in de wijk Dell controleren. De professor,' zei hij met nadruk, 'is nooit gevonden, dood noch levend.'


    'Heel opmerkelijk,' zei madame Karitska vol belangstelling.


    'En werd ze bij dat proces schuldig bevonden?'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Het was een langdurige rechtszaak, nogal sensationeel destijds, maar als het tot een uitspraak gekomen was betwijfel ik toch of het schuldig uitgesproken zou zijn. Er was gewoon niet voldoende bewijs, zeker niets beslissends. Zij had zijn naam op die cheques vervalst, ja, en zij had zijn gouden horloge beleend, maar er was geen overtuigend bewijs van moord. Zij had dr. Bugov twee jaar gekend, dat hebben we vast kunnen stellen, maar we hebben nooit ontdekt hoe ze elkaar ontmoetten. De mogelijkheid bestond dat zij een verhouding gehad hadden. Hij was veertig, zij was vijfendertig en heel aantrekkelijk, op een suikerzoete manier. Maar toen het ogenblik kwam dat zij moest getuigen - zij zetten haar in de getuigenbank - sprak ze verward en onsamenhangend en legde wilde en buitensporige verklaringen af. Zij moest uit de getuigenbank verwijderd worden. Uiteindelijk verklaarde de jury haar officieel krankzinnig en zij werd ter beschikking van de regering gesteld.'


    'Dus de waarheid is nooit achterhaald,' zei madame Karitska bedachtzaam. 'Een vreemd verhaal. Ontkende zij de moorden?'


    'O ja, en zij ontkent ze zelfs in haar afscheidsbriefje.' Hij trok een bruine envelop uit zijn zak en haalde er zorgvuldig een briefje uit dat met potlood op gelinieerd papier geschreven was. 'Het briefje werd geschreven aan de advocaat die haar drie jaar geleden verdedigde en er staat in: "Het doet er eigenlijk niet toe, maar ik wil dit zeggen. Ik heb Uli of Polli of Charlie niet gedood. Ik werd gek van verdriet toen ik ze moest missen. Sinds die tijd heeft niets meer enige waarde gehad."' Hij gaf het papiertje aan madame Karitska en liet zich achterovervallen in zijn stoel.


    Madame Karitska legde de brief op de tafel en schoof haar vingers er langzaam onder tot de brief dwars over de palmen van haar handen lag. Na een ogenblik sloot ze haar ogen en Pruden bleef zwijgend naar haar zitten kijken. De kaarsen flakkerden; in het zwakke licht leek het gezicht van madame Karitska oneindig bedroefd, dacht hij. Toen ze haar ogen opende lag er een peinzende uitdrukking op haar gezicht.


    'En?' vroeg Pruden.


    'Zeg eens,' zei ze, terwijl ze het briefje neerlegde, 'zou er ergens nog een mogelijkheid zijn, zolang nadat het gebeurd is, om me het een of andere voorwerp te brengen dat dr. Bugov of die Polly Biggs of Charles Windham gebruikt hebben?'


    Pruden schrok. 'Daar vraagt u nogal wat, na drie jaar. Maar het is toch wel mogelijk, denk ik. De papieren van dr. Bugov zijn nog ergens op het hoofdkwartier, we hebben ze allemaal nageplozen op zoek naar aanwijzingen, maar niets gevonden. En de moeder van mevrouw Biggs heeft al Polly's sieraden meegenomen en zij is in een verpleeghuis niet ver buiten mijn route. Wat meneer Windham betreft . . .'


    'Dat zou echt voldoende zijn,' zei madame Karitska.


    Pruden glimlachte. 'Gaat u me niets vertellen over de indrukken die u ontvangen hebt, zoals u het stelt?'


    'Nee,' zei madame Karitska. 'Vanavond niet.'


    'Maar hebt u wel iets opgevangen?' vroeg hij gretig.


    'O ja,' zei ze, 'een heleboel en ik ben erg nieuwsgierig. Als je me voorwerpen wilt brengen die aan twee van de drie personen toebehoren denk ik dat ik misschien zekere draden voor je aan elkaar kan knopen. Je geval,' vervolgde ze met een zwakke glimlach, 'is nog niet afgesloten.'


    Het duurde twee dagen voordat Pruden weer verscheen. Hij zag er triomfantelijk uit, wat niet te verwonderen was want er was een zekere mate van vindingrijkheid en speurwerk voor nodig geweest om de voorwerpen te pakken te krijgen die hij haar aanbood. Hij gaf haar het gouden horloge van dr. Bugov dat beleend was door Mazda Lorvale en waar het kaartje met 'Bewijsstuk B' van het proces nog aanhing en ook een leren chequeboek van hem. Bij de moeder van Polly Biggs had hij een ring en een zilveren ketting bemachtigd. Hij legde ze op de gebeeldhouwde houten tafel midden in de kamer en zag toen een netjes uitgeknipt krantenartikel dat daar al lag. Hij pakte het op.


    'DOOD VAN MYSTERIEUZE FIGUUR ZELFMOORD?' las hij hardop: 'Ik dacht dat u geen kranten las, madame Karitska?'


    'Gewoonlijk niet,' gaf zij toe, 'maar je zei dat het verhaal vandaag in de kranten zou verschijnen en ik was erg nieuwsgierig om een tweede versie van haar rechtszaak en de moorden te lezen. Bijvoorbeeld,' zei ze, 'je hebt me niet verteld hoe Mazda "bazelde", zoals de krant het uitdrukt, over invloedrijke mensen op hele hoge posten die zij kende en over belangrijk werk dat zij deed voor de inlichtingendienst.'


    Pruden haalde zijn schouders op. 'Dat is een van de redenen waarom zij krankzinnig verklaard werd. Ik heb u verteld dat zij tijdens het proces onsamenhangend begon te praten. Een onontwikkelde, eenvoudige vrouw die stond te schetteren en raaskallen . . .'


    'Precies,' zei madame Karitska. Zij ging zitten en pakte het horloge van dr. Bugov en hield het in haar hand. Ze zat gedurende enige tijd te peinzen, knikte verschillende keren, legde het horloge weer neer en pakte de ring en de halsketting. Na verscheidene minuten legde ze ze weer neer en nam nogmaals het horloge in haar hand.


    Tenslotte legde zij met een somber gezicht het horloge neer en liep naar de keuken om terug te komen met een pot Turkse koffie. Plotseling zei ze: 'Nu zal ik het je vertellen. Die Mazda Lorvale van je was onschuldig.'


    'Oh God,' zei Pruden.


    'Ze was ook niet krankzinnig,' zei madame Karitska, terwijl ze koffie in twee kopjes schonk.


    Pruden staarde haar niet begrijpend aan. 'Nu bent u toch echt te ver gegaan; dit kunt u niet menen.'


    'Toch wel,' zei ze. 'Je hebt me deze vrouw zelf een paar minuten geleden nog beschreven. Je noemde haar een onontwikkelde, eenvoudige vrouw en dat is precies wat haar afscheidsbriefje me verteld heeft. Zij leefde in de grootste angst, die arme vrouw, en waarschijnlijk heeft ze nooit helemaal begrepen wat er met haar gebeurde. Haar intelligentie was beneden het gemiddelde, zie je. Ze was niet dom, begrijp je, of achtergebleven in lichamelijk opzicht, maar haar verstand was beperkt. . . niet volgroeid, waarschijnlijk door een overweldigende emotionele verwaarlozing in haar jeugd. Zij was, in een woord, het volmaakte slachtoffer.'


    'Slachtoffer?' herhaalde Pruden ongelovig.


    'Het verbaast me dat er niemand enige aandacht schonk aan haar zogenaamd gebazel over het belangrijke werk dat zij deed. Zij geloofde het, begreep niemand dat? Zij was niet krankzinnig en zij geloofde het, maar waarom geloofde zij het?'


    Pruden keek verbaasd en daarna belangstellend, ik begrijp het niet.'


    Madame Karitska pakte het gouden horloge van dr. Bugov en hield het losjes in haar hand. 'De man aan wie dit heeft toebehoord is niet in dit land geboren. Van dit horloge krijg ik een indruk van een man van ijs, een ongevoelig man, slinks en met een schitterend verstand. Ik denk niet dat u het lichaam van dr. Bugov ooit zult vinden, inspecteur. Ik geloof dat hij nog springlevend is.'


    'Levend!'


    'Ja, onder een nieuwe naam, zonder twijfel, maar in leven. Hij is de man die je mevrouw Biggs en meneer Windham vergiftigd heeft.'


    'Biggs en Windham! Maar waarom?' wierp Pruden tegen.


    'Om zich van Mazda Lorvale te ontdoen,' zei ze. 'Ze bazelde op de rechtszitting over belangrijk werk dat zij deed voor de inlichtingendienst, maar niemand vroeg zich af waarom. Hij is de man die het belangrijke werk voor de inlichtingendienst deed, inspecteur, hoewel ik ernstig betwijfel of hij het voor ons land deed. We hebben hier een naar liefde hunkerende vrouw van een bescheiden schoonheid, onderworpen aard en een laag intelligentiepeil. Het is juist het soort vrouw dat deze man kan gebruiken, in vertrouwen nemen zelfs, want hij kon het nooit riskeren intiem te worden met iemand die zijn gelijke was. Mazda wordt zijn maîtresse, zijn slavin, zou je kunnen zeggen. Bij haar kan hij zich een beetje laten gaan, zich wat ontspannen, een beetje opscheppen en voor haar is hij de zon, de maan en de sterren. Zij geeft zichzelf met hart, lichaam en ziel, begrijp je? Het is erg droevig.'


    Pruden staarde haar verbluft aan. 'Maar de anderen. . . Biggs en Windham?'


    Zij knikte. 'Hij is erg slim, denk je ook niet, die dr. Bugov? Het wordt tijd voor hem om deze belemmerende verbintenis te verbreken. Misschien is het hem gaan vervelen, of is de verhouding gevaarlijk geworden, maar het is waarschijnlijker dat hij orders gekregen heeft om ergens anders heen te gaan. Hoe moet hij zich nu van dit arme schepsel ontdoen, dat hem in verlegenheid en in gevaar zou brengen als hij weg is?'


    Zij haalde de schouders op voor zij verder ging. 'Het zou te gevaarlijk zijn, denk ik, haar direct te doden. Misschien is hij wat te openhartig geweest; haar vrienden hebben hem leren kennen en het spoor zou regelrecht naar hem leiden. In plaats daarvan vergiftigt hij daarom eerst de een en dan de ander van Mazda's buren en op die manier ontdoet hij zich van twee getuigen van hun verhouding en werpt hij de verdenking regelrecht op Mazda.'


    'En het horloge en de cheques?'


    'Hij laat ze bij haar achter, natuurlijk, of zoals jullie bij de politie zeggen, hij zet ze bij haar uit. Misschien heeft hij haar zelfs wel aangemoedigd om zijn cheques voor hem te tekenen. Daarna verdwijnt hij en zo trekt hij in elk opzicht


    de strop vaster aan rond haar nek.'


    'Grote goden,' zei hij zachtjes.


    Zij knikte. 'Ja, ik heb met die misleide vrouw te doen. Leek haar afscheidsbriefje je echt gemeend? Het is een heel verdrietig briefje. En die man . . .'


    'Die man,' zei inspecteur Pruden grimmig.


    'Ik hoop maar,' zei ze zacht, 'dat er op de vele dingen die jullie van hem hebben nog een of twee vingerafdrukken te vinden zijn die van hem afkomstig zijn. Dat chequeboek bijvoorbeeld, of iets waar niemand aangezeten heeft onder zijn bezittingen die bij jullie berusten. Het zou verstandig zijn die vingerafdrukken ter beschikking te stellen van een veel hogere regeringsinstantie om te zien of er iets in de archieven is, vingerafdrukken die ermee overeenkomen. Als het alleen ging om een professor die van een universiteit verdwenen was zou zo'n onderzoek niet gerechtvaardigd zijn, maar de man achter dit masker . . .'


    'Ik begrijp wat u bedoelt,' zei Pruden grimmig en daarna hoofdschuddend: 'Als u het zegt klinkt het zo eenvoudig.'


    'Eenvoudig?' Zij keek hem verrast aan. 'Het is net een caleidoscoop, dat is alles. Als de lens maar iets gedraaid wordt zie je achter de schijn de werkelijkheid. Jij kijkt naar de dingen op de ene manier en ik op de andere, maar je hoeft alleen je aandacht maar te verplaatsen en je zult het zien.'


    'Nu, als dat waar zou zijn . . .' Hij legde zijn servet neer. 'U zult het me wel niet kwalijk nemen, denk ik, als ik nu ga, madame Karitska, ik denk dat er nog wat onafgewikkelde zaken zijn waar ik me vanavond nog in moet verdiepen.'


    'Dat denk ik ook,' zei ze met een schittering in haar ogen. 'En we zullen zien, niet waar?'


    Pas in het weekeinde zagen ze elkaar weer, maar toen Pruden kwam was hij de lichtelijk verbijsterde blik nog steeds niet kwijtgeraakt waarmee hij vijf avonden tevoren de wereld in had gekeken. Hij stond in de deuropening en zei: 'Ik kom net van het graf van Mazda. Ik denk dat ik gegaan ben om . . . nee, ik weet niet waarom ik gegaan ben.'


    'Nee?' vroeg ze glimlachend.


    'Interpol heeft tenslotte zijn vingerafdrukken geïdentificeerd,' zei hij schor. 'Hij is nooit Ulanov Bugov geweest. Zij weten niet wie het is, maar ze hebben wel zijn vingerafdrukken en een stuk of zes valse namen. Ik dacht dat u dat graag zou willen weten.'


    'Ja.'


    Hij knikte en keek een andere kant op. 'Er stonden vandaag bloemen op haar graf,' zei hij, terwijl hij zich plotseling weer omkeerde. 'Er was niemand op haar begrafenis, hoor ik en toch stonden er vandaag bloemen op haar graf.' 'Zoals ik geloof ik al meer gezegd heb,' zei madame Karitska ernstig, 'ik blijf me verbazen over de waardevolle dingen die ze in de Walnut Street weggooien.'
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    'Wat is dit?' vroeg Pruden toen hij op een avond even bij madame Karitska aanging op weg naar huis na een lange dag op straat. Hij had net ontdekt dat madame Karitska twee gasten had, de ene was Gavin O'Connell, de andere typisch een geslaagde zakenman van middelbare leeftijd, die een keurig donker pak van goede snit droeg. Madame Karitska legde een vinger op haar lippen en wenkte hem haar te volgen naar het midden van de kamer. Inspecteur Pruden begreep niets van wat hij zag. Noch Gavin noch de onbekende leken zelfs maar op te merken dat hij binnenkwam; zij hadden ieder een boek voor zich liggen en zij staarden in opperste concentratie ieder naar zijn eigen halfopen boekwerk.


    En terwijl hij toekeek gebeurde er plotseling iets vreemds: een bladzijde van Gavins boek sloeg plotseling om. Er stonden geen ramen open, geen hand raakte de bladzijden aan en toch was het blad omgeslagen.


    'Het is me gelukt,' juichte Gavin. 'Hé, meneertje Jones, het is me gelukt!'


    'Meneer Faber-Jones, dit is inspecteur Pruden,' onderbrak madame Karitska. 'Ja, het is je gelukt, Gavin. Prachtig!


    Maar meneer Faber-Jones had ook enig succes, zie ik.'


    'Aardig van u,' zei Faber-Jones, terwijl hij ging staan. 'Maar ik heb de bladzij maar half opgetild en eerlijk gezegd, ik ben uitgeput.'


    'Ik ook,' gaf Gavin toe. 'Hallo, inspecteur Pruden!'


    'Waar kom ik half invallen?' vroeg Pruden nieuwsgierig. 'We zijn aan het oefenen,' vertelde Gavin hem enthousiast.


    'Het is fantastisch dat ik meneer Faber-Jones ontmoet heb, weet u, hij heeft de gave ook.'


    'O? Maar wat zijn jullie aan het oefenen geweest?'


    'Concentratie,' zei madame Karitska. 'Bergen verzetten door gebruik te maken van de geest. In dit geval het oplichten van een bladzijde uit een boek louter door concentratie van psychische energie. De bladen kunnen omslaan . . . je hebt het zelf gezien.'


    'Ongelooflijk,' zei Pruden.


    'En je kunt ook niet zomaar tegen de bladzijden zeggen "Beweeg!" ' bracht Gavin naar voren. 'Je moet ze met geconcentreerde gedachten optillen en jongens, het is geen peulenschilletje. Maar het is ook leuk. U zou het eens moeten proberen.'


    Pruden lachte kort en vol twijfel.


    'Vind je het ongelooflijk?' informeerde madame Karitska. 'Ik weet het niet,' zei Pruden met gefronste wenkbrauwen. 'Zes dagen geleden misschien wel, maar . . .'


    'Maar wat?' vroeg Faber-Jones, die op de sofa neerplofte en kennelijk moe was en aan afleiding toe. 'Zeg nog geen woord,' zei madame Karitska, 'tot ik de Turkse koffie binnenbreng die ik gezet heb, met een glas melk voor Gavin.' Toen ze weer terug was en iedereen iets te drinken had gegeven ging ze zitten en deed een sigaret in een lang sigarettenpijpje. 'Vertel ons nu maar eens wat die barst in je pantser veroorzaakt heeft.'


    Pruden zei: 'Ik zou werkelijk wel eens willen weten: gelooft u dat de geest zo'n intensiteit heeft, zo'n kracht?'


    'Maar natuurlijk,' zei ze geamuseerd. 'Wij gebruiken maar een fractie van onze geestkracht, we gebruiken maar een heel klein beetje van onszelf.'


    'Maar gelooft u, bijvoorbeeld,' zei Pruden, zorgvuldig zijn woorden kiezend, 'dat een man gewoon kan aankondigen dat hij doodgaat, dat hij volkomen gezond kan zijn en . . . gewoon sterven?'


    Madame Karitska glimlachte even. 'Zoveel ziekten zijn psychosomatisch, het gebeurt vaker dan je denkt. Ik heb mensen het leven de rug zien toekeren; hun wil om te leven was weg. Het kan maanden duren of jaren, maar zij sterven.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik bedoel iets veel snellers . . . als de dood een kwestie van dagen.is.'


    'Oh,' zei madame Karitska, 'dat is erg interessant. Ben je bij zo'n toestand betrokken geraakt? Je moet wel bij zo'n toestand betrokken geraakt zijn, anders zou je hier niet over praten, hè?'


    Hij zei spijtig: 'Ik ben er nog steeds niet aan gewend dat mijn gedachten gelezen worden, maar inderdaad, ik ben zo'n toestand tegengekomen. Tenminste, ik heb ervan gehoord. De wijkagent van het blok, Bill Kane, heeft er dagenlang over lopen piekeren. Het schijnt dat een man die Arturo Mendez heette ongeveer twee weken geleden gestorven is. Op een woensdag zei hij tegen zijn broer Louis dat hij zou sterven voor er een week voorbij was en de volgende dinsdagnacht stierf hij.'


    'Hebben ze er geen dokter bijgehaald?'


    ' 's Maandags hebben ze een ambulance gebeld en werd hij naar het ziekenhuis gebracht. De dokters stelden vast dat hem lichamelijk niets mankeerde, maar de volgende avond was hij dood.'


    'Is er sectie verricht?'


    Pruden knikte. 'Hij stierf letterlijk aan hartstilstand, maar aan zijn hart mankeerde verder ook niets.'


    'Dan is het voorkennis geweest,' bracht Gavin gretig naar voren. 'Hij wist van tevoren dat er iets zou gaan gebeuren.'


    'Nee . . . nee, dat denk ik niet,' zei madame Karitska en terwijl zij Pruden strak aankeek: 'Is dat nog niet alles?'


    Hij knikte. 'Gisteren vertelde Bill Kane me dat nu Arturo's broer Louis niet meer uit bed wil komen. Hij heeft zijn schulden vereffend, zijn hospita een week huur vooruitbetaald en haar verteld dat hij tegen maandagmorgen dood zal zijn.'


    'En het is nu vrijdagavond,' peinsde madame Karitska. 'Ik vraag me af . . . waar wonen ze, inspecteur?'


    'Drie blokken verder in 5th Street, in de Portoricaanse wijk.'


    Zij knikte. 'Ik ga er morgen heen, ik zou dit graag willen zien.'


    Pruden schudde zijn hoofd. 'Het is geen goede wijk voor gringo's, zoals ze ons noemen. Er spreken maar heel weinig mensen Engels en Louis maar een beetje. Spreekt u Spaans?'


    'Nee,' zei madame Karitska, 'maar er bestaat communicatie zonder spreken.' Zij voegde er naderhand aan toe: 'Dit is erg interessant voor mij. Er zijn in het Oosten natuurlijk yogi's die op elk willekeurig moment op kunnen houden met ademhalen, maar geen van die twee mannen is een yogi, er moeten hier hele sterke krachten in het spel zijn. Hier is het onzichtbare aan het werk en ik bestudeer het onzichtbare.' Ze keek plotseling op haar horloge en zei: 'Het is tijd, Gavin.' Tegen Pruden legde ze uit: 'Meneer Faber-Jones heeft een draagbaar televisietoestel meegebracht, zodat we het eerste optreden van John Schilder in de Tommy Tompkins Show kunnen zien.'


    'Iemand die jullie kennen?' vroeg Pruden, terwijl Gavin opsprong om het toestel aan te zetten. 'Een beschermeling van meneer Faber-Jones.' Faber-Jones keek haar verwijtend aan. 'Wij weten alle twee wiens beschermeling hij werkelijk is, madame Karitska.'


    'Onzin,' zei ze, 'u weet best dat u echt op hem gesteld begint te raken, vooral sinds hij geen gymschoenen meer draagt.'


    'Hij heeft ze alleen maar verwisseld voor kalfsleren laarzen en een jumpsuit met lovertjes,' merkte Faber-Jones droog op. 'Een heel duur jumpsuit met lovertjes bovendien.'


    'Hé, dat klinkt mieters,' zei Gavin. 'Denkt u dat ik hem eens zal kunnen ontmoeten?'


    'Ssst,' zei madame Karitska, terwijl ze hem op de schouder tikte en naar het televisiescherm wees, waarop een figuur vol glinsterende lovertjes verschenen was met een gitaar in de hand om daarna op een krukje voor de camera's te gaan zitten. Faber-Jones zette het geluid harder net toen het liedje begon:


    


    'Eens in het oude Atlantis


    Had ik een meisje lief. . .


    Toen kwam het wilde water . . .'


    


    'Het staat al nummer twee op de hitparade,' zei Faber-Jones, meer speciaal tegen Pruden. 'Mijn Pisces Recordings heeft de plaat gemaakt.'


    'Oh?' zei Pruden. Hij knipperde met zijn ogen en keek Faber-Jones nog eens verbaasd aan.


    De volgende morgen had madame Karitska om negen uur een afspraak en toen haar klant vertrokken was, plakte ze een briefje op haar deur waar opstond: TERUG OM 12 UUR. Daarna ging ze op weg naar 5th Street, waar ze op haar wandelingen door de stad altijd van genoten had omdat zoveel van het leven daar openlijk op straat geleefd werd. Vandaag vormde geen uitzondering: de zon was zomers heet en voor madame Karitska 5th Street bereikt had kon ze de muziek ervan al horen. Op dit uur voerde de flamenco de boventoon en daarna, terwijl zij de hoek omsloeg, kwam John Schilders Eens in het oude Atlantis haar tegemoet uit de Caballeros Club aan de overkant.


    Madame Karitska zocht haar weg over het overvolle trottoir. Straatventers schreeuwden hun galmende roep en jonge mannen, gewapend met tangen en moersleutels tuurden onder de motorkappen van oude auto's of lagen eronder, zodat alleen hun in sandalen gestoken voeten te zien waren. Verschillende oude mannen groepten samen rond een spel dat op lege sinaasappelkisten was uitgelegd en een gezin van vier personen was heel onbevangen aan een vroege lunch bezig aan een kaarttafel op het trottoir. Op elke trap en elke veranda zaten mensen even enthousiast van de zon te genieten als welke zonnebader op Miami Beach dan ook. Het was rumoerig, maar het was levensechter dan Walnut Street ooit zou kunnen zijn.


    Toen madame Karitska in de buurt van nummer 203 kwam, kwam er een politieagent in uniform uit een winkel aan de overkant, zag haar en zwaaide. Hij stak over naar haar kant en zei: 'U moet de dame zijn die volgens inspecteur Pruden tegen tienen langs zou komen om naar Louis te kijken. Ik heb naar u uit staan kijken; ik ben Bill Kane.' Zij gaven elkaar een hand. 'Ik heb tegen zijn hospita gezegd dat ik u daarheen zou brengen,' voegde hij eraan toe. 'Zij heet mevrouw Malone.'


    'Malone!' zei madame Karitska geamuseerd. 'Inspecteur Pruden was er zeker van dat niemand hier Engels zou spreken.'


    'De inspecteur surveilleert niet, hij rijdt alleen maar in een auto door de wijk,' zei Kane verontschuldigend. 'Mevrouw Malone woont hier al jaren, zij houdt een keurig pension.' Hij wees in de verte en zei: 'Deze wijk loopt nog tien blokken door, tot aan de rivier. Vroeger woonden hier Ieren, nu zijn het Portoricanen.'


    Hij bleef staan voor een smal huis, dat opgetrokken was uit planken en geverfd in een saaie bruine kleur. Een smal trappetje voerde naar een kleine veranda, die nog kleiner leek door twee ramen met gesteven vitrage en een zware houten deur met een kijkgat. Agent Kane belde en na een ogenblik hoorden zij binnen voetstappen naderen. De deur zwaaide open en tegenover hen stond een grote vrouw met ronde, roze wangen en zwart haar. Haar blik werd zachter toen ze Bill Kane zag. 'Zo, kijk es aan, dus u bent het,' zei ze, terwijl ze hen allebei stralend aankeek. 'Ik heb zelfs geen tijd gehad om mijn schort af te doen, ik was zo druk aan het bakken, ziet u. Kom binnen, kom binnen.'


    'En we zullen u niet langer dan een ogenblikje van het bakken afhouden,' zei madame Karitska geruststellend. 'We komen naar Louis Mendez kijken.'


    'Nu, dat is werkelijk erg vriendelijk van u. Een verschrikkelijke toestand, dat is het, kan ik u wel zeggen. Hij wil niet eten,' zei mevrouw Malone, terwijl ze een kruisje sloeg.


    ' 's Avonds zit zijn meisje Maria bij hem, maar verder blijft iedereen weg. Ze zijn bang. Eerlijk gezegd ben ik er ook bang van.'


    'Ja,' zei madame Karitska terwijl ze een steile trap met een loper erop begonnen op te klimmen. 'Heeft hij veel vrienden? Mogen de mensen hem graag?'


    'O, hij is erg populair in de buurt,' zei mevrouw Malone. Hij rijdt met een ijskarretje, weet u, of reed, en zijn broer zaliger ook, hardwerkende, knappe kerels, dat waren het. En ze hadden er zo leuk slag van om met kinderen om te gaan. "Hé jongens, daar komt Louis. Leve Louis," ' zei ze, de kinderstemmen imiterend. 'Dat heb ik zo vaak gehoord. De kinderen hielden van hem. Wat intieme vrienden betreft,' voegde ze er op zakelijke toon aan toe, 'kijk, ze zijn nog maar twee jaar hier in de States en ik heb nog nooit mensen harder zien werken. In alle vroegte op en laat thuis . . . maar,' zei ze met een knipoog, 'ik zeg niet dat er geen tijd was voor een paar biertjes in de soos of tijd voor een meisje. Prima, kerels, allebei. Hardwerkend en vriendelijk.'


    'Geen vijanden?' vroeg madame Karitska met nadruk. 'Vijanden!' De geschokte klank van haar stem was antwoord genoeg. 'Louis? Hemeltje nee!' Zij deed de deur open van een kamer aan het einde van de gang en riep: 'Visite voor u, meneer Mendez. Niet dat hij me zal horen, voegde ze er zachter aan toe. 'Werkelijk spookachtig is het.' Zij gingen een grote, spaarzaam gemeubileerde kamer binnen. De muren waren behangen met bonte klimrozen, waardoor de twee crucifixen die aan de muur gehangen waren, bijna niet opvielen. Er stond een enorme fauteuil met dikke kussens in een hoek, met een lamp en bijzettafeltje ernaast. Het bureau was massief en bood plaats aan een beeld van de maagd Maria alsmede aan een heleboel rommel. Op een tweepersoonsbed lag een jonge man met een verkreukt overhemd en broek, die met wijd open ogen naar het plafond staarde. Hij zag er niet ouder uit dan dertig met gitzwart haar en zwarte baardstoppels op zijn kin, maar de kleur was uit zijn huid weggetrokken, die nu grauw was en er zaten doffe blauwe kringen onder zijn ogen.


    De hospita trok zich terug en deed de deur achter zich dicht. Bill Kane ging er met zijn rug naar toe staan, als een wacht. Madame Karitska liep naar het bed toe, keek neer op het gezicht van de man en ging daarna op de rand van het bed zitten en nam een van zijn handen in de hare. Ze zei niets. De ogen van de man dwaalden naar de hare en hij bewoog zich onrustig, opstandig. 'Kunt u praten?' vroeg ze zacht.


    Hij kreunde. 'Si. . . ga weg.' Hij trok zijn hand met een vlugge beweging uit de hare en draaide zijn gezicht naar de muur.


    'Hij is echt al door de dood getekend,' zei Kane zachtjes. 'Het is griezelig.'


    '}a? Nu, we zullen zien,' zei ze en liep naar het bureau om de vele voorwerpen die daar achtergelaten waren te bekijken. Een ervan trok haar speciale aandacht, een zwarte kaars in de vorm van een man, vijftien centimeter hoog, die rechtop op een schoteltje stond. Er lagen verschillende gebroken lucifers naast. Zij nam de schotel op en bekeek nadenkend de kaars en keek naar een foto van een knap meisje in een zwaar bewerkte lijst. Een opschrift in een hoek luidde: 'Veel liefs, Maria.' Zij knikte. 'Nu kunnen we gaan,' zei ze.


    'Nu al?' Kane was verbaasd. 'Ik dacht. . . wel, eerlijk gezegd, als je de inspecteur hoorde zou je denken dat u Louis kon genezen.'


    Madame Karitska lachte. 'Ik stel alleen de diagnose, ik kan niet genezen.'


    'En,' vroeg Kane, die weer wat vrolijker keek, 'wat is er volgens u met Louis aan de hand?'


    'Dit is een zaak voor inspecteur Pruden en we moeten hem onmiddellijk roepen,' zei ze beslist. 'Deze man wordt vermoord en de inspecteur gaat over moorden, niet waar?'


    'Hoe bedoelt u, hij wordt vermoord?' vroeg Pruden, terwijl hij voor het pension van mevrouw Malone uit een patrouillewagen stapte. 'Als een man besluit dat hij wil sterven is dat zelfmoord, geen moord.'


    'Als je gekalmeerd bent,' zei madame Karitska rustig, 'zal ik je uitleggen waarom Louis Mendez niet bezig is zelfmoord te plegen. Laten we ondertussen naar de Botanica om de hoek lopen en kijken wat we kunnen doen om zijn leven te redden.'


    'Misschien zou u eerst een dokter kunnen bellen,' zei hij prikkelbaar, terwijl hij naast haar kwam lopen. 'Een dokter kan hem onmogelijk helpen,' zei ze. 'Dit is espiritismo. We zijn er,' voegde ze eraan toe, terwijl ze de hoek omsloegen en bleven staan voor LeCruz' Westindische Botanica.


    'Dat zaakje hier?' stribbelde Pruden tegen. In de etalage waren beelden uitgestald van boeddha, van de maagd Maria en van figuren die hij nog nooit gezien had, sommige waren potsierlijk, andere aantrekkelijk; heiligenpenningen lagen ingebed in fluweel, er stonden wierookvaten van aardewerk en plastic flessen, aangeprezen als rituele lotions. Madame Karitska deed de deur open, er tingelde een belletje en een knokig mannetje met wit haar en zware wallen onder de ogen keek op van de toonbank. 'Ha, madame Karitska,' zei hij en zijn gezicht klaarde op. 'Fijn u weer eens te zien.'


    'Het genoegen is aan mijn kant,' zei madame Karitska hartelijk, terwijl ze hem de hand schudde. 'Maakt u het goed? En uw gezin ook?'


    'Wij maken het allemaal best, madame Karitska. En u?'


    'Ik heb hulp nodig, meneer LeCruz. Ik weet dat u verschillende spiritisten onder uw klanten hebt en we hebben dringend de beste nodig. Kunt u er een aanbevelen?' De blik van meneer LeCruz viel op Pruden en bleef twijfelend op hem rusten. 'Als ik iemand moet gaan aanbevelen . . . ik weet niet of dat wel verstandig is.'


    'Ik kan voor meneer Pruden instaan,' zei madame Karitska met een glimlach. 'Het is geen gelovige, maar ik ben bezig hem op de hoogte te brengen, meneer LeCruz.' Hij knikte. 'Goed dan.' Hij dacht een ogenblik na en haalde papier en potlood te voorschijn. 'Ik zal u twee namen en adressen geven.'


    Met een knik naar de planken zei Pruden: 'Wat is dat allemaal voor . . . eh . . . koopwaar?'


    'Ik zal het je laten zien,' zei madame Karitska en terwijl ze zijn arm nam leidde ze hem langs de toonbank. 'Hier zie je kaarsen: code, om een geliefde aan te trekken, blauwe kaarsen om te genezen, gele en witte als men verbinding met de doden wenst. En hier hebben we een zwarte Chango-kaars,' voegde ze er aan toe, terwijl ze er een oppakte. Zij overhandigde hem aan Pruden en hij staarde, niet begrijpend, naar de vorm van een mannelijke gestalte, ongeveer vijftien centimeter hoog. 'Deze wordt gebrand als men de dood van een vijand wenst,' zei ze en ze liet er langs haar neus weg op volgen: 'Er is me gezegd dat Louis Mendez geen vijanden heeft, maar op het bureau in zijn kamer staat net zo'n zwarte Chango-kaars als deze.'


    'O, in vredesnaam,' zei Pruden afwerend. Zij ging verder, zonder op zijn opgetrokken wenkbrauwen te letten: 'Hier zie je zwarte lappenpoppen met vergulde naalden . . . lieve help, acht dollar, de prijs gaat omhoog. Zoals je waarschijnlijk weet, worden de naalden in de poppen gestoken om vijanden pijn te doen. En hier zijn kruiden, een heel mooi assortiment, elk voor een verschillend doel en hoewel meneer LeCruz zwarte magie afkeurt, is hij ook iemand die graag zijn rekeningen betaalt en zodoende vind je hier kleine flesjes slangeolie, stof van het kerkhof en vleermuizen bloed.'


    Pruden kreunde. 'O, alstublieft! Ik zat op het hoofdbureau rustig rapporten uit te schrijven en u hebt me daar vandaan gesleept voor dit hier? Ik dacht . . .'


    'O, meneer LeCruz staat op ons te wachten,' viel ze hem in de rede en zij liep met een glimlach naar hem toe. 'Ik heb twee namen voor u opgeschreven,' zei meneer LeCruz zachtjes tegen haar. 'Ze zijn van twee verschillende richtingen. Ze zijn allebei prima, zegt men en geven goede resultaten.'


    'Resultaten hebben we nodig. Dank u, meneer LeCruz,' zei ze en tot Pruden. 'Zullen we nu gaan? Buiten zal ik wel uitleggen wat ik ontdekt heb en dan kun je teruggaan naar je rapporten op het hoofdbureau.'


    'Terwijl u naar 3rd Street gaat?' zei hij, met een blik op de adressen op het velletje papier. 'Om de dooie dood niet, ik ga met u mee. Mensen zoals u worden overvallen in 3rd Street.'


    'Als je met me meegaat, zal je moeten vergeten dat je politieman bent,' zei ze streng. 'Je bent niet in uniform, dus als je ook niet wilt spreken of optreden als een politieman . . .'


    'Waarom?'


    'Omdat dit volstrekt irrationeel zal zijn, mijn beste inspecteur, maar dat geldt natuurlijk voor zoveel dingen in het leven. Het belangrijkste, van de hoogste orde, is dat we Mendez' leven redden. Daarna moet je te werk gaan als bij elke andere poging tot moord en ontdekken wie de gebroeders Mendez dood wenst.'


    'En het wapen?' vroeg hij geamuseerd.


    'De geest.'


    'Ik denk niet dat je iemand daarop veroordelen kunt,' zei hij droog.


    'Juist,' zei ze met haar heldere, vaste stem. 'Daarom is het zo buitengewoon knap, vind je ook niet? De volmaakte misdaad.'


    Vanuit die hoek had hij het nog niet bekeken. 'Denkt u dat werkelijk?' vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. 'Natuurlijk, als het te doen was, als het mogelijk was . . .'


    'Mijn beste inspecteur,' zei ze glimlachend, 'voodoo is een godsdienst die ouder is dan het christendom. Je hebt teveel Hollywood-films gezien, denk ik. Het is even oud als astronomie en het gebruikt astronomie in zijn geloof. Het heeft ook veel overeenkomst met het christendom. Het is een ingewikkelde, zeer oude en sterk georganiseerde godsdienst met vaste rituelen en ceremoniën, zowel een cultuur als een godsdienst. Vlak het niet uit, zou John Schilder zeggen.'


    'Nee, dat moet ik blijkbaar niet doen,' zei hij tam.


    Zij sloegen 3rd Street in, een troosteloze straat met veel gebouwen waarvan de ruiten kapot waren. Een paar zwarte kinderen die op het trottoir aan het hinkelen waren hielden op en staarden hen aan; een oude man, die op een stoep in de zon zat groette hen met een knik van zijn grijze hoofd toen zij voorbijkwamen. Verderop in de straat stroomde rock-and-rollmuziek uit een snackbar, waar minstens een stuk of twaalf jonge mannen doelloos rondhingen.


    'Hier is nummer 180,' zei madame Karitska en zij stonden voor een smalle, hoge trap naar een open deur; hierachter lag een volgende trap naar de bovenverdieping. 'Zij wordt madame Souffrant genoemd.'


    'Madame, nogal liefst,' zei Pruden met een grijns.


    Op een kartonnen kaart vlak achter de deur stond de naam, met een rode pijl die naar de tweede verdieping wees. Zij klommen een gammele trap op en klopten op een deur. Een statige Westindische vrouw, met een huidskleur als koffie met room, deed open.


    Madame Karitska zei zonder omhaal: 'Er ligt een man te sterven in 5th Street; hij is bezeten en heeft een spiritist nodig. Hij heeft gezegd dat hij maandagmorgen zal sterven.'


    'En het is nu zaterdagmiddag,' knikte de vrouw. 'Welke richting?'


    'Ik weet het niet, maar hij is hier twee jaar geleden aangekomen uit Portorico. Meneer LeCruz heeft ons uw naam gegeven en die van ene juffrouw Loaquin. Denkt u dat u hem kunt helpen?'


    'Kom binnen,' zei madame Souffrant.


    Zij gingen een kamer binnen, waarvan de vloer onrustbarend helde, maar de kamer zelf was erg schoon, bijna steriel; het zeil glom van de was, de lange sofa langs de muur was met doorschijnend plastic bedekt en overal bloeiden plastic rozen. 'Ga zitten,' zei madame Souffrant. 'Ik geloof dat u niet verder hoeft te zoeken, maar voor alle zekerheid ga ik eerst met u mee terug om naar de man te kijken.'


    'Zou u het ritueel misschien nog voor vandaag kunnen regelen?' vroeg madame Karitska.


    'Het is te doen.' De vrouw keek even in de keuken zei iets tegen iemand en sloot de deur. 'Mijn kat,' legde ze uit en terwijl ze een koffertje oppakte dat op een dokterstas leek, beduidde zij hun voor haar uit te lopen en sloot de deur achter zich.


    Pruden begeleidde hen terug naar 5th Street met het gevoel dat dit alles onmogelijk werkelijkheid kon zijn. 'Kom je mee naar binnen?' vroeg madame Karitska op de stoep van het pension van mevrouw Malone. Pruden schudde zijn hoofd. 'U zegt dat het niet mogelijk is Louis Mendez te ondervragen, daarom zal ik maar wat inlichtingen proberen te krijgen van zijn meisje. Maar alleen,' voegde hij er nadrukkelijk aan toe, 'als u vol blijft houden dat dit moord is.'


    Zij keek begrijpend, maar ook een beetje ongeduldig naar hem. 'Dat houd ik vol, ja.'


    Pruden vond het meisje van Louis in de Griekse Schoonheidssalon in 7th Street. Maria Ardizzone was haar naam en er hoorde een heel lief Italiaans gezichtje bij, krullend haar tot op haar schouders en glanzende zwarte ogen. Ze was mollig en zou na een paar jaar dik worden, maar ze was evenwichtig en wilde iets bereiken, dacht hij, terwijl hij haar de leiding van het gesprek zag overnemen met het gemak van een meisje dat wist wat ze wilde. En ze wilde blijkbaar Louis Mendez en een aantal kleine Mendezjes en wat ze in Louis het meest bewonderde was zijn ambitie en energie.


    'Maar zijn ziekte begrijp ik niet,' zei ze, voor het eerst onzeker. ik begrijp dit helemaal niet. De mannen in mijn familie, zij krijgen griep, zij breken een arm, zij blijven aan het werk. Louis, hij gaat er gewoon bij liggen. Het is niets voor Louis; hij werkt hard, hij heeft een goeie handel opgebouwd.'


    'Waarin?' vroeg Pruden.


    'Zij hebben, hadden, twee Jack Frost-ijskarretjes.'


    'IJskarretjes?' herhaalde Pruden, zijn wenkbrauwen fronsend.


    Maria knikte en haar lange golvende haar knikte met haar mee. 'Zij schrapen, zij sparen, zij kopen één wagen. Dat was toen ik Louis leerde kennen. De wagen kopen zij van meneer Materas, de vertegenwoordiger en Louis reed ermee terwijl Arturo ieder baantje nam dat hij maar krijgen kon om geld bij elkaar te krijgen om de tweede te kopen. Louis, hij verdiende driehonderd dollar per dag en denkt u dat hij een stuiver voor zichzelf uitgaf? Nee, iedere cent werd opzij gelegd om de tweede wagen te kunnen kopen en boter bij de vis. Voor zo'n man moet je bewondering hebben, inspecteur,' zei ze oprecht.


    'Zeg dat wel,' mompelde Pruden.


    'Ik help hem met de boeken,' voegde zij er trots aan toe. 'Van april tot oktober verkochten ze ijs en vorig jaar heeft Arturo $ 15.000 verdiend en Louis, mijn Louis, hij verdiende $18.000.'


    'In 5th Street is dat een goeie boterham,' merkte Pruden op. Zij knikte. 'Ja het is erg goed. Louis was gelukkig, hij voelde zich goed en toen stierf Arturo en . . .' Zij schudde haar hoofd en haar stralende ogen veranderden in poelen van verdriet. 'Sindsdien is alles slecht geweest,' zei ze eenvoudig. 'Nu zegt Louis dat hij ook moet sterven.'


    'Moet?' herhaalde Pruden. 'Ja, zo zei hij het. Het is vreemd, hè?'


    'Maar dan moet er toch iets gebeurd zijn waardoor hij dat zei. Is hij ergens van geschrokken?'


    'Niets, zeg ik u.'


    'Geen vijanden?'


    Haar ogen schoten vuur. 'Louis? Louis had enkel vrienden.' Pruden gooide het over een andere boeg. 'Was er dan iets ongewoons, het doet er niet toe hoe klein of onbelangrijk, dat omstreeks die tijd gebeurde?'


    Zij aarzelde en hij dacht dat ze met haar ogen knipperde voor ze haar hoofd schudde. 'Nee, er was niets.'


    Hij knikte. 'Dan zal ik u niet langer van uw klanten afhouden, juffrouw Ardizzone, maar misschien kom ik nog eens terug om u nog een paar vragen te stellen.'


    'Alstublieft. . . wanneer u maar wilt,' zei ze. 'Als Louis er maar mee geholpen is. Ik zou voor Louis mijn leven willen geven,' zei ze hartstochtelijk. 'Denkt u dat hij nog te helpen is?'


    'Ik ken iemand die denkt van wel.'


    'Dan zal ik kaarsen voor hen branden,' zei ze. 'Voor hen en voor Louis ook. Ik zal hun handen en voeten kussen.'


    'Ja,' zei Pruden, die met de ogen knipperde bij zoveel hartstocht. Hij probeerde zich de reactie van madame Karitska voor te stellen als haar handen en voeten gekust werden en hij ging weg voordat een glimlach zijn lippen kon bereiken. Maar hij ging niet terug naar 5th Street; hij ging terug naar het hoofdbureau om met Donnelly te praten, die een geheugen had als een computer.


    'Don, ik zou willen dat je me wat meer vertelde over ijswagens.'


    'Ze verkopen ijs,' merkte Donnelly zuur op. Pruden ging er niet op in. 'Ik zit met een dode en een stervende man, die geen vijanden hebben, maar toevallig hebben ze wel ijswagens en ze rijden ermee ook. Het is de enige aanwijzing die ik op het ogenblik heb. Weet je, een paar jaar geleden waren er wat moeilijkheden, niet waar? Ging het niet om een stel boeven, die door geweld en intimidatie in de ijsbranche probeerden binnen te dringen?'


    Donelly knikte. 'Ja, daar kun je donder op zeggen. Het was daar in de wijk Dell, twee jaar geleden. Onderdelen gestolen, een chauffeur ontvoerd, tien wagens opgeblazen. Een echte oorlog om het terrein.'


    'Wie won het?'


    'Zij, denken we. Plotseling hielden alle ongeregeldheden op en niemand wou praten.'


    'En wie zijn "zij"?'


    Donnelly keek hem laconiek aan. ' "Zij" zijn niet wij, inspecteur.'


    Pruden knikte. 'Hoe kan ik achter alle routes in de stad komen en wie welk terrein heeft?'


    'Je duikt er maar gewoon in,' zei Donnelly met een zweem van medeleven en hij glimlachte naar hem, 'en als je tegenover dezelfde lui komt te staan die twee jaar geleden moeilijkheden maakten, zorg er dan donders goed voor dat je je revolver bij je hebt.'


    Dat klonk niet geruststellend, maar aan de andere kant leek het een buitengewoon onwaarschijnlijke veronderstelling. Pruden ging terug naar zijn kantoor en begon naar feiten te speuren; zijn werk werd vergemakkelijkt doordat Maria Ardizzone de naam Materas genoemd had. Hij vond hem in de beroepengids: Joseph en Alice Materas, vertegenwoordigers van Jack Frost IJs, magazijn 1st Street 100, kantoren 1st Street 105. Hij stond op het punt hen op te bellen toen de telefoon op zijn bureau rinkelde: het was madame Karitska.


    ik ben blij dat ik je gevonden heb,' zei ze. 'Madame Souffrant gaat net beginnen met de voodoo-ceremonie en ik heb toestemming gekregen om te kijken. Voor jou ook. Dat is heel ongebruikelijk. Als je nog eens commissaris van politie wordt . . .'


    Hij grinnikte. 'Als? Ik dacht dat u het zeker wist.'


    ' . . . zou het heel goed voor je zijn om dit te zien,' besloot ze. 'We hebben Louis Mendez met een taxi naar 3rd Street nummer 110 gebracht, naar een gebouw vlak achter het huis van madame Souffrant op nummer 108.' Pruden dacht aan de heer en mevrouw Materas en hij dacht aan de voodoo-ceremonie en hij was er zich van bewust dat het feit dat hij madame Karitska kende zijn uitwerking op hem had: hij was echt nieuwsgierig. 'Over tien minuten ben ik bij u,' zei hij en hing op.


    'Waar zeg ik tegen de chef dat je heengaat?' vroeg Benson achter het schakelbord terwijl Pruden snel langs hem liep. Pruden glimlachte. 'Zeg maar dat ik op weg ben om naar een voodoo-ceremonie te gaan kijken,' zei hij en hij werd meer dan beloond door de uitdrukking op het gezicht van Benson.
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    Madame Karitska kwam hem tegemoet in de steeg naast nummer 108 in 3rd Street. 'Het is begonnen,' zei ze, 'dus we moeten heel zacht lopen en praten. Madame Souffrant heeft Louis onderzocht en bevestigd dat er drie geesten van de doden op hem afgestuurd zijn en dat zijn ziel al aan de heer van het kerkhof is overgeleverd.'


    'Grote god en u gelooft dat?' zei hij met ongelovig opgetrokken wenkbrauwen.


    Zij schoof dit ongeduldig opzij. 'Wat maakt het uit wat jij of ik geloven? Louis gelooft erin.' Ze keek hem geërgerd aan. 'Het was erg vermoeiend om een bananenboom te vinden en we hebben in plaats daarvan een jonge wilg moeten nemen. Denk je dat het gemakkelijk is om in Trafton naar een bananeboom te zoeken? Het is ook al zeven uur en ik heb honger. Maar madame Souffrant denkt wel dat het haar lukken zal, want haar richting komt goed overeen met die van Louis.'


    'Mooi zo. Waar zijn we verdomme?'


    'Bij de oum'phor of tempel, zoals je het zou kunnen noemen. Zullen we nu naar binnen gaan?'


    Hij volgde haar door de steeg naar de achterkant, waar een hoge schutting was opgetrokken rond een verwaarloosde oude garage. Op het erf binnen de schutting groeide geen gras en wat er lag leek nog het meest op rommel: stenen, kannen, lampen en op de hard aangestampte aarde waren ontelbare kalk- en krijttekeningen gemaakt. Madame Karitska leidde hem door een kleine poort aan de zijkant en zij liepen op hun tenen de garage binnen.


    Hier was Louis Mendez neergelegd op de aarden vloer naast een verticale paal met ingewikkelde versieringen; hij was helemaal uitgekleed op een witte korte broek na. Op de grond om hem heen waren allerlei fijne witte patronen getekend. Zijn hoofd was in een verband gewikkeld dat het vanaf de kruin tot de kaak bedekte en zijn beide grote tenen waren met een ander verband bij elkaar gebonden.


    Zijn ogen waren open, maar zonder uitdrukking. De garage was donker, afgezien van de kaarsen die op verschillende punten naast het lichaam van Louis brandden en verschillende lantaarns aan de muur. De lucht was verzadigd van wierookgeur. Een stuk of zes mensen stonden rondom madame Souffrant, die op een toon zong: 'In de naam van God de Vader, God de Zoon en God de Heilige Geest, in de naam van Maria, in de naam van Jezus, in de naam van alle heiligen, alle doden . . .'


    Een vreemde en griezelige kilte trok vanuit Prudens nek over zijn schedel. Die strenge, declamerende stem rees en daalde als een vogel in de stille, donkere ruimte, als een havik of een arend, dacht hij, die met zijn vleugels tegen de muren sloeg tot de muren leken terug te wijken, helemaal te verdwijnen en hij stond verwonderd, eeuwen verwijderd van Trafton, luisterend terwijl een priesteres met de goden sprak.


    Toen de bezweringen plotseling ophielden voelde hij zich van de wijs gebracht en verward; hij ontdekte dat hij overdadig zweette; de redenen hiervoor begreep hij niet en zijn rationele geest kon er geen verklaring voor geven. Hij keek verstolen naar madame Karitska en zag dat haar ogen gesloten waren en haar gezicht kalm. Toen het ritueel voortging richtte hij zijn aandacht weer op madame Souffrant, maar als wat nu volgde hem al bizar en belachelijk voorkwam, hij glimlachte niet; hij kon niet vergeten wat hij had gevoeld tijdens de bezweringen, hij kon het gevoel niet vergeten van een aanwezigheid, van krachten die opgeroepen waren en zich daar verzamelden . . .


    Louis Mendez lag voor dood, alleen zo nu en dan vertrok zijn lichaam en gaf hij schreeuwen die op liederlijke woorden leken. Terwijl Pruden toekeek werden hoopjes maïs en pinda's en stukjes brood over bepaalde punten van zijn lichaam verdeeld en net toen hij zich afvroeg waarom de restjes van iemands ontbijt in vredesnaam op Louis gestapeld werden, werden er twee kippen en een jonge haan de tempel ingebracht en aan madame Souffrant gegeven. Zij greep de kippen, onder elke arm één en hield ze laag boven Louis zodat ze naar het voedsel op zijn lichaam konden pikken, terwijl ze tegelijk begon Louis' armen op een eigenaardige manier te kruisen en te strekken; intussen zong ze op één dreun: 'Ente, te, te, tete, te. . .' Toen de hoopjes maïs heel wat kleiner geworden waren, werden de kippen vervangen door de jonge haan en. Pruden schrok plotseling. De boze haan liet kleine bloedende wonden achter, terwijl hij over het lichaam van Louis liep, op zijn gezicht af: nog maar net op tijd stapte er iemand naar voren om de ogen van


    de man te bedekken. Hierna werd de haan weggedragen en buiten op het erf losgelaten en nu werden er brandende kaarsen boven Louis bewogen van het hoofd tot de voeten, waarbij weer datzelfde vreemde patroon werd gevolgd, terwijl de bezweringen van Ente, te, te, tete luider werden. Plotseling zweeg madame Souffrant, liep naar een kom, schepte vloeistof in haar holle handen en sloeg Louis krachtig in het gezicht. Anderen kwamen erbij en begonnen Louis met water te gooien; hij werd in een half zittende houding geholpen en met kleine, druipend natte zakken geslagen tot het verband van zijn druipende lichaam viel. Teentjes knoflook werden in zijn mond gestopt, terwijl madame Souffrant de geesten van de doden bleef aanroepen om te vertrekken, waarbij haar stem tot een crescendo aanzwol. Plotseling rilde Louis hevig van het hoofd tot de voeten en viel bijna bewusteloos terug op de grond. Madame Souffrant staakte haar bezweringen en boog zich over hem heen. 'Louis,' riep ze. 'Louis Mendez. Louis, ben jij het?'


    'Ja,' zei hij op kalme en normale toon.


    'Ik denk dat de geesten van de doden nu bezig zijn weg te gaan,' fluisterde madame Karitska; haar ogen stonden helder en waakzaam.


    Een kruik waar iets alcoholisch in zat werd uitgegoten over een steen die in een schaal lag en vlammen sloegen omhoog. De dampende schotel werd naar Louis gebracht en boven zijn lichaam heen bewogen; zij beschreef weer datzelfde ingewikkelde bewegingspatroon, waarin madame Souffrant haar neerzette, een fles vloeistof greep, deze aan haar lippen zette, er verschillende keren uit dronk en het elke keer tussen haar tanden door over Louis spuwde.


    'We gaan nu naar buiten, het erf op,' zei madame Karitska zachtjes, terwijl ze Pruden met de elleboog aanstootte en hij volgde haar en de anderen naar buiten, naar een hoek van de omheining waar een diep gat gegraven was. Tot Pru-dens verbazing was het donker geworden terwijl ze binnen waren en de lampen die rond het gat stonden wierpen bizarre flikkerende schaduwen op de schutting. Hij draaide zich om en zag Louis het gebouw uit strompelen aan de armen van twee jonge mannen en toen Louis dichterbij de verlichte cirkel kwam, zag Pruden dat hij er sterker uitzag, zijn ogen waren wijd open en niet meer dof. Hij werd voorzichtig het gat ingeholpen en naast hem werd er een boom ingezet die net zo groot was als hij. De jonge haan werd, onder luid protest, weer boven Louis' lichaam gehouden en de bezweringen begonnen opnieuw en werden tenslotte besloten toen madame Souffrant met heldere stem en op haar gewone, alledaagse toon uitriep: 'Ik eis dat u het leven van deze man teruggeeft. . . Ik, Souffrant, eis het leven van deze man. Ik koop contant. . . ik betaal u . . . ik blijf niets schuldig!'


    Hierop greep ze een kan, goot de inhoud ervan over het hoofd van Louis uit, sloeg hem met een vuistslag kapot en liet de scherven in het gat vallen. Ze was nog met haar eentonig gezang bezig toen Louis uit het gat getrokken werd. De jonge haan werd er in zijn plaats ingezet en levend begraven aan de voet van de boom. Het ritueel was nog niet afgelopen maar Prudens blik was nu op Louis gevestigd, die in een lang wit kleed geholpen werd. Hij stond zonder hulp rechtop; zijn huid had weer kleur en zijn ogen waren helder, niet meer bezeten. Het was ongelooflijk als Pruden terugdacht aan de bijna levenloze man, met het grauwe gezicht die hij nog maar zo kort geleden languit op de grond had zien liggen.


    'Hij zal nu verscheidene dagen hier, bij de gewijde zuil blijven,' zei madame Karitska levendig. 'Als de boom doodgaat blijft Louis leven. Als de boom blijft leven, sterft Louis. Pas als dat bekend is zal hij weggaan, dood of levend.'


    'Ja,' zei Pruden, nog steeds verbijsterd. 'Voel je je wel goed?' vroeg ze scherp.


    Hij vermande zich met moeite. 'Natuurlijk voel ik me goed. Kunnen we nu gaan?'


    Zij knikte en zij liepen terug naar zijn auto. Terwijl ze wegreden zei hij. 'Goed, leg het me maar uit.'


    'Dat zou je beter aan madame Souffrant kunnen vragen,' bracht ze naar voren. 'Ik kan je alleen maar vertellen wat ze ontdekte toen zij bij Louis op bezoek ging. Zij is detective op haar eigen manier, moet je weten.'


    'Zo?' Zijn stem klonk cynisch.


    'Zij vond wat zij een "onheilslamp" noemde, begraven in de achtertuin van mevrouw Malone,' vervolgde madame Karitska. 'We gingen allemaal naar buiten en in een hoek van het erf, onder een boom kon je duidelijk zien dat er gedurende de afgelopen week gegraven was.' Madame Karitska voegde er met weerzin aan toe: 'Ik moet zeggen dat de lamp een onheil op zichzelf was toen we haar opgroeven. Ze stonk verschrikkelijk. Madame Souffrant zei dat ze de galblaas van een os, roet, limoensap en wonderolie bevatte.'


    'Goed, maar hoe kon Louis weten dat die lamp daar was?' vroeg Pruden.


    'Precies,' zei madame Karitska. 'Het is duidelijk dat iemand hem moest vertellen dat hij er was of er een ander soort symbool aan toevoegen dat angstaanjagend was voor Louis. Madame Souffrant vermoedde dat iemand hem per post kerkhof stof toegestuurd had of het op zijn stoep had achtergelaten. Dat zou iemand moeten zijn die wist dat hij een gelovige was. Louis voelde in elk geval dat zijn vonnis geveld was en dat de goden van het kerkhof hem te pakken hadden.'


    'Nou ja, ik kan niet meer zeggen dat het onzin is,' gaf Pruden toe. 'Ik heb gezien hoe ziek hij was en ik heb zijn opstanding gezien.'


    Madame Karitska zei rustig: 'Als je gelooft. . . wat is dit tenslotte anders dan de demonische kant van het geloof?' De herinnering aan de oum'phor begon al te vervagen en Pruden kwam los uit de ban ervan zodat hij bijna boos zei: 'Het gaat in tegen alles wat geloofwaardig is, een man die zichzelf veroordeelt om te sterven.'


    Madame Karitska zei droog: 'En toch maak je op het ogenblik precies dat mee. Je vergeet dat alles wat iemand tot mens maakt onzichtbaar is: zijn gedachten, zijn gevoelens, zijn ziel. Je vergeet dat elektriciteit ook onzichtbaar is en toch kan doden.'


    'Goed, goed . . . het onzichtbare kan doden. Misschien.' Hij stopte voor haar huis en deed de deur voor haar open. 'Het is laat.'


    Zij knikte. 'Bijna middernacht,' zei ze met een zucht. 'Ik had een briefje op de deur geplakt dat ik om twaalf uur terug zou zijn en . . . voila . . . ik ben om twaalf uur terug. Maar niet de goede twaalf uur,' voegde ze eraan toe. 'En ik zal nooit weten hoeveel klanten ik vandaag verloren heb.'


    'Nu,' zei Pruden met een zwakke glimlach, 'als u niets meer in de kast hebt, belt u mij maar op en dan gaan we samen ergens eten. Maar wel erg vlug,' vervolgde hij, 'want ik begin waarschijnlijk gek te worden, maar ik ben van plan morgen te gaan zoeken naar iemand die de broers Mendez uit de weg wil ruimen.'


    'Dank je,' zei ze eenvoudig en hij keek toe hoe zij de treden naar haar kamers opklom, even koninklijk en voornaam alsof ze terugkwam uit de opera.


    's Morgens kreeg hij al vroeg mevrouw Materas, de vrouw van de vertegenwoordiger aan de telefoon. Haar man had griep, zei ze, maar ze werkten samen en alles wat hij wist, wist zij ook. Zij zou hem met alle plezier op kantoor ontvangen als hij er geen bezwaar tegen had om te wachten tot zij terug was uit de kerk; de kerk was maar twee blokken van hun kantoor.


    Pruden was er om half een, hij en mevrouw Materas gingen in het kantoor zitten praten en vervolgens leerde hij een heleboel over de ijsbusiness in het algemeen en Jack Frost in het bijzonder. De moedermaatschappij, legde mevrouw Materas uit, was in Rosewoods Heights in New Yersey en had in vijfendertig staten vertegenwoordigers, die het recht hadden in een bepaald gebied te verkopen. Haar man was jarenlang ijsventer geweest, maar had veertien jaar geleden zo'n vergunning gekocht. Het was een goeie handel. 'Vreselijk druk, maar goed,' zei ze. 'We hebben vierennegentig Jack Frost-wagens op de weg hier in Trafton. Zij zetten de wagens in onze garages, verderop in de straat en wij verkopen hun al de ingrediënten en ook servetten, wafelpunten, papieren bekertjes en plastic lepeltjes. Wij helpen hen ook bij het financiëren van hun wagens.'


    'Zijn er de laatste tijd nog moeilijkheden geweest op de routes?' vroeg Pruden.


    'O nee,' zei ze, 'we hebben nog nooit ergens last mee gehad. Ik weet dat een paar andere firma's een paar jaar geleden moeilijkheden gehad hebben, maar wij nog nooit.'


    'Hebt u ook wagens die de wijk Dell in gaan?' Zij schudde haar hoofd. 'Dat is het terrein van meneer Freezee. Onze wagens werken alleen in de eigenlijke stad.'


    'Wie bepaalt dat allemaal?' vroeg hij belangstellend. Zij lachte. 'Wie er maar het eerste komt. Die heeft het. Wij waren toevallig het eerst in de binnenstad, dat is alles en we zijn er nooit toe gekomen de zaak uit te breiden naar de wijk Dell. Hier, ik zal het u laten zien.' Zij liep naar de open deur, deed hem dicht en liet hem een kaart zien, die met punaises op de muur geprikt was. 'Zoals u ziet. . .' Pruden liep erheen en keek naar de kaart. De wijken van Jack Frost waren roze gekleurd, de routes van de concurrentie groen. Hij zei: 'De groene gebieden, welke firma's hebben de routes daar?'


    'Meneer Freezee.'


    'Ik dacht dat u zei dat meneer Freezee alleen Dell had?'


    'O, daar zijn ze begonnen,' legde mevrouw Materas uit, 'maar ze zijn hun zaken al verscheidene jaren aan het uitbreiden. Andere gebieden in de voorsteden uitkopen hier en daar.'


    'Contant?'


    Mevrouw Materas haalde haar schouders op. 'Ik zou het u echt niet kunnen zeggen. Sommigen van die kleine zelfstandigen raken vaak het eerste jaar in de schulden en laten zich goedkoop uitkopen.'


    Pruden knikte, hij keek nadenkend. Hij vroeg zich af of het mevrouw Materas de laatste tijd al opgevallen was dat Jack Frost nu aan alle kanten helemaal ingesloten was door meneer Freezee; bijna, dacht hij, als door een strop. 'Nu, dank u wel,' zei hij. 'Ik stel uw hulp op prijs. Nog één vraag: hebt u veel Portoricaanse chauffeurs?'


    Zij dacht even na. 'Een flink aantal, misschien zo'n dertig procent. Het zijn goede krachten. Willen vooruitkomen. U kunt me niet uitleggen waarom . . .?'


    'Nog niet,' zei hij met een vriendelijke glimlach, 'maar eens zal ik het u uitleggen.'


    -


    Daarna ging hij Maria Ardizzone weer opzoeken, want hij was haar aarzeling nog niet vergeten toen hij gevraagd had of iets bijzonders Louis van streek gemaakt had, vlak voordat hij ziek werd. Het was een heel lichte aarzeling geweest, maar het was hem niet ontgaan en hij besloot dat het tijd was om te onderzoeken of het iets betekende. Toen hij haar huisadres opzocht kwam hij erachter dat ze in het pension van mevrouw Malone woonde en dat verklaarde hoe zij Louis had ontmoet, hoewel de broers Mendez zulke lange dagen maakten.


    Haar kamer was kleiner dan de zijne en op de bovenverdieping en warm. Het was het soort kamer dat hij had kunnen verwachten als hij zich eerst uitvoerig in haar karakter had verdiept: zij had de kamer energiek onder handen genomen, zoals ze dat met Louis zou doen als hij bleef leven en ze had geverfd en met hoezen overtrokken en behangen tot hij eruitzag als een van die fotoseries in een weekblad, met als titel: 'Zo maak je van een zolderkamertje een zit-slaapkamer.' Overal lag witte, hoogpolige vloerbedekking, en zwart-wit-gebloemde bekleding, dikke rode kussens en tafeltjes met glasplaten erop. Pruden, die maar graag de botten van een kamer zag, kale vloeren en meubels, vond het nogal verstikkend, maar hij gaf toe dat het even leuk was als Maria.


    Hij vond haar overstuur. 'Ik begrijp niets van dat voodoo-gedoe. Louis ging elke zondag met mij naar de kerk,' klaagde ze bezorgd, ik ben rooms-katholiek en hij zei dat hij dat ook was. Hij heeft het nooit over. . . over voodoo-ceremoniën gehad.'


    Hij was het met haar eens dat het een hele schok kon zijn. 'En als je dan hoort. . . Ik mag zelfs niet bij hem,' zei ze verontwaardigd en ze zag er plotseling erg jong uit. 'Hij was gisteravond beter. Ik heb hem gezien.'


    'Maar ik wilde hem beter maken,' zei ze eenvoudig. 'Ik bad erg veel voor hem.'


    'Dan denk ik dat je gebeden hem . . . ja, de mensen gebracht hebben die hem konden helpen. Wil je hem nog steeds helpen?'


    Haar ogen werden groot. 'O, natuurlijk! O, u moet niet denken dat het voor mij verschil maakt. Alleen begrijp ik maar niet waarom hij het me niet verteld heeft.'


    Pruden zei vriendelijk: 'Misschien is hij er wel een beetje verlegen mee, weet je, of dacht hij dat hij jou kwijt zou raken. Jij komt toch niet van Portorico, wel?' Zij dacht er even over na en scheen het te begrijpen. 'Dat is waar.'


    'Laten we dan nu de feiten eens nagaan.' Pruden ging in een stoel zitten, waarin hij bijna dubbelgevouwen werd, stond op en liep naar de sofa, die beter op zijn gewicht berekend was. 'Je aarzelde toen ik vroeg of Louis ergens door van streek geraakt was voor hij ziek werd.'


    'O, dat,' snikte Maria. 'Zo'n kleinigheid en toch . . . en toch, weet u, was het de enige keer dat ik hem zo . . . ja, zo veranderd gezien heb. Toen Arturo stierf was hij bedroefd . . . hij huilde, moet u weten, maar dit. . .'


    'Vertel het eens.'


    Zij knikte. 'Het was de dag na Arturo's begrafenis en Louis was net weer aan het werk gegaan. Ik kwam beneden - we zouden een eindje gaan wandelen - en ik zag een man beneden me op de trap. Louis stond in de deur van zijn kamer de man na te kijken en hij had zo'n eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht. Of hij een dreun in zijn maag gekregen had. Daarna was hij tien minuten lang zichzelf niet, erg stil, hij luisterde niet en toen gingen we naar een film en daarna was hij weer in orde.'


    'Was die man in de kamer van Louis geweest?'


    'Ja, maar Louis zei niet waarom. Ik dacht dat het een vriend van Arturo geweest moest zijn, die zijn deelneming kwam betuigen.'


    'En je weet niet wie die man was?' Maria schudde haar hoofd.


    'Zou je hem kunnen beschrijven?'


    'O nee,' zei ze. 'Ik heb alleen zijn rug gezien. Maar misschien heeft mevrouw Malone hem gezien. Ze maakt er altijd een heel punt van dat de voordeur op slot moet blijven. Iedereen moet bellen die geen sleutel heeft.'


    'Ik ga er heen om het te vragen,' zei hij en hij bedankte haar.


    Mevrouw Malone, die uit de keuken opdook, veegde haar handen af aan haar schort en dacht na over zijn vraag. 'Iemand die voor Louis kwam . . .' herhaalde ze ernstig. 'Nee, ik zou niet weten wie dat zou kunnen zijn, omdat Louis geen bezoek kreeg, als u begrijpt wat ik bedoel.' Plotseling klaarde haar gezicht op. 'O ja, nu weet ik het weer. Een jonge man, direct na het eten. Vroeg of ik tegen Louis wou zeggen dat Carlos hem wilde spreken. Ja, zo heette hij, Carlos . . . Ik zei tegen hem dat ik het druk had en dat hij Louis zelf op zou moeten zoeken, twee hoog voor.'


    'Kunt u zich herinneren hoe hij eruitzag?' Mevrouw Malone deed haar ogen dicht. 'Zwart haar en een snor. Knappe jonge man, vijentwintig of zesentwintig. Een beetje opzichtig gekleed, zou ik zeggen. Felle kleuren. Opzichtig.'


    'Wat voor een snor?'


    'O, het hippe soort. U weet wel, zoals ze tegenwoordig dragen.'


    Pruden knikte en schreef het op. 'Dank u wel, mevrouw Malone,' zei hij en ging naar buiten om Bill Kane op te bellen, die vandaag geen dienst had, maar die drie jaar lang in 5th Street gesurveilleerd had en de beschrijving misschien zou herkennen. Hij las de beschrijving door de telefoon aan Kane voor.


    'Dat kon Carlos Torres weleens zijn, zo te horen,' zei Kane voorzichtig. 'Die hangt nogal veel in de Caballeros Club rond.'


    Dat was meer geluk dan Pruden verwacht had. 'Nog zichtbare middelen van bestaan?'


    Kane zuchtte in de telefoon. 'Ik weet het eigenlijk niet, inspecteur. Hij heeft in elk geval nooit iets a-sociaals gedaan,


    voor zover ik weet. Hij kent een heleboel mensen. Zou een bookmaker kunnen zijn, denk ik, maar eerlijk gezegd heb ik hem nooit iets verdachts uit zien voeren. Komt overal, nu je het zegt. Aardige beleefde knaap, met een heldere oogopslag. Keurig en vlot in de omgang.'


    'Mmmm,' mompelde Pruden en hij besloot dat hij meneer Carlos Torres zou laten schaduwen, gewoon om eens te zien waar hij dan overal wel kwam.


    -


    Vierentwintig uur later, tegen maandagavond, had Pruden een nette lijst over wat Carlos Torres met zijn zondagavond gedaan had en met de eerste dag van de nieuwe week. Het was een interessante lijst: Kane had gelijk, de jonge man kwam overal. Hij werd geschaduwd vanaf zondagmiddag half vijf toen hij liep te wandelen met een meisje dat Esperita heette. Hij had het meisje naar huis gebracht en was naar de Hy-Grade-wasserij gegaan, waar achterin het gebouw overgewerkt werd. Hij had in het Grand Hotel gegeten, een nette gelegenheid in 7th Street, waar hij op de benedenverdieping in een huurkamer woonde. Terwijl hij zat te eten was er een man langs gekomen, die een kwartier met hem was blijven praten en daarna nog een, met wie hij koffie gedronken had. Daarna had Carlos een ander meisje opgepikt - dit keer een blonde, die Carol heette - en hij was met haar naar een bioscoop geweest. Daarna was hij naar een winkel in Broad Street, nummer 1023, gekuierd, was een steeg naast de winkel ingelopen, had op een deur geklopt en was naar binnen gegaan. Een uur later ging hij naar zijn hotel terug. Om middernacht was het licht in zijn kamer uitgegaan.


    De volgende morgen had hij de ondergrondse genomen naar Dell, waar hij naar een kantoorgebouw gegaan was en het kantoor was binnengegaan van een zekere Harold Robichaud, Amusementsbedrijf NV. Daarna was hij naar het kantoor van ene John Tortorelli gegaan, advocaat en procureur, ook in Dell en om twaalf uur was hij weer terug in Broad Street 1023. Deze keer ging hij door de voordeur de winkel in (de Curio Bazaar, Alles Wat Bizar Is). Na nog een bezoek aan de Hy-Grade-wasserij was hij nu weer in de Caballeros Club, deze keer met Marcia, een roodharig meisje.


    Bookmaker? dacht Pruden. Koerier? Tussenpersoon? Klein zakenmannetje? De naam Tortorelli kwam hem vaag bekend voor. Hij vroeg om een overzicht van de gegevens over Harold Robichaud en John Tortorelli en besloot een bezoek te brengen aan Broad Street 1023, dat was één adres op de lijst waar hij onmiddellijk zelf een onderzoek kon instellen.


    -


    Hij stelde vast dat de Curio Bazaar een armoedig, maar volkomen fatsoenlijk winkeltje was, het was hem trouwens al een paar maal in het voorbijgaan opgevallen door de maskers van houtsnijwerk die in een etalage uitgestald waren. In één etalage stonden tweedehands boeken van tamelijk goede kwaliteit - Pruden vermoedde dat de winkel daar oorspronkelijk voor gediend had - terwijl er in de rechtse etalage maskers en beeldjes stonden, naast een kleine collectie halskettingen en ringen uit Afrika en de Oriënt. Op de deur stond in kleine lettertjes van bladgoud dat R. Ramon de eigenaar was.


    Pruden liep naar binnen en knikte naar de man die opkeek uit een register op de toonbank. Er was niemand anders in de winkel. 'Goedemorgen,' zei Pruden.


    'Morgen, meneer.' De stem was beleefd en prettig om te horen. 'Kijkt u gerust vrij rond, maar als u iets wenst. . .' Hij sprak de rest niet uit.


    Terwijl Pruden de man bedankte en zich naar de maskers wendde, wierp hij een snelle blik op zijn gezicht en borg het weg in zijn herinnering. Het was een bijzonder alledaags gezicht, dacht hij en toch niet onprettig: een ziekenfondsbril met heel dikke glazen, een dunne, brede mond, terugwijkende kin en een terugwijkende haarlijn. Hij leek op een vreemde manier op een kikker, met uitpuilende, vergrote ogen en op een eigenaardige manier leek hij zich tussen het bizarre en exotische heel goed thuis te voelen, als een glanzend geglazuurde, porseleinen waterspuwer die tussen de andere curiositeiten neergezet was. Terwijl Pruden de maskers bekeek, met zijn rug naar de toonbank, voelde hij dat de man hem in de gaten hield. Hij draaide zich om en vroeg monter: 'Hebt u misschien een kaartje? Ik weet in dit alles totaal geen weg, maar ik heb een oom die dit soort dingen verzamelt. Die zou hier door het dolle heen raken.'


    'Nou, dat liever maar niet,' zei de man vriendelijk. 'Ja, ik heb kaartjes.' Hij wees op een nette stapel naast zijn kasregister en Pruden liep erheen en pakte er een. 'En bent u meneer Ramon?' vroeg hij, terwijl hij het las. 'Ja.'


    Pruden knikte, stopte het kaartje in zijn zak en wendde zich naar de boeken. Hij streek nonchalant met zijn vinger over de ruggen, zoals iemand die probeert de titels te onthouden voor een niet-bestaande oom. Vele ervan gingen over het occulte, maar er waren ook muffe delen over de koloniale geschiedenis, kruiden, theologie en de Amerikaanse indianen. Hij nam met een hoofdknik afscheid en liep de winkel uit, sloot de deur achte zich en vervolgde zijn weg door de straat. Dat was het, dacht hij en hij liep terug naar het hoofdbureau om te zien of er iets gevonden was over Robichaud en Tortorelli.


    Hij had zich niet ongerust hoeven te maken: er was een heleboel en allemaal werkelijk even interessant.


    Een uur later, nadat hij de inhoud van de rapporten die hij gekregen had tot zich had laten doordringen, liep Pruden met rimpels van het piekeren het kantoor van zijn chef binnen. Hij zei: 'Zeg, zijn er de laatste tijd tekenen geweest dat het Syndicaat bezig is zich te nestelen in de Portori-caanse wijk in Trafton?'


    De chef zei geschrokken: 'Wat ben je te weten gekomen?'


    'Een paar interessante toevalligheden.' Zijn superieur zuchtte. 'Zo begint het meestal: gefluister, echo's, geruchten en toevalligheden. Maar ik zou verdomme niet weten waarom ze zich in 5th Street zouden willen vestigen, het heeft ze moeite genoeg gekost de zwarte wijk binnen te komen. Minstens vijf van hun mannen werden in een steeg gevonden met een mes in de rug en zij hebben het tenslotte op een akkoordje gegooid met Bones Jackson, nietwaar?'


    'Misschien hebben ze iets geleerd,' zei Pruden. 'Misschien pakken ze dit anders aan en houden ze zich erbuiten en laten de Portoricanen de zaak overnemen.' Hij legde twee vellen papier op het bureau van de chef. 'Ik heb Carlos Torres gisteren laten schaduwen, om redenen die zo minuscuul zijn, dat ik me zou generen om het uit te leggen, maar ik mag barsten als hij me niet op het terrein van het Syndicaat brengt. Ik kan me vergissen, maar ik denk dat er iets gaande is.'


    Hij ging zitten en keek naar het gezicht van de chef. Hij was niet verbaasd toen hij het zag veranderen toen deze aan de tweede alinea toekwam. 'Tortorelli! Hij zit beslist in het Syndicaat. . . hun beste advocaat. En Robichaud . . .' Hij fronste dreigend zijn voorhoofd. 'Die naam komt me bekend voor.'


    Pruden knikte. 'U vindt hem op de volgende bladzij. Herinnert u zich de ijscowagenoorlog in de wijk Dell, twee jaar geleden? De oorspronkelijke vertegenwoordigers moesten het onderspit delven, vroegen hun faillissement aan en Robichaud Amusementsbedrijf was zo vriendelijk hen uit te kopen en nam de handel van meneer Freezee daar over.' De chef floot zachtjes. 'En ik zie dat Tortorelli de overname afhandelde. We vermoedden al dat het Syndicaat erbij betrokken was, maar het aandeel van Tortorelli in de zaak is verdomd stiekem gehouden.'


    Pruden knikte. 'Een of andere verslaggever die op het oorlogspad was, ontdekte het een jaar geleden toen hij aan een artikel over Tortorelli bezig was.'


    'Wat heeft die Carlos Torres hiermee te maken?' Pruden aarzelde. 'Tien dagen geleden is hier in Trafton een ijscoman onder vreemde omstandigheden gestorven. Een venter voor Jack Frost. Portoricaan, geen vijanden. Zijn broer, die ook een Jack Frost-ijswagen heeft, is nu ziek en ze zijn bang dat hij het eind van de week niet zal halen.' De wenkbrauwen van de chef schoten omhoog. 'Maar leeft hij dan nog? Wat zegt hij ? Heb je met hem gepraat?'


    'Hij is . . . eh . . . bewusteloos,' zei Pruden. 'Maar de enige die destijds bij hem op bezoek is geweest, is Carlos Torres en daarom heb ik hem laten schaduwen.' De chef leunde achterover in zijn stoel, de ogen nadenkend half dichtgeknepen. 'En hij komt bij Tortorelli en Robichaud . . . En hoe zit het met de Hy-Grade-Wasserij ?'


    'Ik doe zo hier en daar navraag.'


    De chef knikte. 'De hele zaak staat me eerlijk gezegd niet aan. Je moest al je andere werk maar aan Benson overdragen. Besteed al je tijd maar aan dit onderzoek en laat me weten wat je nodig hebt.'


    'Swope zou ik best kunnen gebruiken, als hij beschikbaar is,' zei Pruden.


    'Je kunt hem krijgen. Anders nog iets?' Pruden stond op en liep naar de deur en toen, terwijl hij de deurknop al in zijn hand had, grijnsde hij plotseling in een onbedwingbare neiging iets geks te zeggen. 'Nou, ik zou best willen horen dat er een zekere wilgeboom in 3rd Street, die eigenlijk een bananeboom had moeten zijn, verschrompeld en doodgegaan is.' Hij ging de kamer uit en deed de deur zachtjes achter zich dicht.
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    Toen Pruden om vijf uur diezelfde dag het hoofdbureau verliet aarzelde hij op de stoep en sloeg hij, in plaats van in zijn auto te stappen linksaf en begon naar 8th Street te wandelen. Hij trof madame Karitska thuis en Gavin had het zich gemakkelijk gemaakt op haar sofa en was aan zijn huiswerk bezig.


    'Beste inspecteur,' zei madame Karitska, 'je ziet eruit of je hard aan koffie toe bent. Niet zoiets slaps als dat Amerikaanse brouwsel van jullie, maar iets waar je van opknapt. Ik zal ook een sandwich met komkommer voor je klaarmaken.' 'Hoor jij eigenlijk niet op St.-Bonaventura te zijn?' vroeg Pruden, terwijl hij zich in de stoel tegenover Gavin liet vallen.


    De jongen grinnikte. 'Het is in orde. Ik wou madame Karitska zaterdag op komen zoeken maar ze was er niet, daarom zeiden ze op school dat ik dan vanavond wel mocht gaan. Nu ik een wees ben geven ze me speciale voorrechten, weet u.'


    'En die weiger jij natuurlijk,' zei Pruden glimlachend. 'Als het even kan niet,' grijnsde Gavin. 'Hebt u al ontdekt wie Arturo vermoord heeft en wie Louis ziek gemaakt heeft? Madame Karitska heeft me uitgelegd waarom ze er zaterdag niet was toen ik kwam.'


    'Nee, maar ik heb wel verdomd . . . sorry, verdraaid veel andere dingen ontdekt.'


    'Wat bijvoorbeeld, als ik vragen mag?' zei madame Karitska, die met een dienblad uit de keuken terugkwam. 'Nou, om te beginnen,' gaf Pruden toe, 'moet ik heel wat toontjes lager zingen en toegeven dat dit niet het kleine buurtgevalletje is, dat ik zaterdagavond dacht dat het zijn zou. Ik maak u wel mijn excuus,' vervolgde hij, terwijl hij een sandwich pakte, 'maar eerlijk, ik dacht niet dat het alles bij elkaar meer zou zijn dan een gewezen vriendje van Maria of een buurman, die jaloers was op het succes van Arturo. Nu lijkt het erop dat het de grootste zaak is die ik ooit onder handen gehad heb. Het Syndicaat schijnt er op de een of andere manier bij betrokken te zijn.'


    'Het Syndicaat! Gossiemijne!' zei Gavin; zijn ogen werden groot van verbazing. 'U weet toch wat het Syndicaat is, hè, madame Karitska?'


    Zij ging naast Gavin op de sofa zitten en stak een sigaret in een lange houder. 'Het is, geloof ik, sterk georganiseerde misdaad, niet waar?'


    'Héél sterk georganiseerde misdaad,' zei Pruden droog. 'En geen groep, zou ik erbij kunnen zeggen, die gewoonlijk liefhebbert in voodoo. We hebben iemand laten schaduwen en dat heeft aanwijzingen opgeleverd dat ze het om de een of andere reden op de ijshandel van Jack Frost hier in Trafton voorzien hebben.'


    Madame Karitska lachte. 'Waar je het al niet op voorzien kunt hebben!'


    Hij knikte. 'Arturo en Louis reden allebei met ijscowagens, weet u nog wel? Hier, kijk maar naar de feiten,' zei hij en hij haalde een lijst uit zijn zak met een samenvatting van de activiteiten van Carlos Torres. Hij gaf hem aan madame Karitska en zei: 'Twee jaar geleden hadden we in Dell wat in de media bekend geworden is als de "ijsoorlog". Een van de venters werd ontvoerd en daarna vrijgelaten, drie ijscowagens vlogen op straat in de lucht en in de garages van meneer Freezee werd ingebroken en er werden dure machines gestolen of vernield. Dat ging zo zes of acht weken door en toen hield het plotseling op.'


    'Hebt u nooit gehoord waarom?' vroeg madame Karitska. 'Nee, maar je probeert een patroon te ontdekken. In dit geval werd de vertegenwoordiging van meneer Freezee, kort nadat de ongeregeldheden opgehouden waren, overgenomen door John Robichaud van het Amusementsbedrijf. We weten niets van hem, alleen dat hij het gekocht heeft, maar van de advocaat die de aankoop verzorgde weten we een heleboel. Hij heet John Tortorelli en hij is een Syndicaatman.'


    Madame Karitska fronste haar wenkbrauwen. 'Maar u hebt het over het verleden, over iets dat twee jaar geleden gebeurd is.'


    'Ja, maar we beginnen te vermoeden dat het draaiboek op het punt staat herhaald te worden.'


    'En die Carlos Torres?' vroeg madame Karitska, terwijl ze de notities doorkeek. 'Wie is die Carlos Torres?'


    'Hij is bij Louis geweest, twaalf uur voordat die in bed bleef. Hij was, om precies te zijn, de enige onbekende die ooit bij Mendez op bezoek geweest is. Hij woont vlak bij 5th Street en het is een Portoricaan.'


    'Juist,' mompelde madame Karitska. 'Een verbinding. . . juist ja . . . en hij heeft jullie naar die anderen geleid? Maar die Tortorelli en Robichaud . . . lijken je dat het soort mannen dat verstand heeft van voodoo?' pruden lachte. 'Absoluut niet, maar daar komen we later wel aan toe.'


    'Die Carlos Torres dan, is het misschien iets voor hem om iemand door voodoo te doden?'


    'Carlos?' Hij schudde zijn hoofd. 'Onwaarschijnlijk.' Madame Karitska zei met een zweem van ergernis in haar stem: 'Zijn jullie dan niet langer aan het onderzoeken wat er met de gebroeders Mendez gebeurd is?' pruden zuchtte. 'Kijk, u begrijpt niet waar het om gaat. Dit is tot een Syndicaat-geval uitgegroeid. Het is groot, groter dan de gebroeders Mendez. Het zou weleens de grootste zaak kunnen worden die ik ooit opgehelderd heb.' Ze zei vriendelijk: 'Integendeel inspecteur, ik denk dat jij niet begrijpt waar het om gaat. Je praat over patronen en draaiboeken en wat er twee jaar geleden plaatsgevonden heeft, maar je ziet niet dat er nu plotseling een heel orginele geest in het spel gekomen is. Het verleden is niet bezig zich te herhalen. Je spreekt over bomaanslagen en ontvoeringen, maar er is iemand op het toneel verschenen die lichamelijk geweld omzeilt. Er is nu geweld tegen de geest. Je moet hun orginaliteit wel bewonderen, vind je ook niet? De volmaakte misdaad.'


    'Ja, dat zegt u nu de hele tijd al,' zei hij boos en hij keek haar beledigd aan. Hij was moe en hij had goedkeuring verwacht, bewondering- zelfs; in plaats daarvan stond ze erop hem terug te sturen naar Louis Mendez, die alleen maar een schakel was naar iets groters. 'Denkt u niet,' ging ze onverstoorbaar verder, 'dat de geest van een man die zo'n moord zou kunnen uitdenken, oneindig subtieler is, oneindig geraffineerder en gevaarlijker dan zo'n Syndicaat-misdadiger?'


    'We beginnen nog maar net,' verweerde hij zich. 'Het zal zich allemaal vanzelf afwikkelen, als een klos garen. Louis leeft toch nog, hè?'


    'Ja,' zei ze, 'maar de wilgeboom ook en hij ziet eruit of hij zal blijven leven ook. Waarom geloof je dat ze de ijshandel van Jack Frost willen hebben of welke ijshandel dan ook?'


    'Dat weten we nog niet, maar we komen er nog wel achter.'


    'Die Ramon,' zei madame Karitska met een blik op de lijst. 'Hebben jullie die ook bekeken?'


    'O ja, geen strafblad. Zo onschuldig als een lam,' zei Pruden, die blij was dat er over iets anders gesproken werd. 'Ik heb vanmorgen eerst een bezoek aan zijn winkel gebracht.'


    'En?'


    'U zou het er enig vinden,' zei hij met een glimlach. 'Boeken over het bovennatuurlijke, boeken over spookhuizen. Een paar opvallende handgesneden maskers uit Afrika en Zuid-Amerika.'


    'Hé, daar zou ik er best één van willen hebben,' zei Gavin gretig. 'Mag ik zaterdag met u mee, madame Karitska. De jongens zouden het machtig vinden om zoiets wilds aan de muur van onze slaapzaal te hebben.' Ze glimlachte naar hem. 'Ja, je mag zaterdag met me mee, maar ik denk dat ik er morgen misschien eerst even langsga om te zien of het - hoe zeg je dat? - oké is voor een jongen van jouw leeftijd.'


    'Zij is streng,' zei Gavin tegen Pruden, knikkend. 'Ze wil niet dat ik alles te weten kom over porno en dat soort dingen.'


    'Ze is niet streng, ze is voorzichtig,' zei Pruden terwijl hij zijn koffie opdronk en opstond. 'Zij zal naar binnenstappen en meneer Ramon voor je op de korrel nemen, de ring bewonderen die hij draagt, vragen of ze hem even vast mag houden en ons later vertellen wat hij bij het ontbijt eet.'


    Maar het was geen ring die madame Karitska te pakken kreeg toen ze de Curio Bazaar dinsdagmiddag bezocht; het was een vulpen en ze kreeg het alleen voor elkaar met een flinke dosis handigheid. Toen ze in de winkel kwam waren er al verschillende klanten en madame Karitska liep rustig langs de boeken, waarbij ze van tijd tot tijd onopvallend een blik wierp op de man achter de toonbank. Een eigenaardig mannetje, dacht ze. Alles wees erop dat hij erg vriendelijk was, maar zij kwam tot de conclusie dat geen van de maskers die in de winkel uitgestald waren, zo ontzagwekkend was als dat wat hij zelf droeg. Ondertussen bleef ze wachten en toen de anderen weg waren liep ze naar de toonbank met een exemplaar van het boek van Crowley Magie in Theory and Practise. Ze had zachtjes gelopen en Ramon stond met zijn rug naar haar toe. Zij stak haar hand uit naar de pen waarmee hij had staan schrijven en ze had hem gepakt toen hij zich omdraaide en haar aankeek. Haar ogen ontmoetten de zijne en zijn blik liet haar niet meer los en madame Karitska voelde dat zij zich aan de toonbank moest vasthouden.


    Hij zei zacht: 'Legt u mijn pen neer.'


    Zij legde de pen op de toonbank terug.


    'Dank u,' zei hij en met een geamuseerde blik op het boek


    in haar hand vroeg hij: 'Aleister Crowley, zo, zo . . . Bent u geïnteresseerd in zwarte magie, misschien?'


    'Misschien.'


    Maar hij was al niet meer geïnteresseerd en had zijn masker weer op. 'Dat is dan zeven vijftig, alstublieft,' zei hij. Ze betaalde, nam het boek en liep de winkel uit; haar hart klopte heel snel. Ze voelde zich vreemd futloos, alsof ze nog moest herstellen van een koortsaanval, waardoor haar zenuwen gespannen waren en haar lichaam verzwakt. Ze ging direct naar een telefooncel en draaide het nummer van Pruden. Toen hij de telefoon opnam zei ze: 'Inspecteur, ik denk dat u meneer Ramon nog eens zou moeten . . . nog eens moet. . . controleren.'


    'Spreek ik met madame Karitska?' vroeg hij. 'Uw stem klinkt anders. Kijk eens, ik zit midden in een bespreking, maar als u kunt verklaren . . .'


    Een golf van misselijkheid overspoelde haar; zij liet de hoorn vallen en strompelde naar buiten, door de open deur kwam de stem van Pruden achter haar aan. Buiten haalde zij een paar keer diep adem, haar handen beefden toen zij zich aan de deur vastklampte. Ze moest zo verscheidene minuten blijven staan voordat ze zich goed genoeg voelde om de hoorn weer op de haak te hangen en aan de terugweg naar 8th Street te beginnen.


    Het telefoontje van madame Karitska kwam Pruden erg on-gelegen. Het kwam net toen hij bezig was met de chef, Swope Benson en iemand die Callahan heette, om een plan de campagne op te stellen. Hij zei: 'Een ogenblikje, alstublieft,' en belde madame Karitska terug op haar huisadres, maar toen hij geen gehoor kreeg hing hij op en wendde zich weer tot de anderen. 'Goed, vertel me wat je ontdekt hebt over de Hy-Grade-wasserij,' zei hij tegen Swope. Tets heel interessants.'


    'Laat maar eens horen.'


    'Goed.' Swope pakte zijn leesbril en zette hem op. 'Vorig jaar november is er een ontploffing geweest in de wasserij.'


    'Een bom?'


    'Nee, het onderzoek wees uit dat een boiler de oorzaak was, maar het vreemde is dat de eigenaars de zaak verkochten nadat het gebeurd was en nogal vlug. Het was geen bom die ontplofte en toch verkochten ze de zaak.'


    'Sabotage?'


    'Daar ruikt het wel naar,' zei Swope. 'Om een boiler op te blazen heb je geen bom nodig . . . er zijn tientallen dingen die je kunt doen om hetzelfde resultaat te krijgen . . . maar hoe dan ook, zij deden de zaak van de hand. Er is nu een andere directie, een gezin dat Torres heet en raad eens wie de jongste zoon is.'


    De opwinding kreeg Pruden te pakken. 'Carlos?'


    'Midden in de roos. En,' vervolgde hij, 'de advocaat die de aankoop verzorgde was John Tortorelli.'


    'Lieve hemel,' zei Pruden. 'Het Syndicaat is bezig de wijk binnen te dringen.'


    'Het ziet ernaar uit. Hetzelfde patroon.'


    'Ik snap het niet,' zei Callahan, verbijsterd. 'Waar het geld zit, daar gaat het Syndicaat heen en ik zou niet gedacht hebben dat er in de buurt van 5th Street iets zou zijn dat hen aantrok. Er komt daar natuurlijk misdaad voor-gokken, drugs, prostitutie - maar het is allemaal op kleine schaal, onbetekenend. Niets dat de moeite loont om te organiseren.'


    'Toch ziet het ernaar uit dat het nu georganiseerd wordt,' zei Pruden grimmig. 'Ik neem aan dat de wasserij hun hoofdkwartier is en dat Carlos erop uitgaat om de buit binnen te


    halen. Wat is het laatste nieuws over hem, tussen twee haakjes?'


    De chef gaf hem een vel papier. 'Hetzelfde patroon. Hij gaat heen en weer tussen zijn hotel, de wasserij, Robichaud, Tortorelli en de Caballeros Club.'


    'Dus wat doen we?' vroeg Benson.


    Pruden zei: 'Ik zou graag zien dat Robichaud en Tortorelli vierentwintig uur per dag in de gaten gehouden worden, tipgevers opgetrommeld en ondervraagd en een camera dag en nacht op de Hy-Grade-wasserij gericht.'


    'Jaap de Lip zit al beneden,' zei Benson. 'De jongens dachten dat je hem wel zou willen ondervragen, hoewel Jaap volhoudt dat hij niets weet over een opmars van het Syndicaat naar 5th Street.'


    Pruden knikte en stond op. 'Ik ga naar beneden om te zien wat ik uit hem kan krijgen. Ik denk niet,' zei hij vermoeid, 'dat we de eerste paar dagen veel slaap zullen krijgen.'


    'Zo, wat is er verder voor nieuws?' vroeg de chef vriendelijk.


    -


    Het was zeven uur eer Pruden klaar was met het ondervragen van het handjevol tipgevers dat binnengebracht was en het enige wat hij te weten gekomen was, was dat een ijsventer in het noordelijk deel van Trafton ziek geworden was en op sterven lag. Het was iemand van Jack Frost, hij heette Raphael Alvarez en hij was zes maanden geleden uit Portorico gekomen. 'Genoeg om iemand kippevel te geven,' zei de tipgever huiverend. 'Hij zegt gewoon dat hij dood gaat en daar ligt hij.'


    Net als Louis, dacht hij . . . Het herinnerde Pruden aan Louis en aan het voortijdig afgebroken telefoontje van madame Karitska die middag. Zij had gezegd dat Ramon nog eens doorgelicht moest worden, zoveel had hij ervan gehoord en daarna was de verbinding verbroken, voor ze uit kon leggen waarom. Hij bleef op de stoep van het hoofdbureau staan en vroeg zich af of hij zou gaan eten, een paar uur slaap pakken of naar de Curio Bazaar gaan. Swope, die achter hem aankwam, zei: 'Waar gaat u nu op af, inspecteur?'


    Pruden nam een beslissing. 'Ik denk dat ik toch nog eens in die Curio Bazaar ga kijken. Een beetje rondkijken. Heb je zin om mee te gaan?'


    'Waarom niet?' zei Swope gemoedelijk, terwijl hij naast hem kwam lopen en zijn stap naar de zijne regelde. 'Ik heb al tegen mijn vrouw gezegd dat ze me de eerste paar dagen niet veel zou zien. Maar de zaak is dicht, niet waar?' Pruden knikte. 'Ja, maar zondagavond was hij ook dicht en toen ging Torres achterom. Ik dacht. . .'


    'Ik snap het,' zei Swope. 'Is het nog veel verder?'


    'Het volgende blok aan de linkerkant.' Toen ze dicht bij de winkel kwamen werden ze ingehaald door een kleine vrachtwagen, die vaart minderde en aangaf dat hij linksaf ging. De zijkanten ervan waren helderrood geverfd; de woorden CURIO BAZAAR, Alles Wat Bizar Is, Broad Street 1023, eig. R. Ramon stonden er in gouden fantasieletters op. De vrachtwagen sloeg de steeg naast de winkel in en verdween. 'Niet helemaal dicht,' merkte Swope op. 'Nee,' zei Pruden.


    Zij staken de straat over en waren op tijd bij de steeg om de vrachtwagen te zien parkeren in de verwaarloosde garage. Er klommen twee jonge mannen uit; zij pakten hun petten en broodtrommeltjes en begonnen de steeg uit te lopen in de richting van de straat. 'Hé,' zei één van hen op scherpe toon. Hij draaide zich om en wees en zijn maat liep haastig terug naar de garage en zwaaide de deuren dicht; daarna liepen zij door, Broad Street in, zij passeerden Pruden en Swope en gingen de hoek om.


    'Ze hebben die deuren niet op slot gedaan. Ik zou daarbinnen best eens een kijkje willen nemen,' zei Pruden hoopvol. 'Een kans uit duizenden,' stemde Swope toe. 'Laten we gaan.'


    De opzet van het gebouw was verrassend eenvoudig: het was eens een oud huis geweest, waar de winkel aan de voorkant aangebouwd was. Aan de achterkant was een erf, een zij veranda, een garage en alles wat bij een traditioneel houten huis hoort, met inbegrip van een oeroude appelboom. Er straalde geen licht uit de vensters; het gebouw zag er verlaten uit. Ze zwaaiden een garagedeur, die niet op slot was open, of het de gewoonste zaak van de wereld was en glipten naar binnen.


    Swope, die de achterportieren van de bestelwagen controleerde, zei: 'Op slot.'


    Pruden gluurde in de cabine van de bestelwagen. Er was een brits achter de chauffeurs plaats om tijdens lange ritten op te slapen, maar er zat geen raampje in de wand erachter, die van stevig materiaal scheen te zijn en geen toegang bood tot de laadruimte erachter. Hij besloot naar binnen te klimmen om zich ervan te vergewissen. Hij stond met een voet op de vloer van de garage en de andere in de cabine van de vrachtwagen toen hij zijn evenwicht verloor en tegen de deur aanviel.


    Achter zich hoorde hij Swope uitroepen: 'Wel verdomme!' Pruden keek naar beneden en besefte tot zijn verbazing dat de vloer van de garage bewoog. Hij vond zijn evenwicht terug, keek waar Swope was en zag dat hij meer dan een halve meter boven hem stond: plotseling waren de garagedeuren op dezelfde hoogte als zijn middel, terwijl de vloer langzaam zakte, als een lift. Swope was er afgesprongen en stond in de deuropening. Hij schreeuwde: 'Inspecteur, in godsnaam spring!'


    Pruden stond als verlamd. Hij wilde ervandoor, hij wilde weer naar Swope, maar hij wilde ook zien wat er in vredesnaam beneden hem lag. Een ogenblik later werd de beslissing voor hem genomen, toen de drempel van de garagedeuren uit het gezicht verdween. Pruden draaide zich om naar de deur van de bestelwagen, klom erin en kroop op de slaapbank. Er lagen verschillende dekens opgestapeld aan één kant; hij rolde zich in een hoek in elkaar en trok de dekens over zich heen.


    De afdaling van de vrachtwagen ging langzamer en hij en de wagen kwamen terecht in een lager gelegen verlichte ruimte. Hij hoorde een zacht gemompel van stemmen en het gerinkel van sleutels, waarmee de achterkant van de wagen opengedaan werd. Er sprongen twee mannen naar binnen. Hij hoorde het holle geluid van hun voeten, die nog geen meter van hem vandaan rondliepen, alleen van hem gescheiden door de wand waar hij tegenaan lag. Er werd een heftruck naar toe gereden, voorwerpen werden uitgeladen en toen kwam er een nieuw geluid: hamerslagen op de zijkanten van de vrachtwagen.


    'Goed, Carlos, breng de borden van Freezee maar hier,' riep een man en de zijkanten van de vrachtwagen werden opnieuw onder handen genomen. Pruden maakte zich klein en hield zich stil terwijl hij zekere gevolgtrekkingen maakte: Carlos Torres was hier en er werden borden verwisseld. Een oud truckje van autodieven, peinsde hij, maar wat betekende het? Ze hadden het over borden van Freezee gehad. Vermoedelijk zou de wagen van de Curio Bazaar wegrijden als ijswagen van meneer Freezee, maar waarom en waarmee?


    Een luid, irriterend gezoem onderbrak het timmeren. 'Onraad bij de achterdeur,' riep een man op scherpe toon en Pruden hoorde voetstappen in de verte wegrennen, die een echo veroorzaakten alsof ze in een hal klonken. Nadat hij een ogenblik geluisterd had kwam hij tot de conclusie dat hij de enige was die in de garage was achtergebleven. Hij klom behoedzaam van de brits af, stak zijn hoofd uit het portier en keek om zich heen. Hij was in een keurige ondergrondse ruimte met betonnen muren en een uitgang die naar een soort hellende gang leidde. Deze was flauw verlicht en aan het andere eind kwamen er drie deuren op uit. Hij vermoedde dat de hellende gang de verbinding vormde met de kelder van het huis en de winkel van Ramon. Op zijn tenen kwam Pruden de auto uit en kroop eromheen naar de zijkant: die was nog steeds vlammend rood, met Curio Bazaar in schreeuwende gouden letters. Hij liep om naar de andere kant en trof daar een blauw paneel aan, waarop in witte letters als bliksemschichten stond MR. FREEZEE. Keurig, dacht hij, heel keurig. Hij liep om naar de achterkant van de wagen en boog zich over de kartonnen dozen die uit de bestelwagen gehaald waren en op de heftruck


    gestapeld stonden. Hij haalde zijn zakmes te voorschijn, sneed de bovenkant van éen van de dozen open en keek erin. In de doos zaten Freezee-ijslolly's.


    Hij vond het verdomd nonchalant van hen om de lading hier achter te laten, terwijl ijs zo vlug smolt en toen drong het tot hem door dat er nergens droog ijs te zien was. Hij keek in de laadruimte van de wagen en streek met zijn hand over de wanden: dit was geen koelwagen en er was ook geen spoor van ijs. Hij ging terug naar de kartonnen doos en haalde er een ijslolly uit, haalde de blauwwitte verpakking eraf en onderzocht hem. Hij leek in ieder opzicht op een kokos-kersenlolly: hij was rood en hij was bezaaid met stukjes van iets wits, maar hij voelde warm aan, niet koud. Hij tikte er met zijn vinger op; hij was van plastic. Een plastic ijslolly. . . Hij klopte er voorzichtig mee tegen de zijkant van de heftruck en trok daarna het houten stokje gemakkelijk uit de plastic rechthoek. Het binnenste was een honingraat van dun plastic: helemaal in het midden ervan vond hij een cellofaan zakje, gevuld met wit poeder. Hij haalde het eruit. Toen hij het cellofaan opengescheurd had rook hij aan de witte substantie en daarna haalde hij met een natte vinger er een paar korreltjes uit en legde die op zijn tong. Het was heroïne, daar was geen twijfel aan. Hij dacht dat hij in al die jaren bij de politie alles wel gezien had, maar dit was zo absurd dat het hem verbijsterde. Het leek het toppunt van onbeschaamdheid, langs de straat verdovende middelen te verkopen uit onschuldige ijscowagens, die rattenvangers van de buurt, die muziek, belletjes en gelach meebrachten op hete stoffige dagen, het enige vleugje onschuld dat er voor de kinderen nog was overgebleven. De mensen zouden toestromen, echte ijslolly's zouden voor muntstukken geruild worden en dan zou een knaap met het juiste wachtwoord, het juiste gebaar deze . . . deze smerige troep krijgen.


    Het vervulde hem met razende woede. Hij dacht dat als Carlos en zijn vrienden nu terugkwamen, hij ze met het grootste genoegen éen voor éen in mootjes zou hakken. Tegelijk zeiden al zijn instincten hem dat hij nu weg moest gaan,


    de schakelaars van de hydraulische lift opzoeken, in de wagen kruipen en weer teruggaan naar de wereld daarboven. Maar hij was niet in een verstandige bui, hij voelde zich woedend en moordzuchtig. Hij keek naar de drie deuren aan het andere eind van de helling en toen begon hij er naar toe te rennen, tegen de helling op zonder zich erom te bekommeren of iemand hem hoorde of zag. In twee van de deuren zaten raampjes. Door de middelste deur zag hij een trap die naar de bovenverdieping leidde; achter de linker deur lag een opslagruimte en werkplaats met dozen met maskers en een werkbank. In de deur rechts van hem zaten geen ramen; hij deed hem open en stapte naar binnen.


    Hij was een soort kantoor of studeerkamer binnengegaan: die van Ramon besloot hij, want het was net iets voor hem. De muren waren behangen met plattegronden en tabellen, astrologietabellen vermoedde hij, en woest uitziende maskers. Het midden van de kamer werd in beslag genomen door een enorm bureau, overdekt met tekeningen en diagrammen. Een zacht klikkend geluid verontrustte hem, tot hij naar het bureau toeliep en zag dat er een telex naast stond. Die Ramon doet het niet minder, dacht hij. Zijn oog viel op een tweede machine in een hoek, hij liep erheen en ontdekte dat het een computer was, wis en-waarachtig, een knaap van een computer met knipperende lichtjes. Toen zag hij de kaart van Trafton aan de muur achter de computer, een kaart waarop elke straat en elke steeg in bijzonderheden stond weergegeven en hij huiverde even. In deze kamer werden niet te controleren plannen gemaakt voor Trafton; hij was toevallig in een of andere commandopost terechtgekomen waar iets uitgebroed en georganiseerd werd voor zijn stad. Hij ging terug naar het bureau en bestudeerde de papieren en kaarten die erop lagen. Horoscopen, zag hij; terwijl hij staarde naar een dikke bundel papieren, waarop de tekens van de dierenriem afgebeeld stonden. Daarnaast lag een pak tarotkaarten en aan deze kant. . . hij keek aandachtiger. Een getypte lijst met namen: Arturo Mendez, Louis Mendez, Raphael Alvarez . . . Hij herinnerde zich dat Alvarez de naam was die zijn tipgever vanavond genoemd had. De lijst was lang en bovenaan was Arturo's naam met rode inkt afgekruisd.


    Pruden stond hierover na te denken. Madame Karitska had gezegd: 'Een orginele geest,' en nu begreep hij eindelijk wat zij bedoeld had. Voor het eerst aanvaardde hij het feit dat Arturo Mendez werkelijk vermoord was en dat Louis Mendez bezig was vermoord te worden. Niemand had hen met een vinger aangeraakt, maar hier in deze kamer had een man hen zo volkomen begrepen en hun angsten zo juist getaxeerd dat hij hun dood kon bewerken zonder iets meer te weten dan hun geschiedenis en hun cultuur en zonder hen ooit ontmoet te hebben.


    'Knap,' dacht hij, maar hij wist dat achter dit woord alleen zijn vage angst schuilging. Het was de kracht erachter die hem ongerust maakte, het was het verontrustende gevoel dat, als dit kon gebeuren met twee gelukkige, ongecompliceerde mannen, het dan ooit in de toekomst zijn klauwen naar hem en naar anderen uit kon strekken. Hij was in deze gedachten verzonken toen vlakbij een stem klonk, een stem die vreemd kalm was en bijna vriendelijk. 'Goedenavond. U begrijpt natuurlijk wel, meneer, dat u op verboden gebied bent?'


    Pruden draaide zich snel om en zag Ramon in de deuropening staan; hij was geruisloos binnengekomen en stond hem glimlachend aan te kijken. 'Ja,' zei Pruden.


    'Ik zou natuurlijk verontwaardigd of geschrokken moeten zijn maar ik verspil nooit energie aan onnodige emoties,' zei Ramon. Het zachte licht glinsterde in de glazen van zijn bril en maakte ze ondoorzichtig. 'En ik weet zeker dat u een passende verklaring hebt.' Lag er een zweem van ironie in zijn stem? 'Intussen ben ik er zeker van dat we een praktische en realistische oplossing voor deze plotselinge ontmoeting kunnen vinden als we met overleg en openhartigheid te werk gaan. Ik heb u al eerder gezien, niet waar? U bent gisteren bij mij in de winkel geweest.' Pruden knikte.


    'En nu ziet u wat ik het laboratorium van een moderne alchimist zou willen noemen.'


    Waar het op aankwam, dacht Pruden, was tijd te winnen. Swope zou weten wat hij doen moest, Swope had hem zien verdwijnen. Goddank was hij niet alleen gekomen. Er zouden oproepen uitgaan, patrouillewagens zouden van hun route afwijken, er zou een aanvalsplan uitgewerkt worden. Geen geintjes, zei hij tegen zichzelf, hou het gezellig, hou hem aan de praat. 'U maakt studie van het occulte, zie ik.' Ramon lachte. 'Ik ben er volleerd in. Wat vindt u van mijn studeerkamertje?'


    'Een beetje griezelig,' gaf Pruden toe. 'Ongewoon, zeker.' Hij voelde Ramons ogen op zich rusten en het was een onaangenaam gevoel omdat hij de ogen van de man niet kon zien en dat was nog verontrustender.


    'Mag ik informeren hoe u heet, meneer?' Wat een vriendelijke stem! 'Pruden.'


    'Juist ja. Eigenlijk, meneer Pruden, ben ik een geleerde en een uitvinder. Op het ogenblik ben ik adviseur voor een groep die sterk geïnteresseerd is in mijn onderzoek, dat in hoge mate gespecialiseerd is en ze zijn bereid mij astronomische sommen te betalen, voor zekere wetenschappelijke onderzoekingen, die ik heb gedaan. Belachelijk, natuurlijk, maar ik heb een IQ van over de tweehonderd, wat het feit meer dan goedmaakt dat ik klein ben, bijna misvormd van uiterlijk en bijna blind.' Hij zei dit zacht, zijn ogen strak op Pruden gevestigd, terwijl hij op zijn antwoord wachtte. 'O?' zei Pruden even zacht en hij vroeg op neutrale toon: 'En gebruikt u uw . . . eh . . . research . . . ten goede of ten kwade?'


    Ramon grinnikte. 'Een conventionele vraag, meneer Pruden. Macht wordt zo vaak ten kwade gebruikt, niet waar? Ik geloof dat het lord Acton was die gezegd heeft: "Macht heeft de neiging het karakter te bederven en absolute macht bederft het totaal."'


    'Wat voor soort macht?' vroeg Pruden en hij besloot dat hij moest ophouden aan Swope te denken, omdat hij het griezelige gevoel had dat die ondoorzichtige ogen zijn gedachten konden lezen.


    'De macht om mensen te kunnen vernietigen.' Ramon grinnikte. 'Ik zou u, meneer Pruden, heel gemakkelijk kunnen vernietigen, in minder dan twee dagen. Dat moet u, tussen twee haakjes, als een compliment beschouwen, omdat ik de meeste mensen binnen de tijd van uren tot niets zou kunnen terugbrengen, zonder geweld.'


    'Neemt u mij niet kwalijk dat ik hier sceptisch tegenover sta,' zei Pruden.


    'O, ik kan u verzekeren dat het heel goed mogelijk is en helemaal zonder lichamelijk geweld in welke vorm ook. Elk menselijk wezen heeft zijn achilleshiel, psychologisch gezien, ziet u, het beeld dat hij van zichzelf heeft en dat hij koestert. Het zou wat tijd kosten om het uwe te ontdekken, meneer Pruden, maar u hebt er een. Iedereen trouwens. Verstoor dat beeld dat op het vliesje van een ballon lijkt en na de harde klap is er . . . wel, helemaal niets meer. Of waanzin,' gaf hij bescheiden toe.


    'U gebruikt natuurlijk drugs,' zei Pruden scherp.


    Ramon keek geschokt. 'Mijn beste man, u begrijpt er helemaal niets van. Natuurlijk niet. U bent een volledig geconditioneerd dier, meneer Pruden, gevormd door gewoonte en de waarderingen, ideeën, meningen en reacties van andere mensen. Wat hebt u dat van uzelf is, niet aangeraakt door anderen? Erg weinig. Het is waarschijnlijker dat u helemaal geen kern bezit. Menselijke wezens zijn oneindig versnipperd en zeer vatbaar voor de ineenstorting van de persoonlijkheid. Statistisch, meneer, is slechts één man op de twintig een leider, met de bekwaamheid en de kracht van een leider. De andere zijn schapen. De Chinezen weten dat. De Noord-koreanen hebben het zelf ontdekt toen zij in de jaren vijftig hun gevangenen een hersenspoeling lieten ondergaan. Vernietig die ene man en de anderen blijken helemaal geen probleem te zijn. Bijna alle menselijke wezens zijn machines, meneer Pruden. Slaapwandelaars die niet bewust leven.'


    'Slaapwandelaars,' herhaalde Pruden, die de uitdrukking herkende.


    'Maar ik denk dat we onze tijd verspillen met hier te staan praten,' bekende Ramon met een welwillende glimlach. 'Om u de waarheid te zeggen zal ik een kleine bespreking met mijn personeel moeten houden over de vraag hoe we deze onverwachte situatie moeten oplossen. Ik heb nog nooit eerder,' voegde hij er met een ontwapenende glimlach aan toe, 'een indringer op bezoek gehad.'


    'Nee, dat zal niet,' zei Pruden.


    'Ik zou voor willen stellen dat u in de kamer hiernaast wacht terwijl ik dit met hen bespreek. Als u zo vriendelijk wilt zijn. . .'


    Pruden haalde zijn schouders op. 'Wat mij betreft.'


    'Goed. De deur is achter dat rode gordijn daarginds. U zult daar sigaretten vinden en een klein bar. Het is mijn woonkamer . . . ik kan u verzekeren dat ik heel goed weet hoe het hoort.' Ramon liep naar het gordijn en trok het opzij, waardoor een eiken deur zichtbaar werd. Hij deed hem open en knipte de lampen aan. 'Hier zijn geen trucjes ingebouwd, zoals u ziet. We zullen het heel kort houden, meneer Pruden, om u niet onnodig in spanning te houden.'


    'Ja,' zei Pruden beleefd en hij vroeg zich af of hij in het voorbijgaan dicht genoeg bij Ramon zou kunnen komen om hem te raken, maar hij kwam tot de ontdekking dat de gedachten aan een handgemeen met de man hem met afkeer vervulden. Hij voelde zich vreemd vermoeid, beroofd van zijn normale energie. Hoe dan ook, het moest nu toch tijd zijn voor Swope, dacht hij. Nu toch zeker, ieder ogenblik toch zeker?


    Hij ging een grote kamer binnen, die met lage sofa's en tafels gemeubileerd was. Er waren geen ramen; in plaats daarvan hingen zachte antieke wandtapijten en wandkleden aan de muren, terwijl precies in het midden van de kamer een massieve boeddha glimlachend op hem neerkeek. Op planken achter glas, rechts van hem, zag hij Chinees porselein en voorwerpen van jade die zo uit een museum hadden kunnen komen. Het was allemaal verbazingwekkend, dacht hij, een luxueus, ondergronds pied-a-terre. De sfeer van de kamer was oosters, kalmerend en ongewoon, het thema werd aangegeven door de boeddha, die groter was dan hijzelf, uit hout gesneden . . . teakhout, zag hij toen hij er nieuwsgierig naar toe liep . . . en met blauwe en rode vlekken gekleurd. Plotseling bleef hij staan en hij dacht boeddha. Blauw en rode boeddha.


    Madame Karitska . . . boeddha . . . gevaar van achteren . . . Pruden draaide bliksemsnel om zijn as net toen Ramon de revolver afvuurde, met een gezicht dat vertrokken was van haat en minachting. De kogel trof Pruden opzij, hij voelde een pijnscheut die uitstraalde door zijn borst, intense, knagende, ondraaglijke pijn en toen zakte hij in elkaar op de vloer en de duisternis overspoelde hem in golven.


    Toen Pruden uren, dagen, weken later zijn ogen opende zag hij een licht plafond en voelde hij een doffe, zeurende pijn. Langzaam richtten zijn ogen zich op een bos gele bloemen en hij dacht: Ergens tussen toen en nu ben ik gestorven. Achter de bloemen zag hij een gezicht dat hem grappig, maar ook vaag bekend voorkwam: een donker gebruind gezicht met een borstelige, witte snor en levendige blauwe ogen. Het gezicht kwam omhoog en zweefde naar hem toe. 'U bent wakker,' zei het. 'Ik zal de zuster roepen.'


    'Wie?' begon Pruden.


    'Faber-Jones,' zei het gezicht 'We hebben om beurten bij u gezeten, madame Karitska en ik.'


    'Karitska,' herhaalde Pruden en toen, terwijl het allemaal weer boven kwam, zei hij: 'Er was een boeddha. Zeg tegen haar dat er een boeddha was.'


    'Goed,' zei de stem en verdween.


    'Een boeddha,' zei Pruden tegen de verpleegster toen zij verscheen met haar gesteven witte kap. 'Er was een boeddha.'


    'Ja, inspecteur, maar neemt u nu deze capsules . . . U bent heel, heel erg ziek geweest, het was bijna afgelopen geweest met u.'


    Toen hij weer bovenkwam in de werkelijkheid was het plafond donker en de kamer in de schaduw op één lamp op een tafel na. Naast de tafel zat Swope, met een zwierige, witte hoed op.


    'Ja, ik ben het inspecteur,' zei Swope en hij keek op uit een tijdschrift.


    'Wel verdomme,' zei Pruden, die grote ogen opzette. 'Draag jij een hoed?'


    'Hoed! Dit is geen hoed, het is een verband,' gromde Swope. 'Ik ben net vijf dagen uit het ziekenhuis en ik moet dit verwenste ding omhouden tot vrijdag, als de laatste hechtingen eruit gaan. We hebben allebei op non-actief gestaan, inspecteur, maar u hebt ons pas goed laten schrikken. U bent hier al twee weken.' Dat gaf Pruden een schok. 'Hóe lang?'


    'Ze hebben u geopereerd,' knikte Swope. 'Kogel bij uw hart. De beste chirurg in het land heeft u gedemonteerd en weer in elkaar gezet. Een halve centimeter dichterbij en u had het niet meer naverteld.'


    Pruden fronste zijn wenkbrauwen. 'Het zat in de ijslolly's,' zei hij plotseling.


    Swope knikte. 'Als u zich weer herinnert hoe het begon zal ik u vertellen hoe het afliep. Nadat u met die lift verdwenen was heb ik een alarmtelefoontje naar het hoofdbureau uit laten gaan en toen ben ik teruggerend om u te zoeken, maar ze stonden me op te wachten. Het scheelde maar een beroerd beetje of ze hadden mij vermoord ook. Ik was bewusteloos toen de chef daar kwam, dus het duurde even voor het tot hen doordrong dat u ook in moeilijkheden was en toen moesten ze nog een bevel tot huiszoeking hebben. Daardoor ging het allemaal zo langzaam. Maar over de ijslolly's hoeft u zich niet ongerust te maken, ze hebben schoon schip gemaakt. De verdovende middelen kwamen uit Zuid-Amerika hierheen in de maskers die Ramon verkocht. Zij kwamen per vrachtwagen binnen en gingen in ijslolly's de deur uit.' Er kwam een verpleegster binnen, die Swope beduidde verder niets meer te zeggen. 'We willen hem nu toch niet vermoeien, hè?'


    Pruden verafschuwde haar opgewekte toon, maar was toch dankbaar en viel onmiddellijk in slaap. Toen hij weer wakker werd was zijn hoofd voor het eerst helder en hij voelde zich bijna weer de oude. Het was laat in de morgen en in de stoel naast zijn bed zat madame Karitska.


    'Zo,' zei hij, toen hij haar aankeek.


    'Zo,' antwoordde ze met een vrolijke twinkeling in haar ogen. 'Je bent een hele held, inspecteur, ik ben er speciaal op uitgegaan om kranten te kopen om over je te kunnen lezen.'


    'Ik heb uw boeddha ook ontmoet, weet u.'


    'Dat vertelde meneer Faber-Jones me gisteren,' knikte ze. 'Het verbaast me niets. Die meneer Ramon . . .' Zij schudde haar hoofd. 'Als je over een poosje weer beter bent, zal ik je vertellen wat ik in hem gezien heb. Nog nooit,' zei ze eenvoudig, 'heb ik zoveel kwaad in een mens aangevoeld, nooit ben ik zoveel macht tegengekomen, zo'n schitterend verstand of zo'n verwrongen ziel.'


    'Hij was net als u,' zei Pruden verwonderd. 'Ik bedoel, hij sprak over dezelfde dingen als u, maar bij hem was het allemaal verwrongen, hij had het ondersteboven gekeerd. Hij had er verstand van.'


    'Verstand waarvan?'


    Pruden huiverde. 'Motieven. Zwakheden. Mensen. Vooral van mensen, denk ik. Hoe je ze kunt buigen en vernietigen.'


    'Satanisch,' knikte madame Karitska, 'maar laten we het vandaag niet over hem hebben, want de zon schijnt en je leeft nog en ik heb goed nieuws voor je.'


    'Mooi. Wat is het?'


    'De wilgeboom is doodgegaan,' zei ze. 'Hij ging plotseling dood, de morgen nadat jij neergeschoten werd en Louis is weer aan het werk en rijdt met zijn ijscowagen. Hij is zelfs van plan je dezer dagen persoonlijk te komen bedanken en hij is bezig hiervoor een toespraak in het Engels te leren.'


    'Nee maar,' zei hij verheugd. 'Wat ben ik blij dat te horen. Als u soms . . .' Maar Prudens ogen waren naar het raam gedwaald en hij zweeg plotseling. Iemand had de gele bloemen in de vensterbank gezet, waar zij in hun bloembladen de schitterende morgenzonneschijn opvingen, die hen in een gouden gloed zette. Hij dacht dat hij nog nooit in zijn leven zo'n kleur gezien had en dat hij ook nog nooit echt naar een bloem gekeken had en hij voelde de tranen in zijn ogen komen, zo'n indruk maakte hun schoonheid op hem. Een eenvoudig boeket narcissen in een witte vaas van aardewerk . . . Hij had altijd aangenomen dat wit kleurloos was maar in het sneeuwwitte aardewerk ontdekte hij een gele weerschijn en een zachte blauwe schaduw, die precies de kleur had van de lucht achter de bloemen. 'Mijn God,' zei hij verwonderd, 'ik leef. Ik geloof niet, dat ik ooit begrepen heb wat dat betekent.'


    'Zo,' zei madame Karitska.


    'Die bloemen. Hebt u die gezien, ziet u de zon erin?'


    'Vertel het me,' zei ze, terwijl ze hem aandachtig aankeek. 'Zij leven ook, op de ongelooflijkste . . .' Hij hield op, zijn stem werd onzeker. 'Ik lijk wel niet goed snik.' Zij schudde haar hoofd. Heel zacht zei ze: 'Ik denk dat de patronen in de caleidoscoop een beetje voor je verschoven zijn, mijn beste inspecteur. Heb je de uitdrukking weleens gehoord dat je leven bijna te verliezen betekent het te vinden? Misschien ben je wel veranderd. Bewuster.'


    'Is dat nou het leven?'


    'Dat kan het zijn,' zei ze. 'Zien, werkelijk zien en dan tenslotte . . . tenslotte begrijpen.' Zij stond op, pakte haar tasje en keek glimlachend op hem neer. 'Zoals de Fransen zeggen: "Men moet terugtrekken om des te beter te kunnen springen." Mijn Frans wordt er niet beter op, hoe zeggen ze het ook weer? ll faut reculer pour mieux sauter. Rust maar lekker uit, morgen kom ik je weer opzoeken.'
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    Terwijl inspecteur Pruden in het ziekenhuis voor zijn leven vocht werden madame Karitska en meneer Faber-Jones tot hun verrassing goede vrienden. Op een avond kwam hij bij haar aan met de mededeling dat zijn pogingen om aan de helderziendheid te ontkomen hem mijlenver de keel uithingen. 'Mijn vrouw heeft me vorige week verlaten,' zei hij. Hij stond in de deuropening en weigerde te gaan zitten voordat hij alles opgebiecht had. 'Ik drink teveel en ik ben gaan beseffen dat ik niets anders ben dan een zelfzuchtig, oppervlakkig, dikdoenerig mannetje.'


    'Mooi,' zei madame Karitska meteen.


    'Móói?'


    Ze zei glimlachend: 'Beste meneer Faber-Jones, u lijdt aan een ernstige vorm van creatieve ontevredenheid. Hoe zouden de mensen op zoek gaan naar iets nieuws, denkt u, als het oude ze niet hartgrondig beklemde en de keel uithing? Dit is veelbelovend.'


    'Het is anders geen veelbelovend gevoel,' zei hij rampzalig. 'Het doet zeer. Kunt u iets voorstellen, wat dan ook?'


    'Maar natuurlijk,' zei ze. 'U kunt om te beginnen met me meegaan naar het ziekenhuis om bij inspecteur Pruden te zitten. Zijn vader voelt zich nog niet goed genoeg om vaak te gaan en ik vind dat er zoveel mogelijk iemand bij hem moet zijn.'


    'Is dat alles?'


    Hij was zo duidelijk in haar teleurgesteld, dat madame Karitska moest lachen. 'Zou u liever iets meer dramatisch willen doen, zoals werk onder de melaatsen of al uw geld aan de armen geven? Niet teleurgesteld zijn, meneer Faber-Jones, dat zou ook nog wel eens van u gevraagd kunnen worden maar nu nog niet, dat verzeker ik u.' Faber-Jones was een bij uitstek praktisch man en voor het ogenblik aan het eind van zijn Latijn; hij aanvaardde het voorschrift van madame Karitska zonder verder protest. Nadat hij eenmaal op bezoek geweest was en gehoord had hoe dicht Pruden bij de dood geweest was, stelde hij met een verbazingwekkende bescheidenheid voor, dat hij en madame Karitska om beurten naar het ziekenhuis zouden gaan, zodat zij niet zoveel van haar afspraken af zou moeten zeggen. De uren die meneer Faber-Jones rustig naast het bed van Pruden doorbracht leverden hem op hun beurt ook iets op. Hij kwam tot verschillende beslissingen, die hij meteen in daden omzette. Hij bood zijn huis in Cavendish Square te koop aan, trok in een flat in de buurt en gaf zijn vrouw een heel ruime alimentatie.


    'Houdt u van haar?' vroeg madame Karitska nieuwsgierig. 'Eerlijk gezegd ja, heel veel,' zei hij. 'Klinkt dat gek van zo'n ouwe sok als ik? Maar ik heb haar alles gegeven, behalve mezelf en ik kan het haar niet kwalijk nemen dat ze weggegaan is. Ze wil niet scheiden, dat heeft ze gezegd en daar put ik nog enige hoop uit.'


    'We moeten altijd blijven hopen,' knikte madame Karitska. 'Ik heb besloten een dineetje te geven,' zei hij, met iets meer opgewektheid. 'Een nieuw soort dineetje, om mijn nieuwe flat en mijn nieuwe leven in te wijden. Komt u ook?'


    'Ik zal me erop verheugen,' beloofde zij hem en op de avond voor Pruden uit het ziekenhuis ontslagen zou worden, stond ze bij Faber-Jones voor de deur. Ze had een japon aan van damast en brokaat, waarin ze er schitterend uitzag. Hij had nog vier andere gasten uitgenodigd, drie mannen en een vrouw. Dr. Jane Tennison was een opvallende vrouw van rond de veertig, blond en bruin verbrand; zij was archeologe en een jeugdvriendin van Faber-Jones en zij gingen heel ongedwongen met elkaar om. Verder was er Peter Zoehfeld, een gedistingeerd uitziende man van de Verenigde Naties met een zware baard. 'Ik heb hem pas twee weken geleden ontmoet,' grinnikte Faber-Jones. 'De dag dat ik voor zaken naar New York ging. We kwamen allebei bij een brand in de ondergrondse terecht en zaten twee uur onder de grond opgesloten.'


    'Niets,' zei Zoehfeld met een charmante glimlach en een twinkeling in zijn donkere ogen, 'breekt het ijs sneller dan een 'beetje gevaar. Wat een genoegen u te ontmoeten madame Karitska. Mijn vriend Faber-Jones zei dat ik u een boeiende vrouw zou vinden, maar over uw schoonheid heeft hij niets gezegd.'


    Madame Karitska keek hem nog eens geamuseerd aan, voor ze doorliep.


    'En dit is dr. Berkowitz, onze huisarts,' vervolgde Faber-Jones.


    Dr. Berkowitz was een klein, nogal onopvallende man met een slobberig grijs pak aan. Maar zijn glimlach was echt en hartelijk en hij gaf een stevige hand; zij dacht dat hij vast een heel goede dokter was.


    'En Lucas Johns,' besloot Faber-Jones. 'Vroeger zat hij in de platenbusiness, nu begeleidt hij popsterren.'


    'O, gaat u over John Schilder?' vroeg madame Karitska. Meneer Johns grijnsde. Hij was misschien vijftig en had een prachtige bos grijs haar, erg verward en hij droeg een suède shirt met franje op een suède lange broek. 'Nee, maar ik zou het best willen.'


    'Hij is enorm behulpzaam geweest,' merkte Faber-Jones op. 'En dat hoefde hij toch helemaal niet te doen. Erg edelmoedige kerel.'


    'Nou, vertel het maar niet verder, beste kerel,' zei Lucas Johns, terwijl hij een gezicht trok.


    Zij gingen aan tafel voor een schitterend diner, want hoewel Faber-Jones zich ontdaan had van vele attributen van zijn verleden, had hij zijn kokkin aangehouden en haar man die aan tafel bediende. Het gesprek was zoals gebruikelijk bij diners waaraan mensen aanzitten die elkaar nooit eerder ontmoet hebben; het was verkennend, onpersoonlijk en noodgedwongen oppervlakkig, maar in dit geval heel intelligent. Dr. Tennison praatte met enthousiasme over haar laatste archeologische expeditie. Dr. Berkowitz had onlangs op vakantie het Midden-Oosten bezocht en hij en madame Karitska vergeleken hun indrukken van Afghanistan, waar zij eens gewoond had. Aan het andere eind van de tafel praatte Peter Zoehfeld met Lucas Johns over hongersnoden en wereldvoedseltekorten.


    Het was helemaal toevallig dat bij de koffie het onderwerp van het levenslot ter sprake kwam. Madame Karitska had in het gesprek met dr. Berkowitz het Perzische woord kismet laten vallen en hij had bedachtzaam geknikt. 'Filosofisch is dit altijd een moeilijk onderwerp,' zei hij, 'en natuurlijk beschouwt het Oosten het lot of de bestemming heel anders dan het Westen.'


    'Maar u,' informeerde madame Karitska belangstellend, 'gelooft u zelf in het lot?'


    Hij aarzelde en daarna zei hij rustig: 'Er is een lange periode in mijn leven geweest waarin ik alles ontkende op het punt van geloof of de zin van het leven. Je zou kunnen zeggen dat ik alle nihilistische boeken, gedachten en personen verzamelde en die zelfs verheerlijkte en dat is niet moeilijk, want wij leven in een erg negatieve tijd, die ons ontmenselijkt. Maar op een dag besefte ik, dat als ik geloofde dat het geloof en God slechts illusies waren - kinderachtige verlangens naar geruststelling en onsterfelijkheid, zou je kunnen zeggen - dat het dan evengoed mogelijk was dat het koesteren van de zinloosheid en de wanhoop ook op een waanidee berustte, niets meer of minder dan de woede van onvolwassenen, wie het aan begrip ontbreekt. Hebben we bewijzen voor het een of het ander? En omdat ik niets moet hebben van doodsverlangens en zwaarmoedigheid verkoos ik, om met Pindar te spreken, te worden wat ik ben.'


    'En dat is. . .?'


    'Een man die gelooft in iets dat groter is dan hijzelf, zelfs al kan hij er niet bij.'


    'Wat Kierkegaard "de sprong van het geloof" noemt,' zei ze glimlachend.


    'Ja. Omdat ik als dokter soms tegenover wonderen gestaan heb, ziet u. Ik heb naast een patiënt gezeten die, wetenschappelijk gezien, onmogelijk beter kon worden en hij is beter geworden. Ja, ik geloof in een voorbeschikt lot. U ook, madame Karitska?'


    'O beslist,' zei ze en terwijl ze even haar ogen sloot citeerde ze: "Uw lot of deel in dit leven," zei kalief Ali, "is naar u opzoek; houd daarom op er zelf naar te zoeken." ' Toen ze haar ogen opendeed zag ze dat iedereen aan tafel naar hen keek; de andere gesprekken waren verstomd. 'Gelooft u dat heus?' vroeg Lucas Johns, met gefronste wenkbrauwen. 'Het veronderstelt wel een tamelijk vast liggende bestemming, niet waar, zonder vrije keus?'


    'Er is altijd keuze, maar binnen een zeker kader,' zei madame Karitska.


    'Onzin,' zei Peter Zoehfeld botweg. 'Wij bepalen zelf ons lot.'


    'Bent u daar zo zeker van?' vroeg madame Karitska hem glimlachend.


    'Als je de theorie aanvaardt dat wij vele levens geleefd hebben, zou het mogelijk kunnen worden,' gaf Lucas Johns toe.


    'Ik heb soms wel het gevoel gehad dat ik wel eens eerder geleefd heb. Toen ik Griekenland bezocht had ik dat.'


    'Persoonlijk ben ik het met meneer Zoehfeld eens dat dat onzin is,' zei dr. Tennison beslist. 'Als vrouw heb ik erg hard moeten vechten om in mijn vak te slagen. Ik zou er bij kunnen zeggen dat het een erg wetenschappelijk vak is, waarin het moeilijk is naam te maken. Ik weiger te geloven dat ik het niet helemaal zelf in de hand gehad heb.' Faber-Jones zei voorzichtig: 'Misschien lijkt het wel wat op een bepaald aantal kaarten, van verschillende waarde die iedereen toebedeeld krijgt en is het de vraag hoe je die kaarten uitspeelt. Dat heet karma, niet waar? Keuze, zoals madame Karitska zegt, maar binnen zekere grenzen.'


    'Voor een rationele geest is dat belachelijk,' zei Zoehfeld plompverloren.


    'Eerlijk gezegd geloof ik dat we de laatste tijd in onze wereld een overdosis van rationele geesten gehad hebben,' merkte Lucas Johns op. 'Zij schijnen evenveel problemen te scheppen als zij oplossen.'


    'Weet je wat,' zei Faber-Jones, met een ondeugende blik naar madame Karitska. 'We hebben een heel begaafde helderziende in ons midden. Als het niet al te veel gevraagd is . . . als zij niet het gevoel heeft dat we misbruik van haar maken . . .'


    'U?' zei Lucas Johns, terwijl hij zich tot madame Karitska wendde. 'Ik geloof niet dat ik dat leuk vind.' Zij glimlachte begrijpend naar hem. 'Er zijn zoveel mensen die zich onbehaaglijk voelen als ze dat horen. Maar ik maak er geen gewoonte van de gedachten van de mensen te lezen, dus u hoeft u niet ongerust te maken. Ik krijg de beste resultaten met psychometrie, als ik een voorwerp vasthoud dat van de persoon is over wie ik iets probeer te zien.'


    'Zien?' zei Zoehfeld met een sceptisch lachje. 'Als op een tv-scherm?'


    Madame Karitska haalde haar schouders op.


    'Ik vind dit heel interessant,' zei dr. Berkowitz rustig. 'Ook een beetje beangstigend, natuurlijk.'


    'Waarzeggerij,' merkte dr. Tennison verachtelijk op.


    'Ik vind dat we het moesten proberen, het zou heel vermakelijk kunnen zijn,' zei Lucas Johns.


    'Laat ik dan eens een voorstel doen,' voegde Faber-Jones eraan toe. 'Namelijk dat jullie alle vier het een of andere voorwerp in een hoed gooien dat je gedurende een behoorlijke periode bij je gedragen hebt en dat zonder dat iemand van ons weet - speciaal madame Karitska niet - van wie ze zijn. Dan kunnen jullie zelf zien of het waarzeggerij is of een kunst.'


    Dr. Tennison zei ongeduldig: 'Ik zie werkelijk geen enkel verband tussen ons gesprek over het levenslot of bestemming en dit soort kristallen-bol-gestaar.'


    'Er kan een lijn getrokken worden,' zei Faber-Jones tegen haar. 'Als madame Karitska bijvoorbeeld bepaalde dingen voor één van jullie zou kunnen voorspellen die uiteindelijk ook plaatsvinden, dan zou dat erop wijzen, niet waar, dat ons leven tot op zekere hoogte al voor ons uitgestippeld is?'


    'Maar dat is onmogelijk,' zei Zoehfeld. 'Integendeel,' zei madame Karitska, die er met beslistheid tussen kwam, 'onze misvatting over de tijd maakt dat het onmogelijk lijkt. Maar als de tijd, zoals wij die kennen, helemaal niet bestaat - bijvoorbeeld als de tijd die nog komen moet precies eender is als de tijd die voorbij is, maar dat we gewoon nog niet zover zijn, daar nog niet aangekomen zijn - dan wordt het niet alleen een mogelijkheid, maar werkelijkheid.'


    'Heel boeiend,' mompelde dr. Berkowitz.


    Dr. Tennison zei verwijtend: 'U, een wetenschapsman, een dokter, zegt dat?'


    'Ik ben ook een mens,' zei hij met een zwakke glimlach. 'Ik zou nog iets voor willen stellen,' ging Faber-Jones verder. 'Om onnodige . . . eh . . . verlegenheid te voorkomen zouden jullie je geen van allen moeten identificeren met de resultaten die madame Karitska misschien beschrijft.' De vier gasten stemden met een uiteenlopende mate van enthousiasme met het experiment in; zij spraken af dat ze het spel eerlijk zouden spelen en dat het voorwerp regelmatig over een periode van enkele maanden gedragen moest zijn. Meneer Faber-Jones haalde een hoed uit een kast, liet die rondgaan en verzamelde er vier voorwerpen in. De hoed werd voor madame Karitska op de tafel gelegd. Drie van de vier voorwerpen waren polshorloges; het vierde was een kleine, ronde, gepolijste steen waarin in het midden een gat geboord was waardoor een ketting gehaald kon worden. Madame Karitska pakte die het eerst en bekeek hem. Voor zover zij kon zien had de steen op zichzelf geen enkele waarde; het was, heel gewoon, een steen. Het was stil, op het schrappen van een lucifer na toen meneer Zoehfeld zijn pijp opstak.


    'Deze amulet of gelukshanger,' zei ze plotseling, 'is in een gevangenis gedragen.'


    Dit veroorzaakte enige beroering en de vier gasten keken elkaar achterdochtig aan; niemand verwachtte aan een diner in Cavendish Square naast een gewezen bajesklant te zitten. 'Hij is de laatste tijd, gedurende een aantal jaren door een man gedragen, maar er is sterk het gevoel dat hij op een eerder tijdstip door een vrouw gedragen is. De indrukken gaan in elkaar over, maar die van de vrouw zijn sterker, zij zijn het diepst ingegrift. Zij was degene die in de gevangenis zat.' Madame Karitska sloot haar ogen en concentreerde zich. 'Heel sterke indrukken,' zei ze, met een stem die een beetje trilde. 'Ik voel dat deze vrouw, deze vrouw in de gevangenis, een erg dapper mens was, erg vastberaden in haar omstandigheden. ik zie een prikkeldraadomheining rond deze gevangenis . . . een kamp eigenlijk, met lange, lage gebouwen en bewakers met. . . O,' knikte ze, 'nu zie ik het, dit is een concentratiekamp. De gevangenen dragen vaalgrijze pakken als pyjama's en velen van hen hebben gele davidsterren op hun borst genaaid.'


    Een van de aanwezigen hapte hoorbaar naar adem, maar het was onmogelijk te raden wie het was. Het was het enige geluid terwijl zij wachtten, bevangen door de indringende toon van madame Karitska's stem.


    'En daar is de dood . . . en toch ook weer niet,' voegde ze er niet begrijpend aan toe. 'Er is wanhoop en er is liefde, alles dooreengemengd . . . al deze indrukken zijn heel sterk. Ze heeft deze steen gekregen van de man van wie ze houdt en ze maakt zich veel zorgen over hem. Hij is ziek geweest, denk ik en ze maakt zich meer zorgen om hem dan om zichzelf. Ik krijg de indruk dat hij ook eens in het kamp geweest is, maar er nu niet meer is . . . en dan is daar dat sterfgeval.'


    Zij schudde haar hoofd, nog steeds met gesloten ogen. 'De vrouw betast de steen; u moet begrijpen dat dit een heel intens beleefd ogenblik is en de indrukken blijven. Zij denkt aan hoop en aan liefde en zij heeft een groot vertrouwen in die man en zij . . . ja, nu zie ik het, zij slikt twee capsules. De capsules bevatten vergif,' madame Karitska. Zij opende haar ogen en keek om zich heen naar de aandachtige gezichten. 'En toch sterft zij niet,' voegde ze er eenvoudig aan toe. 'Een raadsel.'


    'Natuurlijk moet ze sterven,' wierp Faber-Jones tegen. Madame Karitska sloot opnieuw haar ogen en sprak lange tijd niet. 'Nee,' zei ze, 'toen nog niet. Het is iets afschuwelijks. Er is een doodkist, mensen kijken erin en sluiten de kist en dan veel later opent ze haar ogen en ze is vrij.' Madame Karitska glimlachte stralend. 'Nu begrijp ik het. . . De man van wie ze houdt staat naast haar; hij is degene die het vergif voor haar het kamp binnengesmokkeld heeft. Wat het kamp uitgebracht is ging voor een lijk door, maar zij leeft. Zij slaat haar ogen op in een donkere kelderruimte en daar zijn mensen. Ze is veilig.'


    'Maar hoe?' vroeg dr. Tennison.


    'Er stond een tegengif klaar,' zei ze. 'Ik voel het gevaar, de spanning, de verschrikkelijke, ondraaglijke spanning of zij tijdig gered zal kunnen worden.'


    'Grote goden,' zei Faber-Jones.


    Madame Karitska deed haar ogen open en lachte. 'Sinds die tijd, vele jaren lang, wordt hij gedragen door die man, die op zo'n wonderbaarlijke manier zijn vrouw redde. En er is droefheid,' voegde ze eraan toe, 'want ik geloof niet dat ze nu nog leeft.'


    Lucas Johns deed zijn mond open om iets te zeggen en zweeg daarna.


    'Maar wie, ' zei dr. Tennison. 'Wie van ons . . .'


    'We hebben beloofd dat niet te vertellen,' bracht Faber-Jones haar in herinnering.


    'Maar hoe kunnen we dan weten of wat madame Karitska gezien heeft juist is?' wierp dr. Tennison tegen. 'Zo'n onwaarschijnlijk verhaal. . .'


    'Nu zal ik een horloge nemen,' viel madame Karitska haar in de rede en zij legde de steen zorgvuldig opzij naast haar koffiekopje en koos een eenvoudig gouden horloge met een donkerbruine leren band. Een paar ogenblikken hield ze het zwijgend in de palm van haar hand en daarna legde ze het neer en zei met een blik naar Faber-Jones: 'Zou ik me een ogenblikje mogen excuseren? Er is, geloof ik, een toilet naast de slaapkamer waar ik mijn mantel gelaten heb, hè?' Faber-Jones zei geschrokken: 'Ja, maar er is er een veel dichterbij, net voorbij de hal, rechts.'


    Madame Karitska knikte en ging weg. Maar ze ging naar de slaapkamer, die ze eerder al gezien had en bleef bijna tien minuten weg. Toen ze terugkwam pakte ze een zilveren horloge met een zwarte band.


    'U had daarnet een gouden horloge in uw hand,' bracht Lucas Johns naar voren.


    'O ja? Nu daar kom ik straks nog wel op terug,' zei ze luchtig. 'Laten we eens kijken wat deze ons vertelt, alleen ben ik bang dat het in dit geval niet geheim kan blijven wie ik beschrijf, want de indruk die ik meteen al krijg is die van een erg sterke vrouw die in het binnenste van de aarde werkt, die graven opent en kunstvoorwerpen verzamelt.' Ze zweeg enkele ogenblikken voor ze weer begon te spreken. 'Ik zal geen enkele persoonlijke noot in dit experiment brengen maar dit wil ik zeggen: in het leven van deze vrouw is op dit moment van het grootste belang een project waarbij . . . ik zie de staat Zuid-Dakota, klopt dat? En indianen . . . een indiaanse begraafplaats?'


    'Nu u het zegt,' begon dr. Tennison en bloosde toen. 'Ja,' gaf ze toe. 'Ja, ik moet zeggen dat u gelijk heeft. Ik vertrek volgende week.'


    Madame Karitska zei op scherpe toon: 'Dan moet ik u dringend vragen dat niet te doen, want ik voorzie gevaar voor u. Geen lichamelijk gevaar, maar ernstig geestelijk gevaar. Dit is een gewijde begraafplaats.'


    Dr. Tennison glimlachte. 'Beste madame Karitska, alle plaatsen die wij, archeologen, onderzoeken zijn gewoonlijk in hun tijd heilig geweest.'


    Madame Karitska keek haar afkeurend aan. 'En u gelooft niet dat het verstoren ervan een . . . zullen we zeggen, een reactie teweeg kan brengen?'


    'Bedoelt u,' zei Lucas Johns met een glimlach, 'dat er geesten van de doden rond zouden kunnen hangen?' Dr. Tennison lachte. 'Ja, ik geloof dat ze dat precies bedoelt. Onzin, natuurlijk.'


    Madame Karitska glimlachte vriendelijk. 'Wat ik ook bedoel of niet bedoel, ik voorzie moeilijkheden. Dit kan ik u zeggen. Ik zie dat u sceptisch bent en dat spijt me, maar ik moet u zeggen dat deze ervaring slecht voor u zal zijn. U zult . . . veranderd worden.'


    Dr. Tennison haalde haar schouders op, haalde een sigaret te voorschijn en stak die aan. 'U hebt mij niet overtuigd, hoewel ik toegeef dat u geraden hebt waar ik hierna heenga. U zou het natuurlijk in de kranten gelezen kunnen hebben.'


    'Ik lees geen kranten,' zei madame Karitska enigszins koeltjes en zij pakte een tweede horloge op, een vierkant zilveren deze keer met een band van krokodilleleer. Terwijl ze dit tweede horloge in haar hand hield, sloot ze haar ogen en zei: 'Hé, deze is erg interessant. We hebben hier iemand die twee verschillende levens geleefd heeft, duidelijk van elkaar onderscheiden en gescheiden . . . Ik zie de staat Californië, ja, en aan de platte daken en het blauwe water te zien is het beslist San Francisco, zou ik zeggen. Een mooie stad, niet waar? Er is daar groot succes en geluk, maar voor deze persoon komen er ernstige moeilijkheden, hij komt in heel slecht gezelschap. Er is . . .' Zij hield plotseling op. 'Ik geloof niet dat ik hier mee door moet gaan,' zei ze. 'Ik wil het geheim van deze man niet verraden, ik voel dat het gevaarlijk zou kunnen zijn.'


    Lucas Johns zei met een grijns naar zijn gastheer: 'Dat noem ik nog eens een dineetje, ouwe jongen.' Terwijl hij dat zei klonk de zoemer in de hal en zij hoorden hoe de bediende van Faber-Jones de deur opendeed, gevolgd door het gemompel van stemmen. Madame Karitska zei verontschuldigend: 'Soms gebeurt het dat je iemands verhaal niet af kunt maken. U neemt het me toch niet kwalijk? Ik zal nu dit laatste horloge nemen,' zei ze, 'en dan zal meneer Faber-Jones wel willen dat we gemakkelijke stoelen opzoeken, wil ik wedden.'


    Zij nam het vierde en laatste horloge op, het gouden met een donkerbruine, leren band en hield het losjes in de palm van haar hand. 'Ja,' zei ze langzaam en ze sloot haar ogen. 'Ja, hier hebben we een man met schitterende gaven en een grote . . . ja, grote schranderheid, een man die niet is wat hij schijnt te zijn, in feite is hij van alles geweest. Hij heeft ook veel namen gehad, geloof ik en ook allerlei soort werk. Hij is in een ander land geboren, maar hoewel hij nu al lange tijd in ons land woont, voelt hij zich nog steeds met dat andere land verbonden.'


    Er was iets in haar stem dat de anderen tot zwijgen dwong. Er was plotseling een sfeer van onbehagen. 'Ik voel,' vervolgde madame Karitska, 'dat de naam Mazda belangrijk geweest is in het leven van deze man. Die rust er als een schaduw op. Deze man is ooit professor of leraar geweest, want ik krijg de indruk van een schoollokaal en studenten en in deze periode heeft hij die vrouw, die Mazda heette, gekend. Hij is verantwoordelijk voor haar dood. En dat niet alleen, maar ik krijg een zeer sterke indruk dat hij de dood veroorzaakt heeft van tenminste nog twee mensen. Dit heeft iets te maken met Mazda . . . Twee mensen, een man en een vrouw .. .'


    'Maar dit gaat toch zeker te ver?' viel dr. Tennison verontwaardigd in de rede. 'Eerst indiaanse begraafplaatsen en nu een moordenaar in ons midden?'


    'Deze man werkt op het ogenblik in. . . ik zie de stad New-York en een bepaald gebouw in New-York . . . Ik geloof,' zei madame Karitska, terwijl ze haar ogen opendeed en Peter Zoehfeld recht aankeek, 'dat het het gebouw van de Verenigde Naties is.'


    'Wat zegt u daar!' snauwde Zoehfeld en met een woedend gezicht stond hij van zijn stoel op. 'Kijkt u eens, ik ben niet naar uw diner gekomen om beledigd te worden,' zei hij tegen Faber-Jones. 'U zult dit ook wel niet verwacht hebben, maar ik ben niet van plan nog langer naar dit soort kletspraat te luisteren. Nee, nee, ik aanvaard geen verontschuldigingen. Als u uw bediende wilt vragen mij m'n jas te brengen ga ik weg.'


    'En geen wonder ook,' snoof dr. Tennison. Faber-Jones, die niet meer wist wat hij ervan denken moest, zei: 'Ik begrijp het werkelijk niet. . . ik bedoel, eigenlijk, weet u . . . ik bedoel, het spijt me ontzettend.' Hij wierp een snelle hulpeloze blik op madame Karitska. 'Ik voel me natuurlijk verantwoordelijk . . . een ' gezelschapsspelletje, begrijpt u, ik had geen flauw idee . . .'


    Met samengeknepen lippen zei Zoehfeld: 'Doet er niet toe, ik ga.'


    Hij draaide zich op zijn hielen om en stevende de kamer uit. Dr. Tennison draaide zich om en keek madame Karitska verontwaardigd aan. 'U doet een heleboel kwaad met uw glazen-bol-kijkerij, beste vrouw. Ik hoop dat u dat beseft.' Maar madame Karitska verkoos de vragende blik van Faber-Jones te beantwoorden. 'De politie staat bij u in de hal op hem te wachten,' zei ze rustig. 'Toen ik naar het toilet vroeg wilde ik in werkelijkheid de telefoon in de slaapkamer gebruiken. Ik heb inspecteur Pruden in het ziekenhuis opgebeld en hij begreep meteen wat hij moest doen.'


    'Grote goden,' zei Lucas Johns, 'bedoelt u dat de man werkelijk een moordenaar is?'


    Faber-Jones keek ontsteld en zei: 'Maar hoe kon Pruden weten wat hij doen moest? Hoe kon u zo zeker van uw zaak zijn?'


    Zij glimlachte. 'Omdat inspecteur Pruden me een paar weken geleden het horloge gebracht heeft van een man die dr. Bugov heette en die drie jaar geleden hier in Trafton verdwenen is. De indrukken die ik opving toen ik het horloge van meneer Zoehfeld pakte waren dezelfde als die ik ontving van het horloge van dr. Bugov. Het zijn twee namen voor dezelfde man.'


    'Ik denk,' zei dr. Tennison huiverend, 'dat ik nu ook maar liever wegga, maar niet omdat ik een moordenares ben, ik denk dat we er allemaal genoeg van hebben, denkt u ook niet? Ik ben erg moe.'


    'Ja,' zei dr. Berkowitz, die met een schok tot de werkelijkheid terugekeerde. 'Ik denk dat u daar helemaal gelijk in hebt.'


    'Ik hoop niet dat ik je beledig, beste kerel,' zei Lucas Johns, 'maar ik denk dat ik ook maar ga. Werkelijk het meest veelbewogen diner dat ik in jaren heb meegemaakt.' Zij stonden op en wisselden de gebruikelijke, gemompelde dankjewels toen de bediende van Faber-Jones de hoeden, sjaals en jassen bracht. Dr. Tennison was de eerste die vertrok. Zij gaf Faber-Jones een afscheidskus en schudde madame Karitska de hand. Vervolgens vertrok Lucas Johns. Hij keek madame Karitska lang in de ogen en nam afscheid met een onverklaarbaar: 'Dank u.'


    'En u zie ik dinsdag weer,' zei Faber-Jones tegen dr. Berkowitz, toen hij hem de hand schudde. Toen hij zag dat de dokter er niets van begreep, voegde hij eraan toe: 'Mijn jaarlijkse onderzoek, weet u wel?'


    'O . . . o ja,' zei dr. Berkowitz en hij trok zijn jas aan, die bijna net zo verkreukt was als zijn pak. Hij zag er buitengewoon moe uit.


    'Ik geloof dat u iets vergeet, dr. Berkowitz,' zei madame Karitska tegen hem terwijl hij naar de deur liep.


    Hij draaide zich om en keek haar niet begrijpend aan, met zijn gedachten blijkbaar ergens anders.


    'De amulet van uw vrouw,' zei ze en ze hield hem in haar open hand naar hem op. 'De steen die ze in Buchenwald droeg.'


    Hij staarde naar het voorwerp in haar hand en daarna sloeg hij zijn ogen naar haar op en knikte. 'Dank u,' zei hij rustig. 'Door u is het allemaal weer teruggekomen, moet u weten. Ze was mij zeer lief en dat is ze nog. Dank u.' Toen de deur achter hem dichtgevallen was zei Faber-Jones ongelovig: 'Dr. Berkoxoitz? Ik dacht vast dat Lucas Johns . . . ,' Zij schudde haar hoofd. 'Lucas Johns zat in San Francisco in de platenbusiness en kwam in grote moeilijkheden. Toen hij getuigde tegen de misdadigers die zijn leven kapot gemaakt hadden gaven de autoriteiten hem een nieuwe naam en een nieuwe identiteit. Nee, Lucas Johns was het niet. Zijn verhaal heb ik bekort om zijn gevoelens te ontzien.'


    'Maar die kleine, vriendelijke, grijze dr. Berkowitz?' Madame Karitska stak haar hand uit en raakte met een hartelijk gebaar zijn wang aan. 'O, mijn beste meneer Faber-Jones,' zei ze, 'denkt u heus dat helden allemaal krachtpatsers van één meter tachtig zijn? Die man is misschien wel de heldhaftigste man die u ooit zult ontmoeten.'


    'En dinsdag gaat hij me onderzoeken en dan praat hij over het weer en galblazen,' kreunde Faber-Jones.
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    'Ik ben er werkelijk erg van overstuur geweest,' zei Faber-Jones. Hij zat bij madame Karitska op de sofa en staarde in zijn koffiekopje. 'Het leek zo'n ontzettend charmante man, die twee uur die we opgesloten zaten in de ondergrondse en nu . . .'


    'Hij was charmant,' merkte madame Karitska op. 'Altijd. Maar charme is aangeleerd, het heeft niets met de kern te maken.'


    'Ik voel mij . . . ik weet dat het onlogisch is, maar ik voel mij een beetje verantwoordelijk voor zijn dood.' Madame Karitska keek ongeduldig naar hem. 'Beste Faber-Jones, hoe had u in vredesnaam kunnen weten dat Peter Zoehfeld een capsule cyanide zou slikken, bij de eerste gelegenheid die zich voordeed na zijn arrestatie? Vier dagen geleden voelde u zich een beetje overdonderd, maar toch wel erg triomfantelijk dat er bij uw diner een buitenlandse agent ontmaskerd was. En nu . . .'


    'Nu is Zoehfeld dood en dat is wat anders.'


    'Integendeel, mijn vriend, zijn dood was zijn eigen verkiezing. Wat voor jullie geen van beiden je eigen verkiezing was denk ik, was die ontmoeting in een trein van de ondergrondse in de stad New-York.'


    'Denkt u dat heus? Gelooft u echt dat dit soort dingen . . . geleid worden?' Zijn stem klonk sceptisch. 'Die grote gebeurtenissen, ja. Wij verdienen ze, we trekken ze aan door wat we zijn en wat we geweest zijn. Voor wat de grote gebeurtenissen in ons leven betreft, geloof ik dat er met ons geschoven wordt als met stukken op een schaakbord. Wij zijn zo verwaand aan te nemen dat onze gedachten en onze plannen voor de toekomst helemaal van onszelf zijn, maar de geest is leeg, totdat er gedachten in geplant worden, niet waar, en kan iemand van ons zijn gedachten nagaan tot aan de bron? Iemand zal aannemen dat alleen hijzelf plotseling besluit een betrekking te aanvaarden in een stad op duizend kilometer afstand, waardoor hij die ene persoon ontmoet, die op dat punt in zijn leven en in zijn ontwikkeling voor hem van belang is, ten goede of ten kwade. Of twee onbekenden ontmoeten elkaar in een ondergrondse trein en de ene wordt teruggebracht naar Trafton waar hij drie jaar geleden twee mensen gedood heeft.' Zij haalde haar schouders op. 'Dit naast elkaar gezet worden door het lot, heeft Jung geloof ik, "zinvolle toevalligheden" genoemd. Hij was er sterk in geïnteresseerd en dat zou iedereen eigenlijk moeten zijn. Maar we leven in een heel netwerk - een universum - van zinvolle toevalligheden.'


    'Ik zie niet precies hoe dat op zou kunnen gaan . . .'


    'Soms kan je dit zien als je terugkijkt, dan begrijp je het achteraf.'


    U bedoelt als je een grote gebeurtenis uit je leven neemt en alle draden onderzoekt, die erin samen kwamen. Maar dat houdt in, dat de mensen die we ontmoeten . . .'


    'Met oneindig respect behandeld moeten worden,' zei ze beslist, 'want weinigen van hen komen zomaar ons leven binnen. Sommigen, ja, maar anderen . . .' Zij hield op toen er op de deur geklopt werd.


    Faber-Jones zette zijn kopje neer en stak zijn hand uit naar zijn aktentas. 'Hebt u een afspraak?'


    'Nee, maar de mensen komen nog steeds zonder.' Zij stond op en liep met hem mee naar de deur. 'Ik ben blij dat u even langs bent geweest,' zei ze, terwijl ze de deur opendeed en daarna verrast: 'Inspecteur Pruden!'


    'Nee maar,' riep Faber-Jones terwijl hij zich in de handen wreef. 'Voor het eerst weer aan het werk vandaag, is 't niet? Ik moet zeggen dat u er weer goed uitziet.' Pruden grijnsde naar madame Karitska. 'Ja en de eerste opdracht die ik gekregen heb is een onderzoek in te stellen naar een heks, dus ik ben hier om een deskundig advies te vragen.'


    'Een heks!' zei madame Karitska lachend.


    'Niet echt, ik denk het niet, maar het zou er weleens op uit kunnen draaien dat ze op de brandstapel terechtkomt als ik geen verklaring vind voor wat er gaande is.'


    'Dan laat ik jullie nu alleen met jullie consult over heksen,' zei Faber-Jones. 'Tussen twee haakjes, vanmiddag wordt de derde plaat van John Schilder opgenomen,' riep hij over zijn schouder naar madame Karitska.


    Toen hij weggegaan was zei ze: 'Vertel me nu maar eens over je heks.'


    'Hebt u het eerste uur nog afspraken?'


    Madame Karitska schudde haar hoofd.


    'Dan hoop ik dat u met me mee wilt gaan. Ziet u, ik kan niet eens naar binnen, er zwerven vier honden rond het huis en. . .'


    'Vier honden! Wil je dat ik je tegen vier honden bescherm, dat ik . . . hoe zeg je dat?. . . de klappen voor je opvang?'


    'Nu zit u me uit te lachen,' zei Pruden beschuldigend. 'Ik ben een held-aan-de-beterende-hand en u lacht me uit. Eigenlijk dacht ik, als ze me met een vrouw bij het hek zag . . . ik weet zeker dat ik haar gezicht voor het raam gezien heb, ze moet gezien hebben dat ik het met de honden aan de stok had, die ze makkelijk terug had kunnen roepen als ze gewild had. Ze is een kluizenaarster, ziet u. Ik had om een vrouwelijke agent kunnen vragen, maar zou een vrouwelijke agent me, als ik eenmaal binnen ben, als ik dat kan, kun


    nen vertellen of de vrouw een heks is of niet?'


    'Je gelooft dus in heksen,' zei madame Karitska met pretlichtjes in haar ogen.


    'Ik lees er voortdurend over in de kranten. Heksen sabbatten en dergelijke. Bestaat er zoiets?'


    'Geen commentaar,' zei ze en ze pakte haar tasje. 'Zullen we gaan?'


    'Goed. Het is niet ver weg, het is in Mulberry Street ter hoogte van First Avenue, bij de rivier. Ik hoop dat het niet lang zal duren,' voegde hij eraan toe, terwijl hij haar hielp instappen.


    'Vertel me eens waarom de politie erbij gehaald is,' stelde ze voor.


    Hij klom naast haar in de auto en zij reden weg. 'Het is mij allemaal nog niet erg duidelijk. Het schijnt dat er de laatste tijd hele vreemde dingen in de buurt gebeurd zijn. Eerst werd er een jongetje ziek, hij werd wild, zei iemand en toen kreeg een meisje van zestien jaar op straat krampen, stuiptrekkingen zou je haast zeggen en er begonnen geruchten te gaan, dat ze allebei behekst waren. De wijkagent ving over een periode van verschillende weken iets van dat geroddel op, dus ik heb hem vanmorgen eerst ondervraagd. Maar vannacht is er officieel politiehulp ingeroepen toen een derde slachtoffer, weer een meisje van zestien, amok begon te maken. Zij vond het pistool van haar vader en begon van dichtbij op ramen te schieten. Ze hebben haar in een dwangbuis moeten stoppen. Het griezelige is dat ze vanmorgen weer helemaal normaal is, is me verteld en zij herinnert zich er niets van, alleen voelt ze zich afschuwelijk.'


    'lsd?' opperde madame Karitska.


    'Mogelijk, maar de man die er vannacht heen gestuurd is, zei dat het meisje nooit een druggebruikster geweest is - dat zijn ze geen van allen - en vanmorgen ontkende ze heftig dat ze ooit drugs gebruikte.'


    'En de heks?'


    Hij zuchtte. 'Ik weet niet of we de laatste tweehonderd jaar wel zo erg veel vooruitgang geboekt hebben. Niemand weet wie die vrouw is, maar zij woont in die straat en een paar van de buren hebben uitgemaakt dat zij er verantwoordelijk voor is en zij de kinderen behekst. Het is dat ze die honden heeft,' zei hij grimmig, 'anders hadden ze het huis vannacht waarschijnlijk bestormd en haar gelyncht. Ik hoop het niet, maar het is meer dan tijd dat die zaak onderzocht wordt.'


    'Dat is duidelijk,' zei madame Karitska. Zij sloegen van Broad Street af een wijk bij de rivier in. Het was een buurt die eens deftig geweest was, totdat zij, rond de eeuwwisseling, afgezakt was tot een achterbuurt van de ergste soort. Daarna, in de nieuwe bloeiperiode van Trafton, tien jaar geleden, was de buurt het doelwit geworden van een renovatieproject en het was nu een straat met middenstandshuizen, allemaal van baksteen, sommige vrijstaand en andere in een rij. Zij stonden niet pal aan de straat, maar er lagen kleine grasveldjes voor het mooie, ouderwetse smeedijzeren hekken. Er waren maar twee gebouwen in de straat die bij het goed onderhouden buitenwerk van de andere uit de toon vielen; het ene was een zaak van autocarrosserieën in het midden van het blok, een onregelmatig houten bouwsel, dat hard aan een verfje toe was. Eromheen stond het vol onkruid en er lagen autowrakken te roesten op het erf. Het andere was een bakstenen huis, waarvan de ramen met planken dichtgespijkerd waren. Overal eromheen groeiden bomen en struiken, die het bijna verstikten en het van de andere huizen isoleerden. Bij dit schijnbaar verlaten huis stopte Pruden.


    'Volgens de belastingdienst - ik heb het druk gehad vanmorgen - is haar naam mevrouw Eva Trumbull.'


    'Maar er is geen enkel raam met een ruit erin, alleen maar planken,' wierp madame Karitska tegen. 'Weet u zeker dat er iemand in woont?'


    ' 's Nachts zien de mensen haar naar buiten komen. Blijkbaar om op haar bezemsteel te vliegen,' zei Pruden grimmig. Toen zij uit de auto stapten kwam er een klein jongetje op zijn driewielertje aanrijden en staarde hen aan. 'U gaat daar toch niet naar binnen, hè?' vroeg hij ongelovig. 'Zij zal je beheksen met het boze oog, net als de heks van Hans en Grietje.'


    'O ja . . . sprookjes,' knikte madame Karitska.


    'Nee . . . hersenspoeling,' zei Pruden.


    'Tenzij ze natuurlijk . . . écht een heks is,' opperde madame Karitska onschuldig. Zij stond over het hekje naar een groen oerwoud te kijken, waardoor alleen een smalle tunnel naar het huis leidde. 'Hoe had je gedacht erop af te gaan, één voor één en ik eerst?'


    'Natuurlijk niet,' zei Pruden, maar hij was al te laat; madame Karitska had het touw al losgemaakt, waarmee het hek stevig vastgebonden zat en was de groene tunnel ingegaan. Onmiddellijk weerklonk een geblaf en vier grote honden kwamen door de tunnel op hen afrennen. 'Goeiemorgen,' zei madame Karitska op rustige toon. Zij stond heel stil en begon een praatje met ze. Pruden die vlak achter haar stond, onderdrukte een neiging om terug te gaan. Hij stond stomverbaasd toen de honden hun vaart inhielden, madame Karitska achterdochtig aankeken en daarna bleven staan om haar nieuwsgierig aan te staren. Het waren woeste, schurftig uitziende wezens, het laatste soort honden dat Pruden graag tegen zou komen, maar zij hielden nu hun kop een beetje schuin, alsof ze stonden te luisteren. Madame Karitska sprak heel eenvoudig tegen hen en legde hun uit dat het niet haar bedoeling was zomaar binnen te dringen, dat zij prima waakhonden waren, maar dat zij hun vrouwtje moesten spreken en haar graag wilden bezoeken. Het was griezelig, hij voelde plotseling hoe zijn eigen spanningen zich oplosten en wegebden.


    'En nu,' zei madame Karitska terwijl zij langzaam haar hand naar hen uitstrekte, 'gaan we naar het huis toelopen. Vinden jullie dat goed?'


    Een van de honden gromde, daarna liep hij op de uitgestrekte hand af en snuffelde eraan. 'Ja,' mompelde madame Karitska en zij bewoog zich niet. 'Zoals je ziet wil ik het vrouwtje helemaal geen kwaad doen. Voel je dat? Zo is het.' Terwijl zij dit zei werd haar stem vast en bevelend en deed zij een stap naar voren. Toen zij geen tegenstand ontmoette zei ze tegen Pruden: 'Ik geloof dat we nu wel naar het trapje kunnen lopen. Blijf kalm en loop langzaam.' En zo liepen ze op het trapje af. Drie van de honden begeleidden hen met de ernst van schildwachten, de vierde dartelde achter hen aan en had de betreurenswaardige neiging aan Prudens hielen te snuffelen. Toen madame Karitska de veranda betrad hoorde Pruden het geluid van talrijke sloten die opengedaan werden. De deur ging open. Een norse stem zei: 'Wat hebt u met hen gedaan? Wie bent u?'


    'Ik heb vriendschap met ze gesloten,' zei madame Karitska, 'en we zijn gekomen om u te vertellen dat uw buren denken dat u een heks bent en dat zou weleens gevaarlijk voor u kunnen worden.'


    De deur ging verder open. 'Kom binnen,' zei de stem zonder lichaam en zij gingen naar binnen. Wat zij binnengingen was weer een tunnel, die wel wat leek op de tunnel in de tuin waar ze net uitkwamen, alleen moesten ze hier tussen stapels tijdschriften en kranten doorlopen, die tot aan het plafond opgestapeld lagen. In het halfdonker van deze gang stond een kleine, magere vrouw, gekleed in wat volgens Pruden leek op een verzameling jute zakken, die rond haar middel vastgebonden waren, met daaroverheen een lange zwarte jas, gegarneerd met één grote veiligheidsspeld. Haar voeten staken in oude witte gymschoenen. Haar haar was grijs en hoog opgestoken; haar gezicht, half zichtbaar in het donker, zag er toch menselijk en intelligent uit. Nadat zij hen scherp opgenomen had, draaide ze zich op haar hielen om en zei: 'Kom maar verder.' Pruden zag dat ze erg mank liep, haar ene voet sleepte achter haar aan. Zij leidde hen door tunnels van kartonnen dozen en oude meubels naar een grote kamer, die ook een doolhof van tunnels was tot ze op het laatst bij een kleine lege ruimte kwamen, tegenover een raam dat uitkeek op wat eens een achtertuin geweest moest zijn. Het was het enige raam dat niet met planken zat dichtgespijkerd en het gaf Pruden een vage indruk van wat het huis eens geweest moest zijn. In deze ruimte van misschien twee en een half bij twee meter stond een versleten sofa, waarop verschillende dekens op een hoop lagen. Voor de sofa stond een laag tafeltje met daarop een kookplaat, verscheidene borden, een tinnen kroes, een mes, vork en lepel en ongeopende blikken met etenswaren. Pruden begreep dat Eva Trumbull hier woonde, at en sliep. De gezondheidsdienst, dacht hij, zou het zeker niet goedkeuren. 'Als ik geweten had dat ik gasten zou krijgen,' zei de vrouw waardig, 'had ik mijn japon aangetrokken. Ik heb een heel mooie jurk,' legde ze uit tegen madame Karitska en gedurende een ogenblik lichtte er iets op in haar ogen. Bij het licht van het raam zag Pruden dat zij jonger was dan hij eerst gedacht had en trots. Heel trots, dacht hij, toen hij erop lette hoe ze haar hoofd hield, hoe ze totaal geen aandacht schonk aan de indruk die de kamer op hen gemaakt zou kunnen hebben. Hoe ze weigerde er een verklaring voor te geven of zich te verontschuldigen, maar hen woest en recht aankeek, bijna uitdagend. Ze was keihard en trots. Misschien was het wel de realiteit van haar hulpeloosheid waardoor ze hard geworden was; de hulpelozen hielden het niet lang vol.


    'Een heks nogal liefst,' snoof ze verontwaardigd tegen madame Karitska. 'Ik ben geen heks en ik ben ook geen pauper, wat u er ook van mag denken.'


    Ze negeerde Pruden en sprak alleen tegen madame Karitska en Pruden moest toegeven dat hij de ondervraging er niet half zo goed afgebracht zou hebben. Ze zei dat het huis onbelast haar eigendom was en dat zij er lang voor het ongeluk al woonde. Het was een auto-ongeluk geweest, zei ze en haar man en enig kind waren erbij omgekomen en zij was kreupel gebleven. Zij wilde geen liefdadigheid en zij kon het niet helpen als de buren haar onvriendelijk vonden, maar niemand was haar ooit op wezen zoeken en zij kon zelf niet goed uit de voeten en kwam weinig buiten. 'Behalve 's nachts,' zei ze.


    'En wat doet u 's nachts?' vroeg madame Karitska. 'Ouwe rommel ophalen,' zei ze. 'Ik neem de wagen van mijn zoon en breng de rommel hierheen. Ik verkoop het, zo kom ik aan mijn inkomsten.'


    'U leeft op deze manier niet erg veilig,' zei Pruden. 'Met al die kranten en tijdschriften.'


    'Nou ja, van het huishouden breng ik niet veel terecht,' zei ze botweg. 'Waarom zou ik ook? Als u begrijpt wat ik bedoel. En twee van de honden slapen elke nacht binnen. . . Dat had Pruden aan de stank al geraden. '. . . en twee staan er buiten op wacht. Zij lossen elkaar af. Heel intelligente honden,' voegde ze eraan toe en haar gezicht lichtte even op.


    Madame Karitska knikte en stond op. 'Dank u wel voor dit gesprek, ik denk dat we nu maar gaan, maar we komen terug. Ik tenminste,' zei ze met een snelle blik naar Pruden. 'We stellen het op prijs dat u ons binnengelaten hebt.'


    'Mijn honden mochten u wel,' zei de vrouw en haar gezicht werd zachter. 'De kinderen uit de straat. . . o, soms hoor ik wat ze zeggen. Als ik mijn honden niet had . . .' Zij liet de rest ongezegd, begeleidde hen door de tunnels tussen het afval terug naar de deur en deed die voor hen open. Toen ze eenmaal buiten waren zei madame Karitska: 'Ik hoop dat je dit niet gaat rapporteren.'


    'Ik hoor het werkelijk te doen,' zei hij somber. 'Het zou iets anders zijn als ze tachtig was. Zij ziet er heel gezond uit.'


    'Wat vindt u van haar?'


    'Heel eenzaam,' zei madame Karitska, 'maar ze heeft helemaal geen medelijden met zichzelf. Ik denk dat ze zich met het leven verzoend heeft. Zij heeft het versmald tot wat zij aan kan en de rest buitengesloten. Op haar manier is zij waarschijnlijk gelukkiger dan wie ook in deze straat.'


    'Hoe kunt u dat zeggen?' vroeg Pruden geschokt. 'Omdat ze haar leven tot het wezenlijke teruggebracht heeft,' merkte madame Karitska op. 'Helemaal tao, eigenlijk. Er is een regel in één van de vertalingen van The Way die luidt. . .' Zij bleef bij het hek staan en sloot haar ogen een ogenblik. ' "Wie kennis najaagt verwerft elke dag iets. Wie tao navolgt laat elke dag iets vallen." '


    'Vindt u dan dat ze een hippie van middelbare leeftijd is?' vroeg Pruden geamuseerd.


    Ze keek hem geërgerd aan. 'Mijn beste inspecteur, toen ik jong was gaven de zonderlingen aan het leven zijn smaak en spanning. Zij schijnen nu in Amerika niet meer geduld te worden, wat me zonde en jammer lijkt. Thoreau was een zonderling en Emerson was geen conformist. Kan het je verbazen dat jonge mensen het in excentriciteit en individualiteit zoeken als zoveel volwassenen saai en onpersoonlijk zijn? Zij is excentriek, maar ze is géén heks.'


    'Dat dacht ik ook niet,' zei Pruden, terwijl hij het portier van zijn auto opendeed. 'Ik zal u naar huis brengen. Ik moet het meisje gaan ondervragen dat gisteravond ruiten kapotgeschoten heeft.'


    'Is er iets op tegen,' vroeg madame Karitska, 'dat ik met u meega?'


    'Nou, het is niet helemaal volgens de voorschriften maar ik wil er in geen geval van beschuldigd worden saai en onpersoonlijk te zijn,' zei hij grinnikend. 'Het is hier aan de overkant, laten we gaan.'


    Op de stoep van nummer 813 zaten een heel knap meisje van vijftien of zestien en twee iets oudere jongens. Madame Karitska nam ze onopvallend één voor één op. Haar indruk van het meisje was er een van lange, bruine benen, lang blond haar en een hoge dunk van haar eigen belangrijkheid. De jongen rechts van haar leek erg veel op haar, zijn haar was erg blond, een gezonde bruine kleur op zijn gezicht, maar hij keek vijandig, met ogen als glassplinters. De jongen links was donker en gespannen, zijn ogen rustten vol bewondering op het meisje.


    Pruden stelde zich voor en liet zijn legitimatiekaart zien. 'Ik zoek ene juffrouw Kathy Dunlap.'


    'Dat ben ik,' zei het meisje gretig. 'Gaat het over gisterenavond?' Pruden knikte.


    'Nou, ik ben Kathy en dit is mijn broer Birch,' zei ze, wijzend op de blonde jongen naast haar. 'U wilt zeker even binnenkomen, niet waar? Mijn moeder heeft niet graag dat ik met onbekenden praat.' Ze stond op en sloeg haar rok af. 'En wie ben jij?' vroeg madame Karitska aan de jongeman die niet voorgesteld was.


    Kathy zei nonchalant: 'O, dat is Joe Lister, hij werkt in de carrosseriezaak. Dag, Joe.'


    Lister werd vuurrood en stond op. Hij stopte zijn handen in zijn zakken en mompelde: 'Tot kijk,' en slofte weg. Hij zag eruit of Kathy's onverschilligheid hem een flinke tik gegeven had.


    Mevrouw Dunlap werd van boven geroepen en kwam de woonkamer in met een gekwelde uitdrukking op haar gezicht. 'Het was vreselijk, gewoonweg vreselijk,' zei ze. 'Het duurde bijna de hele nacht en we konden geen dokter krijgen; het was zondag, moet u weten, hun vrije dag en in het ziekenhuis zeiden ze dat we Kathy maar moesten brengen, maar we konden haar gewoon niet in de auto krijgen. Gaat u toch zitten.'


    De stoelen waren keurig symmetrisch gerangschikt en toen Pruden ging zitten en er per ongeluk een verzette, zag hij de bezeerde trek op het gezicht van mevrouw Dunlap. Hij zette de stoel zorgvuldig weer in één rij met de andere. 'Kunt u uitleggen hoe ze zich gedroeg?'


    'Razend,' zei mevrouw Dunlap eenvoudig. 'Helemaal buiten haar zinnen en toch geen koorts, helemaal geen koorts. Ze wou niet gaan zitten, ze wou niet gaan liggen, ze zwierf door het hele huis, ze praatte onzin en toen wij probeerden haar tot rust te brengen schreeuwde ze tegen ons. Het was vreselijk.'


    'Wat kan jij je er nog van herinneren?' vroeg Pruden aan Kathy.


    'Dat vraagt iedereen,' zei ze, 'maar. . . kijk, het was vanmorgen net of ik wakker werd uit een nachtmerrie. Ik kan me niets herinneren, alleen hoe afschuwelijk de nachtmerrie was. Ik was uitgeput, moeder hield me tot tien uur in bed. Ik voel me nog steeds rusteloos en prikkelbaar,' gaf ze toe, 'maar ik herinner me niets meer over een revolver, of dat ik geschreeuwd heb of zoiets.'


    'De revolver is van mijn man, hij is netjes geregistreerd,' voegde de vrouw er haastig aan toe. 'Hij heeft een hele leuke verzameling geweren in de kelder. Hij is lid van de schietvereniging. En wij hebben dat mens aan de overkant niet voor heks uitgemaakt, zoals de mensen zeggen.'


    'Hebt u er toevallig op gelet of Kathy's pupillen verwijd waren?'


    Mevrouw Dunlap schudde verontwaardigd haar hoofd. 'Nee, ik heb er niet op gelet. Maar ik kan u verzekeren, inspecteur, dat allebei mijn kinderen goed oppassen. Birch,' zei ze met een trotse blik op haar zoon, 'is een uitblinker op school, hij studeert hard en krijgt allemaal hoge cijfers. Kathy is wel niet direct een uitblinker, maar het hoofd is heel tevreden over haar. We voeden ze heel streng op, dat kan ik u verzekeren en als ze één van beiden zelfs maar drugs aan zouden raken, kregen ze van hun vader met de zweep en dat weten ze. We vinden dit vreselijk pijnlijk, het hele geval.' Pruden zou durven wedden dat Kathy het niet pijnlijk vond, maar nogal genoot van de aandacht. 'Ja . . . zeker . . .' mompelde hij en stond op.


    'Ik zal u even uitlaten, meneer,' zei Birch, die overeind sprong.


    'Nou, die jongen had in elk geval manieren,' zei Pruden toen ze weer op straat stonden. 'Nog indrukken?'


    'Alleen toen we in de straat naar hen toeliepen,' zei madame Karitska. 'Ik kreeg plotseling een vlaag van ongerustheid, alsof er iets heel erg mis was, maar er is natuurlijk ook iets helemaal mis geweest, gisteravond.'


    Pruden bleef staan en keek omhoog naar de tweede verdieping, waar een schilder bezig was een ruit in een van de ramen te zetten. 'Sommige van die modelkinderen vertellen hun ouders natuurlijk niet alles over hun minder voorbeeldige experimenten. Ik wou maar dat ze een dokter geroepen hadden.' Hij raadpleegde zijn blocnote. 'Crystal Jamison is voor drie dagen weg - haar oma is gestorven - dus we kunnen haar niet opzoeken. Laten we eens gaan kijken of ze bij Johnny Larkin een dokter geroepen hebben.'


    'Het eerste kind dat ziek werd?'


    Hij knikte en begeleidde haar naar zijn auto. 'Om de hoek, de volgende straat.'


    De familie Larkin bleek heel anders te zijn dan de Dunlaps. Er was niets symmetrisch in hun huiskamer, die vol planten


    stond, een laag tafeltje, hoog opgestapeld met boeken en een weefgetouw in een hoek waar er amper ruimte voor was. Mevrouw Larkin droeg een werkbroek en een sweater met korte mouwen en had blijkbaar gevoel voor humor. 'Ik zal hem roepen,' zei ze, 'als ik hem achter zijn microscoop vandaan kan krijgen. Zijn eten laat hij er voor staan, maar een echte politieagent misschien niet.'


    Toen Johnny kwam bleek hij een heel kleine jongen van twaalf te zijn, met kastanjebruin haar, een bril en de ernst van een volwassene. Zijn moeder trok zich heel tactvol terug en liet hem alleen met Pruden en madame Karitska. Hij knikte toen Pruden naar de dokter informeerde. 'Ja, hij is geweest, moeder heeft hem gebeld, wat ik nou echt niet zo vreselijk nodig vond. Ik was beslist niet zo ziek als ik hoor dat Kathy was.'


    'En wat zei de dokter?'


    'Hij zei dat ik verdovende middelen gebruikt moest hebben,' zei Johnny flink. 'Alleen had ik ze niet gebruikt. Natuurlijk hoeft u dat niet te geloven,' zei hij, terwijl hij Pruden onbevangen opnam. 'De dokter geloofde het ook niet.'


    'Hoe voelde je je?' vroeg Pruden. 'Kun je je dat nog herinneren?'


    'O ja,' zei Johnny, tot zijn verrassing. 'Ik houd ervan dingen te observeren en zo ziek was ik niet. Mijn pupillen waren verwijd, enorm in feite en ik kon niet zo best zien. Dat vond ik het vervelendste van alles, weet u, ik kon niet lezen of door mijn microscoop kijken, wat het vreselijk saai maakte. Eerst voelde ik mij licht in m'n hoofd maar toen werd ik wat je, denk ik, "manisch" zou noemen. Ik had een verschrikkelijke hoeveelheid energie. Tenslotte ging ik de tuin in om een stenen muur te bouwen. U mag hem wel zien als u wilt,' zei hij edelmoedig. 'Ik had het gevoel, moet u weten, dat ik helemaal gek zou worden als ik die ontzettende energie niet gebruikte. Mijn vader zegt dat ik steenblokken opgetild heb, die hij niet op zou kunnen tillen en hij weegt negentig kilo.'


    'En jij ?' vroeg madame Karitska met een glimlach. 'Vijfenveertig kilo.'


    Pruden zei vol ontzag: 'Heb je soms . . . eh . . . een theorie hierover, Johnny? Bijvoorbeeld, het lijkt wel of alleen jonge mensen geleden hebben aan deze . . . deze . . .'


    'Verschijnselen?' stelde Johnny voor. 'Maar dat is niet waar, weet u. Cas Johnson zei dat hij het ook gehad had en hij is vierentwintig, denk ik.'


    'Cas Johnson,' herhaalde Pruden.


    Johnny knikte. 'Hij werkt part-time in de carrosseriezaak.'


    'Listers carrosseriezaak zeker?'


    Johnny stond op en liep naar een raam aan de achterkant. 'Zoals u kunt zien is het vlak achter ons huis; zo ga ik altijd naar school en naar mijn vrienden in Mulberry Street, het is de kortste weg. Er is een machtig erf om verstoppertje te spelen en al zulke dingen en meneer Lister vindt het nooit erg als wij daar rondhangen. Het is een echte gemoedelijke kerel. En dan zaten we altijd in de oude, afgedankte auto's, toen we nog kinderen waren en deden net of we aan het rijden waren.' Hij vertelde dat alsof het een eeuw geleden was. 'Vorige week hebben ze de auto van Doldrieste Duivel daar gebracht,' voegde hij er vol ontzag aan toe. 'Hij heeft daar gewoon zes dagen lang in meneer Listers carrosseriezaak gestaan. Maar we zaten op school toen Doldrieste Duivel hem kwam halen.' Dat maakte hem verdrietig; hij zag er verdrietig uit, alsof twaalf jaar zijn een kruis was, dat gedragen moest worden.


    'Nou Johnny, je hebt ons fijn geholpen,' zei Pruden terwijl hij opstond. 'Als je nog iets anders te binnen schiet zou ik het erg op prijs stellen als je me het liet weten.'


    'Dat zal ik graag doen,' zei de jongen ernstig. 'Kan ik nu weer aan het werk gaan?'


    Pruden knikte en hij ging weg.


    'En wat vond u van de diagnose van de dokter?' vroeg Pruden aan mevrouw Larkin toen zij in de hal naar hen toe kwam.


    Johnny's moeder dacht er even over na. 'Eerlijk gezegd vond ik het een beetje belachelijk. Natuurlijk wil ik beslist niet het soort moeder zijn dat volhoudt dat haar zoon niets verkeerds kan doen en niet voor één keer iets zou proberen. Zoals u begrijpt nu u Johnny ontmoet hebt, zou hij weleens voor één keer iets kunnen proberen, omdat hij, helaas, hopeloos wetenschappelijk ingesteld is, zelfs als het om het eten van zijn ontbijt gaat. Maar ik geloof hem ook als hij zegt dat hij niets verdovends heeft gebruikt, omdat hij weet dat hij tegen ons de waarheid kan zeggen en hij liegt nooit. Hij heeft,' voegde ze er nadenkend aan toe, 'een wetenschappelijke eerbied voor de waarheid.'


    'Die wetenschappelijke trek is me zeker opgevallen,' zei Pruden droog.


    Mevrouw Larkin lachte. 'Ja, dat dacht ik wel. Tussen twee haakjes, is mevrouw Trumbull een echte heks? Ik trek zelf horoscopen en ik stel enorm veel belang in dat soort dingen.'


    'Nee, ze is geen heks. Kent u haar?'


    Mevrouw Larkin schudde haar hoofd. 'Nee, ik ben nooit bij haar aangegaan. De honden, weet u . . .' Zij zag er een beetje schuldig uit.


    Zij gingen weg en met een blik op haar horloge kondigde madame Karitska aan dat ze nu naar huis moest. 'Met tegenzin,' voegde ze eraan toe, 'maar ik heb om half twee een afspraak. Je bent erg goed, weet je; ik vond het erg leerzaam je aan het werk te zien.'


    'Dank u,' zei Pruden, die bovenmate in zijn schik was. 'Stap maar in, ik zet u wel af.'


    Dat was maandag. Woensdag belde Pruden op en zei op matte toon: 'Ik dacht dat u het wel zou willen weten . . .'


    'Mevrouw Trumbull?' vroeg madame Karitska. Pruden was een beetje uit het veld geslagen. 'Waarom zegt u dat?'


    'Omdat ik de indruk kreeg dat er voor haar verandering op til was, een verandering ten goede. Ik had het gevoel dat het met haar wel in orde zou komen.'


    'Nou, dan heeft er zeker kortsluiting in uw buitenzintuiglijke waarneming gezeten,' zei hij grimmig, 'omdat een van haar honden gisteren de tuin uitgekomen is en een kind heeft aangevallen. Een buurman sloeg de hond met een stok tot hij losliet en belde de politie. Het kind is naar het ziekenhuis gebracht, het had twintig wonden die uitgebrand moesten worden en het heeft al een paar injecties tegen hondsdolheid gehad.'


    'Plakhoy,' mompelde madame Karitska, die terugviel in de taal van haar kinderjaren. 'Maar dat is erg, heel erg,' vertaalde ze.


    'Precies,' vervolgde hij. 'De politie heeft het doorgegeven aan de veterinaire dienst en mevrouw Trumbull kreeg opdracht haar honden vandaag naar het asiel te brengen, maar ze is niet op komen dagen. Nu is ze gedagvaard om morgen voor het kantongerecht te verschijnen.'


    'Die arme vrouw. Maar,' vervolgde madame Karitska nadenkend, 'ze heeft wel een jurk. Dat zei ze.'


    'Leuk hoor,' gromde Pruden. 'Maar waar ik eigenlijk over belde, is dat ik haar op ben wezen zoeken en ze is erg van streek omdat ze haar huis overdag zonder toezicht achter moet laten. Ze mocht u wel. Toen ik haar vroeg wat we voor haar konden doen vroeg ze zich af of het mogelijk zou zijn dat u op het huis zou passen. Helaas,' voegde hij eraan toe, 'kunnen we geen agent missen voor dat soort dingen.'


    'Dat spreekt vanzelf,' zei madame Karitska. 'De gemoederen zijn erg verhit over haar, moet ik erbij zeggen, hoewel ik denk dat u wel veilig zult zijn. Niet uitsluitend door de hond,' voegde hij eraan toe. 'Er is weer iemand ziek geworden.'


    'Wie?'


    'Een meisje van zeventien, zelfde buurt, ze heet Julie Austen. Ze is naar het ziekenhuis gebracht, dus misschien kan onze geheimzinnige kwaal deze keer geïdentificeerd worden.'


    'Het spijt me dat te horen. Hoe laat moet ik morgen bij mevrouw Trumbull zijn?'


    'Doet u het? Geweldig. Ik zou zeggen half een. Ze moet om een uur voorkomen. Ze zal er toch niet langer dan een uur of twee zijn, op zijn hoogst.'


    'Zeg maar tegen haar dat ik er om vijf voor half een zal zijn,' zei madame Karitska. Ze hing de telefoon op en pakte hem weer om twee van haar afspraken voor de volgende middag te verzetten.


    Om half een de volgende dag vertrok mevrouw Trumbull naar het kantongerecht. Zij zag er heel netjes uit, met een donkerblauwe jurk en een hoed die madame Karitska's vingers deed jeuken om hem met een paar veranderingen geschikt te maken voor de twintigste eeuw. Omdat mevrouw Trumbull geen geld had voor een taxi, had Pruden aangeboden haar in zijn auto naar het gerechtshof te brengen; zij gaf madame Karitska een stevige hand, vroeg haar de zaak uit te leggen aan haar drie overgebleven honden en klom naast Pruden in de auto. Ze leek heel klein, ongerust en weerloos.


    Madame Karitska sloot het hek achter haar, babbelde even met de honden en ging daarna het huis binnen. De duisternis daarbinnen was drukkend en zij ging op weg naar de piepkleine leefruimte van mevrouw Trumbull, waar tenminste zoveel licht binnenkwam dat de duisternis in schemering veranderde. Zij bleef lang op de sofa zitten en stelde zich open voor de sfeer van het huis. Daarna begon zij de gangpaden tussen de torenhoge stapels kartonnen dozen en kranten op en neer te lopen. Ze voelde zich erdoor aangetrokken, alsof ergens in de doolhof iets lag dat voor de toekomst van mevrouw Trumbull van belang was. Maar van de dozen waren er maar een paar open en ze had geen zaklamp. Maar wat ze wél vond was een oude grasschaar. Hiermee in haar hand ging ze naar buiten, nam de groene wildernis in ogenschouw en keek op haar horloge. Er was al een uur voorbijgegaan; ze besloot dat ze zich best nuttig kon maken en met het gevoel voor het grappige van de situatie wierp ze zich op het tuinpad.


    Ze was hard aan het werk toen het hek openging en Johnny Larkins moeder binnenstapte. Toen de honden eenmaal gekalmeerd waren, zei ze, een beetje buiten adem: 'Ik hoop dat u het niet erg vindt. Inspecteur Pruden kwam vanmorgen even langs. Hij wilde dat Johnny precies opschreef waar hij allemaal geweest was op de dag dat hij ziek werd en hij zei dat u hier zou zijn terwijl mevrouw Trumbull bij het gerecht is. Ik vind het werkelijk prachtig van u. Ik heb wat te eten voor u bij me.'


    'Dat is heel vriendelijk van u,' zei madame Karitska, 'maar ik heb gegeten voor ik kwam.'


    Mevrouw Larkin knikte. 'Dan bewaar ik het voor mevrouw Trumbull. Ik heb een cake voor haar gebakken, chocolade met drie lagen.' Terwijl ze om zich heen keek en zei: 'Het is wel een troep, hè? Ik denk dat ze gewoon niet de energie had om het bij te houden. De nachtmerrie van de huisvrouw,' voegde ze er met een grijns aan toe. 'Je krijgt griep en kunt er een week niets aan doen en het is ongelooflijk hoe je dan achterop kunt raken.' Ze werd weer ernstig en zei: 'Weet u, als de mensen er niet bij bleven dat ze een heks was -dit is werkelijk een aardige buurt - konden we er allemaal inspringen en hier iets aan doen.'


    Madame Karitska zei vriendelijk, met een zwakke glimlach: 'Ja, zeker. Het zou zo hulpvaardig zijn, niet waar?' Het hek knarste weer, de honden kwamen aanrennen en madame Karitska draaide zich om en zag een man en een jonge vrouw in de tunnel staan, die er een beetje geschrokken uitzagen. Zij kalmeerde de honden en keek hen vragend aan.


    'Inspecteur Fowler van de dienst huisvesting,' zei de man op barse toon. 'En juffrouw Wyler van de sociale dienst. Wij komen het huis inspecteren en de honden weghalen voor onderzoek. Het kantongerecht heeft ons gestuurd.'


    'En mevrouw Trumbull dan?' vroeg madame Karitska met opgetrokken wenkbrauwen.


    'Ze is nog in het gerechtsgebouw. Ze blijft daar tot wij met ons onderzoek klaar zijn en de kantonrechter een aanbeveling doet. Nog een paar uur.'


    'Dus zullen we maar gewoon naar binnen gaan,' zei de jonge vrouw met een glimlach.


    Het duurde niet lang voor het huis onbewoonbaar verklaard werd. Elke kamer in het gebouw lag volgepakt met rommel en was alleen langs een nauw gangpad te bereiken. Er was een tien meter diepe put in de kelder en daaromheen waren wat aan bederf onderhevige etenswaren neergezet en twee emmers. Er was geen elektriciteit, geen stromend water en geen toilet. 'Ik heb nog nooit zoiets gezien,' zei de woning-inspecteur ongelovig. 'Eén lucifertje en de hele zaak staat in de hens.'


    'En zij houdt maar vol dat ze geen hulp van de sociale dienst nodig heeft,' zei juffrouw Wyler droevig, terwijl ze om zich heen keek. 'Kom, we moesten maar eens teruggaan om verslag uit te brengen.'


    Toen we weggegaan waren keek mevrouw Larkin madame Karitska aan. 'U zult lang moeten wachten.'


    'Ja,' zei madame Karitska.


    'Ik zal even naar huis gaan om een vuurvaste schaa! in de oven te zetten en dan kom ik terug om u gezelschap te houden. Ergens,' voegde ze er vaag aan toe, 'voel ik me verantwoordelijk. U weet wel, "niemand leeft voor zichzelf" en zo.'


    Het was zes uur eer Pruden het hek binnenkwam. Hij kwam alleen 'Nog steeds hier?' vroeg hij.


    'Nog steeds,' zei madame Karitska met een glimlach. 'Maar waar is mevrouw Trumbull?'


    'Ik zal u allebei thuisbrengen,' zei hij op harde toon. 'Ze hebben mevrouw Trumbull naar het Harlow-ziekenhuis gestuurd, waar ze twee dagen lang onderzocht zal worden om na te gaan of ze goed bij haar verstand is en Julie Austen is een half uur geleden in het ziekenhuis gestorven. 'Gestorven,' riep mevrouw Larkin. 'O nee, Julie? Nog maar zeventien en dood?'


    'Ja,' zei Pruden grimmig. 'Ze hebben vastgesteld dat het nog het meeste weg heeft van belladonna vergiftiging, maar ze weten het niet zeker.' Met een blik op het huis vervolgde hij: 'Ze plaatsen hier een wacht. Ik heb de toestand uitgelegd en ze willen geen moeilijkheden, dus ze zullen er een wacht neerzetten. Laten we gaan,' zei hij op woeste toon en hij draaide zich op zijn hielen om en leidde hen naar zijn auto.


    'Belladonna,' zei Pruden de volgende dag, toen hij uitgeput bij madame Karitska aankwam. 'Ook genoemd nachtschade en wolfskers. Ik kan er niet bij, eerlijk gezegd. Zeven agenten zijn de hele morgen bezig geweest de achtertuinen van de buurt uit te kammen, speciaal Joe's autocarrosseriezaak waar het meeste onkruid groeit en geen van hen heeft nachtschade gevonden. En zelfs al vonden ze het, waarom zouden vier mensen dat spul op gaan eten?'


    'Wat mij interesseert,' zei madame Karitska, 'is het patroon van de ziektegevallen.'


    'Wat bedoelt u?'


    'Johnny Larkin was maar licht ziek. Je zegt dat Cas Johnson iets zieker was, hij moest zich twee dagen ziek melden. Kathy Dunlap werd uitzinnig en Julie Austen stierf.' Prudens wenkbrauwen gingen omhoog. 'Ik kan u niet volgen.'


    Ze zei rustig, terwijl ze een sigaret in een lange houder van jade aanstak: 'Op mij maakt het de indruk van iemand die . . . zullen we zeggen, op zoek is naar de juiste dosis?' Hij staarde haar ongelovig aan? 'Bedoelt u dat u aan móórd denkt?'


    Zij keek hem recht aan. 'Was dat nog niet bij je opgekomen?'


    Geschrokken zei hij: 'Nee, eigenlijk niet, maar tot gisteravond was er ook niemand gestorven. En als je ontdekt dat het een onkruid is dat in het wild groeit. . .'


    'Je zou op den duur wel aan de mogelijkheid gedacht hebben,' verzekerde ze hem, 'maar misschien pas als er nog iemand gestorven was. Heeft Johnny Larkin je een . . . een wetenschappelijke opsomming gegeven van de plaatsen waar hij geweest was voor hij ziek werd?'


    Hij knikte. 'Ik heb het hier ergens.' Hij tastte in zijn zak en haalde er verschillende lijsten uit. 'Cas Johnson heeft het ook voor me gedaan en Kathy Dunlap. Maar wacht eens, waarom suggereert u dat een mens hier de hand in gehad heeft?'


    'Laat me er eens even naar kijken,' viel madame Karitska hem in de rede en zij bestudeerde de drie lijsten belangstellend.


    'Ik weet wat u op zult merken,' zei Pruden met een spijtige glimlach. 'Er is maar één gemeenschappelijke noemer, één plaats waar ze allemaal geweest zijn voor ze ziek werden.'


    'Ja, de carrosseriezaak,' knikte madame Karitska en zij keek op haar horloge. 'Ik denk dat het van belang is dat we daarheen gaan. Zou je me er nu meteen heen kunnen brengen?'


    Joe Lister senior was een grote, bedaarde man met een rond, opgewekt gezicht. Hij zette de zandstraalmachine af, waarmee hij bezig geweest was de verf van een verbogen spatbord te verwijderen en veegde zijn vingers zorgvuldig af aan zijn spijkerbroek voordat hij hen een hand gaf. In zijn garage stonden nog twee auto's behalve de vrachtwagen, die hij onder handen had, elk in een ander stadium van demontage, buiten stonden nog meer auto's te wachten. 'Hé Cas,' riep hij, 'neem het even over, wil je?' Zijn assistent startte de zandstraalmachine weer en Lister wenkte hen naar achteren.


    'Haastklus,' legde hij verontschuldigend uit. 'Hierbinnen kunnen we beter praten.' Achter een raam in de muur lag een rommelig kantoor met een bureau. Hij deed de deur open en leidde hen naar binnen.


    'Ja, de kinderen hangen hier veel rond,' zei hij in antwoord op de vragen van Pruden. 'Ik zit er helemaal niet mee. Wat wil je, die gasten houden van smeer en vuil. Zo nu en dan begint er iemand een handtekeningenactie om de werkplaats de straat uit te krijgen - meestal iemand die hier net is komen wonen - maar verdomd, een paar weken later vergeten ze de hele zaak, ze zijn blij dat ze weten waar hun kinderen zijn. In die hoek daar, naast de deur naar het erf hangt een Cola-automaat en meestal hebben we wel een pot koffie warm . . . Mij kan het niet schelen, ik hou van kinderen. Ik heb er zelf ook twee.'


    'We hebben uw zoon Joe ontmoet,' zei madame Karitska vriendelijk. 'Bij het huis van de familie Dunlap.'


    'Bij het huis, maar niet erin, wed ik,' zei hij met een kort lachje. 'En dat zit me dwars, want Joe is even goed als ieder ander in deze straat en mijn werkplaats is een plek waar ze allemaal praktisch opgegroeid zijn, maar de meisjes in deze


    straat, Kathy vooral, trekken hun neus voor hem op. Ja, dat zit me dwars,' zei hij. 'Dat bevalt me niet.'


    'Vindt Joe het erg?' vroeg Pruden.


    'Erg? Natuurlijk vindt hij het erg. Hij is stapel op dat meisje van Dunlap en zij speelt een kat en muis-spelletje met hem. Maar wat wil je eraan doen?' vroeg hij schouderophalend. 'Ze moeten het toch allemaal zelf ondervinden.' Pruden knikte en liet zijn ogen door het kantoor dwalen. 'Zou u me kunnen vertellen wat voor chemicaliën u hier gebruikt of in het gebouw voorradig hebt. Soms iets uitheems? Iets wat u misschien al jaren hebt en wat u vergeten bent?' Het was benauwd in het kantoor. Toen ze zag dat Pruden zijn opschrijfboek te voorschijn haalde, waarschijnlijk om lijsten te maken, verontschuldigde madame Karitska zich en zei: 'Ik ben buiten, inspecteur.'


    Hij knikte afwezig en zij ging naar buiten en deed de deur achter zich dicht. Cas Johnson stond over het verbogen spatbord gebogen en de zandstraalmachine zoemde nog steeds als een boos insekt. Achter hem, in de straat, zag ze mevrouw Larkin die in een levendig gesprek gewikkeld was met een bejaarde man met een wandelstok. Madame Karitska wendde zich naar rechts, naar de kleine deur die naar het erf voerde met het hoge gras en de roestende auto's. Binnen, net naast de deur zag ze de Cola-automaat die Lister genoemd had en daarnaast op een plank een kookplaat, een ketel met water, dat al bijna op het kookpunt was, verschillende potten oploskoffie en een zak suiker. Nog interessanter, dacht ze, was het mededelingenbord dat boven de koffieplank hing. Hieruit viel, meer dan uit Listers woorden, op te maken, welke rol de carrosseriewerkplaats in de buurt speelde. Er hingen hele slierten met de hand geschreven briefjes: KATHY, eerst thuiskomen voor je naar muziekles gaat. Belangrijk. Moeder. Te koop - een piano, te bevragen bij Larkin v.a. 7 uur. Een familie Maraziti had drie gratis jonge poesjes voor iedereen die ze een goed thuis kon geven. Birch Dunlap had een ukelele te koop en Butch Jamison zou graag zijn Batman-plaatjes ruilen voor aggies. Madame Karitska vroeg zich af wat aggies waren.


    Ze liep naar buiten in de zon, bekeek vluchtig een paar van de auto's die op reparatie stonden te wachten en voelde zich aangetrokken tot een beschaduwd hoekje met een bank naast de garage. Zij ging zitten en bekeek het zonnige erf om haar heen aandachtig, tot haar oog tenslotte viel op een dichte begroeiing van verticale stelen, die zij herkende als een plant die veel in Rusland groeide. Zuid-Rusland, herinnerde zij zich. Het heette . . . kom . . .


    Zij was in gedachten verzonken toen Pruden haar vond. 'Ik dacht dat u Joe Lister senior wilde ondervragen,' zei hij beschuldigend. 'U bent niet langer dan ongeveer drie minuten gebleven.'


    'Ja,' zei ze.


    'Ik begin me af te vragen hoe het zit met Joe junior. Lister zegt. . .'


    'Ik heb het gehoord,' zei ze en ze hief haar arm op om te wijzen. 'Daarginds.'


    'Wat daarginds? U kijkt zo vreemd.'


    'Ik denk,' zei ze, 'dat ik naar die vergiftige plant van u zit te staren.'


    'Hier? Belladonna?'


    'Geen belladonna. Ik heb al zitten verzinnen hoe de soortnaam ook weer is; het groeit langs de hele kust van de Zwarte Zee in Rusland. Datum stramonium, dat is het. In Europa wordt het doornappel genoemd.' Ze stond op en liep naar de verticale stelen toe. 'Het is september en het heeft nu zaad gevormd,' merkte ze op. 'Ze zien eruit als bessen, maar het zijn zaden.' Zij plukte een stengel en bracht die bij hem. 'Ze zijn zeker even giftig als belladonna. Ze veroorzaken razernij, duizeligheid, verwijding van de pupillen . . .' Pruden staarde naar de plant en dacht dat hij nog nooit zo iets bescheidens gezien had, dat er zo kwaadaardig uitzag. De natuur voorzag de meeste van haar zaden van uitbundige kleuren . . . groen, rood, wit, geel. . . maar deze waren donkerbruin, bijna zwart, een stuk of twaalf aan elke steel, als kleine kralen. Er waren geen bladeren, alleen de dunne, rechtopstaande stengel en de slanke schede, die dit op kant lijkend blad met bruinachtig-zwarte zaden droeg. Hij zei plotseling: 'Ik zal de man van het lab bellen.' Hij draaide zich om, ze draaiden zich allebei om op een plotselinge kreet bij de deur. Mevrouw Larkin stond daar met haar mond open, een kopje bengelde aan haar vinger. Haar ogen stonden groot en angstig, haar lippen vormden woorden die de zandstraalmachine achter haar overstemde. Met een verbaasde uitdrukking op haar gezicht zakte ze voorover en viel op de grond.


    Pruden rende naar haar toe en legde haar languit op het gras neer, tilde een ooglid op en knikte. 'Verwijd.' Hij stond op en riep: 'Lister!' en rende daarna naar binnen om de zandstraalmachine tot zwijgen te brengen. Madame Karitska rende al over het pad en door een gat in de schutting naar het huis van de familie Larkin. Ze liep de keuken in, vond de kruiden in een kastje boven de gootsteen en ging terug naar de garage; het was de eerste keer dat Pruden haar had zien hollen.


    Tedere minuut telt,' zei ze tegen hem. 'Lauw water en een lepelvol van dit mosterdpoeder. Haar maag zal leeggepompt moeten worden, heb je een ambulance gebeld?' Pruden knikte. Lister kwam al met een glas water aandragen. 'Nauwelijks warm,' zei hij. 'Lepel,' zei madame Karitska.


    Cas Johnson bracht een lepel. Ze zetten mevrouw Larkin overeind terwijl madame Karitska de mosterd door het water roerde. Mevrouw Larkin deed haar ogen open en zei heel duidelijk en verontwaardigd: 'Die groene tijger deugt niet, zeg ik je, leg hem onder de microscoop en laat hem krimpen, het moet gebeuren.' Zij opende haar lippen voor het braakmiddel, slikte, kokhalsde, hapte naar adem en tegen de tijd dat ze de rest er bij haar ingekregen hadden, kwam de ziekenauto het erf oprijden.
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    Zij zaten in het kantoor van Lister: Pruden, madame Karitska en Jake Bellam van het politielaboratorium. 'In Amerika,' zei Bellam, 'is doornappel beter bekend als Jimson kruid. Het is een slaapverwekkend middel. Soms rommelen de jongelui weleens wat met de bladeren en zo nu en dan hoor je van een sterfgeval, maar het heeft nooit zoveel publiciteit gekregen als lsd of marihuana. 'De zaden,' vervolgde hij, 'zijn het echte vergiftige deel van de plant, hoewel je al verwijde pupillen kunt krijgen alleen van het beetpakken van de bladeren. Je kunt de zaden koken of je kunt ze drogen, maar niets maakt ze minder giftig.'


    Hij pakte de pot oploskoffie, goot er iets van in zijn hand en schudde zijn hoofd. 'In de andere pot zat maar dertig procent Jimson kruid, maar in deze . . .' Hij goot er iets van in de palm van zijn hand. 'Zoals u ziet is het puur Jimson-kruidzaad. Van deze moet mevrouw Larkin haar koffie gemaakt hebben. Ik zie misschien een paar korreltjes oploskoffie maar het meeste is vervangen door de zaden.' Pruden huiverde. 'Ze lijken zoveel op elkaar.'


    'Toch niet,' zei Bellam, 'maar als je een pot openmaakt waar oploskoffie op staat, neem je aan dat de korreltjes die erin zitten koffie zijn. Er is een oppervlakkige gelijkenis maar de oploskoffie is lichter bruin. Die drooggevroren korreltjes hebben hetzelfde gewicht, misschien zijn ze een tikje groter en met scherpe kanten in plaats van ronde. Maar toch lijkt het bij een vluchtige blik en zelfs bij een niet-zo-vluch-tige blik op koffie.'


    'Moorden in het wilde weg,' zei madame Karitska peinzend en zij keek op naar Pruden.


    'Het ergste soort,' zei Bellam. 'Gericht tegen niemand in het bijzonder, waarmee je in heel diepe psychologische problemen terechtkomt.'


    Pruden keek twijfelachtig. 'Tenzij een jong kind, een heel jong kind . . .' 'Altijd mogelijk,' stemde Bellam in. 'Heel jonge kinderen fantaseren . . . zandtaartjes worden echte taartjes; zij maken poppenkussentjes van distelpluis en thee van suiker en water. Hij of zij zou kunnen denken dat dit zaad koffie is en het hulpvaardig in een koffiepot doen. Maar dat is jouw afdeling,' zei hij, terwijl hij opstond. 'Je hebt mevrouw Larkin op tijd gered en je hebt je vergif gevonden. Ik neem deze pot mee, inspecteur; ik zal er een etiket op laten plakken met de naam en het veilig voor je op laten bergen. Ik kan alleen maar zeggen . . . veel succes.'


    Toen hij weggegaan was keek Pruden madame Karitska aan en lachte als een boer die kiespijn heeft. 'Mijn werk is nog maar net begonnen, maar van dit geval kunnen ze mevrouw Trumbull tenminste niet de schuld geven. Nog voorstellen?'


    'Ja,' zei madame Karitska beslist. 'Begin met die drie jongelui die maandag bij Dunlap op de stoep zaten.'


    'Die twee van Dunlap en Joe Lister junior? Nou ja, je moet toch ergens beginnen,' zei hij nadenkend. Met een scherpe blik voegde hij eraan toe: 'Om een speciale reden?' Haar glimlach was stralend. 'Er zijn altijd speciale redenen, maar ik ben geen politieman. Ik vind hier verwarrende draden, maar misschien kan jij ze verklaren. Eerst het motief, wat belangrijk is, maar het verbaast me ook dat er niet meer mensen vergiftigd zijn, terwijl iedereen zo makkelijk bij die koffie kan.'


    'Dat heeft Lister wel ongeveer verklaard,' zei Pruden. 'Zelf drinkt hij meestal Cola. Cas Johnson heeft liever thee en hij brengt zijn eigen theezakjes mee . . . behalve als hij ze vergeet. Lister zegt dat eigenlijk niemand koffie drinkt behalve als de cola-automaat leeg is.' Hij voegde er bitter aan toe. 'We hebben de laatste tijd erg warm weer gehad voor de tijd van het jaar. De Cola-automaat is in het afgelopen weekend leeggeraakt en hij wordt pas morgen bijgevuld en dan waren er natuurlijk ook twee potten oploskoffie waaruit ze konden kiezen . . .'


    'Net als Russische roulette,' peinsde madame Karitska. 'Erg diabolisch, eigenlijk. Degene die dit met opzet uit heeft kun-nen denken, heeft geen enkel respect voor het leven, denk ik, omdat een ander menselijk wezen niet meer betekent dan een grasspriet waar hij of zij op trapt. Deze persoon moet niet in staat zijn tot lijden.'


    Pruden staarde haar aan. 'Niet in staat tot lijden? Wat een vreemde manier om iets uit te drukken. Gewoon gek, toch zeker?'


    'Maar mijn beste inspecteur,' zei ze droevig, 'een mens die niet tot lijden in staat is, is ernstig verminkt. We wijzen het lijden wel af, maar denk je eens in wat we zonder dat zouden zijn! Er zou geen medeleven zijn, geen deernis, geen berouw en vooral geen groei. Als je gevoelens zo geblokkeerd zijn, als elk gevoel voor menselijk leed je ontbreekt. . .' Zij schudde haar hoofd. 'Wat blijft er dan anders over dan haat?'


    'Ik hou het nog steeds op krankzinnigheid als dit moord met voorbedachten rade blijkt te zijn.'


    'Krankzinnigheid,' zei ze, 'is slechts een woord.'


    Pruden knikte. 'Goed, dat neem ik aan.' Hij keek op de klok aan de muur. 'De school moet nu ongeveer uitgaan en binnen een half uur zal het in de buurt een drukte van belang zijn. Om te beginnen zal ik die drie jongelui ondervragen en dan zal ik . . .'


    Madame Karitska viel hem voorzichtig in de rede. 'Als ik een voorstel zou mogen doen, er is denk ik een klein experiment dat je uit zou kunnen voeren, een toneelstukje dat je zou kunnen spelen en waarmee je zonder tijdverlies bij de kern van de zaak zou kunnen komen . . .'


    Het drietal zat op omgekeerde houten kisten bij de achterdeur van de garage en keek Pruden met uiteenlopende gevoelens aan. Kathy Dunlap keek vol verwachting, Birch Dunlap keek chagrijnig maar onmiskenbaar nieuwsgierig en Joe Lister achterdochtig. Pruden had ze opgevangen toen ze uit de schoolbus stapten; hun schoolboeken lagen naast hen. 'Ik heb jullie gevraagd om een paar minuten van jullie tijd, omdat ik op jullie drieën, als leiders hier in de buurt, een beroep wil doen,' begon Pruden. Hij keerde een leeg vat om en ging tegenover hen zitten. 'Ik heb jullie net verteld wat er met mevrouw Larkin gebeurd is. We hebben er geen vermoeden van hoe zij vergiftigd is of waarmee; wij weten alleen dat ze hier in de deuropening stond en probeerde het woord help te vormen en ze had vrijwel dezelfde reacties die jij had, Kathy.'


    'Wauw,' zei Kathy met grote ogen.


    'Dus we moeten tot de conclusie komen dat het vergif hier ergens in de buurt is en we hebben jullie hulp nodig.'


    'Hoe meneer?' vroeg Birch. 'U weet dat we alles willen doen wat we kunnen.'


    'Op mij kunt u ook rekenen,' knikte Joe junior. 'Op mij ook,' voegde Kathy eraan toe. 'We moeten . . . is de Cola-automaat leeg?' vroeg hij verbaasd aan madame Karitska.


    'Ja, wat zonde van al die kwartjes die je me gegeven hebt, hè?' zei ze. 'Maar het water voor de koffie kookt, ik zal voor iedereen een kop koffie inschenken. Drie koffie, er wordt aan gewerkt.'


    'Goed, want we moeten nu echt spijkers met koppen slaan. We moeten een plan opstellen.'


    Joe Lister junior zei, slecht op zijn gemak: 'Hoor eens, u praat net of er iemand rond zou lopen, die dit opzettelijk doet. Ik bedoel, dat het misschien geen ongeluk is?'


    'Zou kunnen,' zei Pruden voorzichtig. 'Zou kunnen. Daar wou ik het juist met jullie over hebben.' Hij nam een kop koffie aan van het blad van madame Karitska, deed er een schepje suiker in en bedankte haar.


    'Eigenlijk hou ik niet van koffie,' zei Kathy Dunlop, 'maar als je er veel melk in doet smaakt het net als mokka-ijs. 'Er is volop melk,' zei madame Karitska tegen haar, terwijl ze haar het melkkannetje gaf en doorliep naar Joe Lister junior.


    Joe aarzelde, strekte daarna zijn hand uit naar een kopje en zei dat hij geen suiker en melk wilde. 'Birch?' zei madame Karitska.


    Hij nam afwezig een kopje, zijn ogen op Pruden gevestigd. 'Is het mogelijk wat Joe zegt?'


    'Ik bedoel, dat het moord is?'


    'Je hebt hier een patroon van willekeurige voorvallen,' zei Pruden, 'die bij elkaar genomen . . .' Hij wachtte even om naar Kathy Dunlap te kijken, die het kopje naar haar lippen bracht en dronk. 'Die bij elkaar toch meer zijn dan toevalligheden, misschien. Eerst krijg je die ziekten en dan de tragische dood van . . . Vind je het nog te heet, Joe?' vroeg hij. Joe keek naar zijn koffie en zei: 'Nee, ik zat alleen even naar u te luisteren.'


    'Drink maar wat.'


    'Zeker. U bedoelt Julie's dood.'


    'Julie's dood was rot.' zei Birch kwaad. 'Als dat moord blijkt te zijn, dan zou ik die vent weleens in mijn . . .' Pruden staarde ongelovig naar Joe Lister junior, die net zijn kopje had opgepakt en zonder aarzelen zijn koffie op zat te drinken. Hij zei tegen Birch: 'Wat zei je?'


    'Ik zei, dat als u denkt dat het moord is ik die vent weleens . . .'


    Pruden draaide zich naar hem toe, keek naar het kopje, dat hij nog steeds in zijn handen hield en zei vriendelijk: 'Drink je koffie op Birch.'


    Birch keek ook naar zijn kopje en daarna naar Pruden. 'Ik heb er eigenlijk geen trek in, meneer, ik heb het alleen uit beleefdheid aangepakt.'


    'Drink het op.'


    Birch keek geschrokken. 'Ik wil niet.'


    'Drink op.'


    Birch werd bleek. Hij zei kortaf: 'Ik heb u gezegd dat ik het niet wil. Ik doe het niet.'


    Pruden kwam snel in actie: hij pakte het kopje uit Birch's hand en bracht het naar de lippen van de jongen. Met de ene hand hield hij zijn hoofd achterover en de andere arm had hij om hem heen geslagen. 'Drink op, zei ik.'


    'Nee,' schreeuwde Birch en hij probeerde zich aan Prudens greep te ontworstelen.


    Pruden hield hem resoluut vast terwijl de anderen vol verbazing toekeken. 'Dan zal je me vertellen waarom je het niet op wilt drinken, Birch, of ik giet het met geweld bij je naar binnen.'


    'Rotzak,' snikte Birch. 'Rotzak, laat me los!'


    'Waarom, Birch, waarom? Drink het op of vertel me waarom.'


    'Omdat het vergif is!' schreeuwde Birch hem toe. 'Omdat ik er dood van ga, daarom. Laat me los, ik wil naar huis!'


    'Ik zal je loslaten,' zei Pruden en zich tot de anderen wendend zei hij treurig: 'Er zit natuurlijk geen vergif in, maar hij is de enige die wist dat er vergif in zou kunnen zitten. Ja, het was moord Joe en ik moet je mijn verontschuldigingen aanbieden; ik dacht, dat als het iemand van jullie drieën was, jij het zou zijn. Kathy, je moest nu maar naar huis hollen om je moeder te halen . . . zo vlug je kan, Kathy.'


    Die zaterdagmorgen was het stil in het huis van Dunlap en waren de luiken gesloten. Alleen Kathy Dunlap zat op de stoep voor het huis, ernstig en met betraand gezicht met Joe Lister junior te praten. Er reden dit weekeinde geen fietsers door Mulberry Street en er hinkelden geen kinderen. Om kwart over tien droeg een ietwat bleke mevrouw Larkin een dienblad met sandwiches door het hek van de tuin van mevrouw Trumbull en voegde zich bij een flink aantal mensen die al in de tuin waren: kinderen met grasscharen, een tiener met een motorgrasmaaier en twee mannen die op ladders stonden en bezig waren de klimopranken weg te snoeien die voor de dichtgespijkerde ramen groeiden. In de huiskamer, waar een groot aantal dozen uitgehaald was, lag madame Karitska opgekruld op de sofa te slapen. Ze deed haar ogen open en toen mevrouw Larkin binnenkwam en ging rechtop zitten. 'Is het tien uur?'


    'Kwart over,' zei mevrouw Larkin, terwijl ze haar een sandwich aanbood. 'Mevrouw Trumbull kan elk ogenblik hier zijn. Inspecteur Pruden stond erop dat we u lieten slapen.'


    'Dat stel ik op prijs.'


    'En inspecteur Pruden heeft gevraagd of ik tegen u wilde zeggen, dat hij een briefje op uw deur gehangen heeft, dat u om een uur terug bent.'


    'Dat noem ik nog eens aardig,' zei madame Karitska, terwijl ze haar haar gladstreek. 'Ik ben bang dat ik de laatste paar dagen heel wat klanten kwijtgeraakt ben.' Mevrouw Larkin grijnsde. 'Nou, ik zal één van uw eerste klanten zijn als u teruggaat,' zei ze. 'Nadat ik u gisteren en het grootste deel van de afgelopen nacht aan het werk gezien heb. . .'


    'Mijn prestatie was, helaas, erg povertjes,' zuchtte madame Karitska. 'Ik heb er zo lang over gedaan . . . uren! Ik moet erg moe geweest zijn.'


    'We zijn allemaal moe,' zei mevrouw Larkin. Zij plofte op een stoel neer en ging met haar hoofd tussen haar handen zitten. 'Als ik eraan denk dat het Birch was, uitgerekend Birch Dunlap. Een enkele keer, madame Karitska, een enkele keer dacht ik weleens, leken mijn twee jongens maar een beetje meer op Birch. Hij was zo beheerst, zo beleefd. Hij klom nooit in bomen waar hij uit kon vallen, zijn kleren waren altijd schoon en netjes en hij kreeg zulke prachtige cijfers op school. Soms vroeg ik me weleens af wat ik verkeerd deed,' zei ze en ze hief een bedrukt gezicht op naar madame Karitska. 'Het was zo'n gehoorzame jongen.'


    'Ja,' zei madame Karitska.


    'Is het waar, schreeuwde hij echt tegen iedereen toen ze hem wegbrachten dat hij er geen spijt van had, dat hij voor het eerst van zijn leven ergens plezier in gehad had?'


    'Ja,' zei madame Karitska.


    'Mijn god!'


    'Maar het zou verstandig zijn te vergeten wat hij gezegd heeft,' bracht madame Karitska vriendelijk naar voren. 'Hij is erg jong, weet u en we zullen hopen dat hij op den duur geneest en dat iemand hem zal kunnen leren van het leven te genieten. Het kan geleerd worden,' zei ze. Daarna stond ze op en zei: 'Hoor ik daar een auto?'


    Zij rende naar buiten, naar de veranda, op tijd om te zien hoe Pruden mevrouw Trumbull uit zijn auto hielp. Zij verloor haar hoed en hij redde hem. Zij ging rechtop staan, staarde naar het tafereel voor haar en zei ademloos: 'Mensen?'


    Pruden grijnsde. 'U hebt net ontdekt dat u prima bij uw verstand bent, wat wij van onszelf niet allemaal weten en


    u krijgt de best onderhouden tuin van de straat. Mag ik u nu aan een paar van uw buren voorstellen?' Mevrouw Trumbull begon heel zachtjes te huilen. 'Het komt enkel . . . enkel omdat het zo vreselijk aardig is,' legde ze uit, terwijl ze haar tranen droogde, 'maar ik zal niet in mijn huis kunnen blijven wonen.'


    Madame Karitska zei: 'Heb je het haar niet verteld?'


    'Nee, ik heb de grote verrassing bewaard tot we hier waren.' Hij leidde haar door het hek, tot aan de trap en stelde voor dat ze zou gaan zitten. Hij haalde een vel papier uit zijn portefeuille en gaf het aan haar. 'Bewijsstuk A, mevrouw Trumbull, een fotokopie van iets dat madame Karitska vanmorgen vroeg tussen uw oud papier gevonden heeft. We zijn hier de hele nacht aan het zoeken geweest. Met haar ouwe, trouwe, zesde zintuig haalde ze de juiste doos eruit in de huiskamer, maar het probleem was, dat het waardevolle voorwerp een postzegel bleek te zijn. Het was net als een speld zoeken in een hooiberg, maar vanmorgen om vier uur hebben we hem gevonden.'


    'Een postzegel?' herhaalde mevrouw Trumbull verbijsterd. 'Ik ben zo vrij geweest om hem vanmorgen aan een handelaar te laten zien en daarna heb ik er een kluisloket voor gehuurd op uw naam. De handelaar zegt dat het een van de zeldzaamste officieel uitgegeven postzegels van de Verenigde Staten is, waarvan er maar twee bestaan en de andere is vorig jaar op een veiling verkocht voor $ 27.000.


    'Hallo!' zei mevrouw Larkin.


    'Nee, maar,' fluisterde mevrouw Trumbull.


    'Ik denk,' zei madame Karitska ernstig, 'dat het tijd wordt om met het feest te beginnen . . . Welkom thuis, mevrouw Trumbull.'
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    Ze had ze van tijd tot tijd in 8th Street gezien, soms alleen de vrouw, met een boodschappentas. Ze zag eruit als een vrolijk vogeltje. Soms was de man erbij, met zijn arm in de hare. Het was een plezier ze te zien, want je kon aan alles merken dat ze nog steeds van eikaars gezelschap genoten. Hun kleren waren niets bijzonders en hun gezichten gegroefd, maar op de een of andere manier waren zij onbedorven en gezond gebleven. Zij waren van een grote eenvoud.


    Het waren in feite de laatste twee mensen die madame Karitska ooit verwacht had aan haar deur te vinden, maar -op deze donderdagmorgen - daar stonden ze. Zij stonden haar aan te kijken en toen schraapte de vrouw zenuwachtig haar keel en zei: 'We hebben over u gehoord.' Haar man knikte en madame Karitska zag dat zijn ogen rood en opgezet waren.


    'Maar natuurlijk, komt u toch binnen,' zei ze. 'Ik zou net koffie gaan drinken, doet u mee?' Ze haalde hen naar binnen en sloot de deur.


    Alsof hij haar niet gehoord had zei de man op barse toon: 'We vroegen ons af. . . we vroegen ons af, Ellen en ik, of u met de doden in contact kunt komen.'


    'Zoals bij de seances die we op de film gezien hebben,' zei de vrouw gretig.


    Madame Karitska trok haar wenkbrauwen op. 'Eigenlijk keur ik seances niet goed,' zei ze en toen ze de smekende blik in hun ogen ontmoette, vervolgde ze: 'Als we nu eens een kopje koffie namen, dan kunt u het me vertellen.'


    'Als we u maar konden overhalen!' riep de vrouw. 'Het is allemaal zo plotseling gebeurd, het is zo'n schok.'


    'Kom Ellen,' zei haar man.


    'Alstublieft,' zei madame Karitska resoluut. 'Gaat u nu eens even zitten, hè?' Zij liep naar de keuken en zette er twee kopjes bij op het theeblad, droeg het naar binnen en zette het op het lage tafeltje. 'U woont geloof ik hier in de buurt, hè?'


    Ze knikten allebei. 'Onze naam is Heyer.' De handen van de vrouw trilden toen ze het kopje koffie aannam. 'We komen net van de begrafenis,' voegde meneer Heyer er met gebroken stem aan toe.


    'Probeer een beetje te drinken,' drong zijn vrouw aan. 'Het is lekkere hete koffie, net wat je nodig hebt.'


    'De begrafenis van onze kleindochter,' zei hij.


    'Zij heeft de laatste tien jaar bij ons gewoond,' legde de vrouw uit, terwijl ze haar man een kopje koffie in de handen drukte. 'Zolang als haar ouders dood zijn. Het was of je met een zangvogeltje in hetzelfde huis woonde. Ze is tien jaar lang een dochter voor ons geweest. . .'


    'Ze is dinsdagmorgen omgekomen bij een auto-ongeluk op weg naar het vliegveld,' kwam meneer Heyer ertussen. 'De dochter van onze enige zoon, ons enige kleinkind. En mooi dat ze was.'


    'Psychologe,' bracht de vrouw met iets van verwondering naar voren.


    'Ja, en ze was op weg naar het vliegveld voor haar eerste vakantie in Parijs.'


    'Ja, ja,' zei madame Karitska, terwijl ze even met haar ogen knipperde.


    'Het was een heel ernstig ongeluk. Ze zeggen dat ze onmiddellijk dood geweest moet zijn en daar zijn we dankbaar voor . . .'


    '. . . maar het is verschrikkelijk,' zei de vrouw, 'dat als ze het rijbewijs en het paspoort niet gevonden hadden . . . ze niet eens geweten hadden dat het Joan was. En ons geen bericht gestuurd. Misschien hadden ze haar wel begraven in een . . . in een . . .'


    'Kom moeder,' zei hij, terwijl hij zijn hand op de hare legde. Madame Karitska was er aan gewend hals over kop in de wereld van andere mensen te moeten duiken en ze had met begrip toegeluisterd. Nu zei ze: 'Maar waarom een seance?'


    'Het is mijn vrouw,' legde Heyer uit. 'Zij kan het niet aanvaarden, ze kan niet slapen en wat het ergste is van alles: ze kan niet huilen. Dus we dachten . . . Weet u, Joan had de gave van het tweede gezicht. . .'


    'Joan?'


    'Onze kleindochter. We praatten er nooit over . . . het verontrustte ons altijd . . . maar we dachten omdat Joan dat tweede gezicht heeft, zoals ze het noemen, stuurt ze ons


    misschien, nou ja . . . een boodschap.'


    'Ze moet op een gelegenheid wachten om ons er een te sturen,' zei de vrouw smekend. 'Zelfs nu ze haar eigen flat had en haar eigen vrienden kwam ze elke zondag bij ons eten en voor elke operavoorstelling kwamen er kaartjes. Ze was altijd zo attent.'


    'Maar soms,' zei madame Karitska zacht, 'is het beter de doden niet te storen, ze niet aan ons te binden. Het is beter voor hen als wij ze vrij laten.'


    'Eén woord maar,' smeekte de vrouw. 'U moet begrijpen hoe het ging, we kregen enkel dat telefoontje . . . zo abrupt, zo plotseling . . . en niets anders dan haar bezittingen, waaraan ze geïdentificeerd kon worden. Bezittingen . . . wat een raar woord hè? Door de brand. Het was zo onwerkelijk.'


    'De brand?'


    'De auto vloog in brand. Ze was pas vierentwintig, madame Karitska, ze was het zonnetje in ons leven.'


    'Ja,' zei madame Karitska. Zij keurde hun verzoek af, maar ongeacht hoe zij er persoonlijk over dacht, zaten hier twee bejaarde mensen tegenover haar, die troost en geruststelling nodig hadden. 'Ik kan het proberen,' knikte ze.


    'O, God zegene u,' riep de vrouw.


    Madame Karitska stond op en trok de gordijnen dicht en vroeg hun toen te gaan verzitten, zodat ze drie stoelen ongeveer in een cirkel neer kon zetten. 'Hoe was de volledige naam van uw kleindochter?' vroeg ze, terwijl ze ging zitten. 'Joan Cooper Heyer.'


    Zij knikte, vroeg hun elkaar de hand te geven en sloot haar ogen. 'Wij vragen,' zei ze zacht, 'om een boodschap van Joan Cooper Heyer, die dinsdag bij een auto-ongeluk omgekomen is.'


    Het bleef lange tijd stil en madame Karitska die haar ogen zwaar voelde worden, wist dat ze wegzakte in een lichte trance. Zij voelde dat er iets aanwezig was, zij voelde afkeuring, zwijgende communicatie en een onaangename prikkeling van haar zenuwen en toen nieste er iemand luid en zij opende haar ogen.


    Het was meneer Heyer. 'Het spijt me ontzettend,' zei hij.


    'Ik moest niesen.'


    Zij keek op haar horloge en zag dat zij bijna vijftien minuten lang in trance geweest was. 'Heb ik iets gezegd?' Mevrouw Heyer schudde haar hoofd. 'Niets.' Madame Karitska knikte. 'Die indruk kreeg ik ook. Niets. 'Probeert u het nog eens,' pleitte mevrouw Heyer. Madame Karitska omzeilde tactvol een antwoord en zei: 'Als ik soms iets van uw kleindochter zou kunnen krijgen, zou dat misschien wat kunnen helpen voor ik het nog eens probeer.'


    'Tja . . . we hebben haar paspoort,' zei meneer Heyer weifelend. 'Ze hebben het me dinsdagavond in het lijkenhuisje gegeven en ik heb het bij me.'


    'Het paspoort dat ze bij zich had toen ze stierf?' Meneer Heyer haalde het uit de binnenzak van zijn jasje. Hij hield het voorzichtig vast, alsof het van onschatbare waarde was. 'Hier,' zei hij, terwijl hij het haar in de hand drukte. Madame Karitska nam het aan, al was ze er niet erg gelukkig mee en sloot haar ogen boven het dunne blauwe boekje. Het echtpaar zweeg en keek met enig ontzag naar haar, zonder te begrijpen wat dit haar kostte, want madame Karitska belandde onmiddellijk in de laatste ogenblikken van het leven van het meisje; alle andere indrukken verbleekten bij iets zo machtigs als de dood. De auto . . . het was werkelijk afschuwelijk, zij voelde de krankzinnige en roekeloze vaart ervan, zij voelde het uitdagende en de opwinding van het meisje aan het stuur, zij zag het donkere, gebogen hoofd, de ogen half dichtgeknepen, haar gezicht gespannen, haar lippen meebewegend op de maat van de muziek die uit de autoradio schetterde. En toen kwam de onverwachte bocht in de weg en de elektriciteitspaal die plotseling voor de voorruit opdoemde. Hij voelde de vlugge ademhaling en in de fractie van een seconde voor de botsing sloeg madame Karitska met Joan Heyer een blik in het leven van het meisje. Toen gilde ze: 'Tommy!' en er was niets meer. Madame Karitska opende haar ogen en keek de oude mensen aan. Hoe kon ze hen vertellen dat hun kleindochter helemaal niet was, wat zij geloofd hadden dat ze was? Dat in dat laatste ogenblik toen Joan Heyer overzag wat ze was en geweest was, madame Karitska ook gekeken had en haar gezien had als iemand die noch vriendelijk noch goed was maar ernstig gestoord en destructief. 'En?' vroeg meneer Heyer.


    'Ze is gestorven met de naam Tommy op haar lippen.'


    'Tommy?' Ze keken elkaar verbaasd aan.


    'Ze had het te druk om veel met mannen uit te gaan,' zei meneer Heyer. 'Misschien was het een van haar patiënten.'


    'Patiënten?'


    'Ja, zij was psychologe. Ze heeft nu al een jaar lang een particuliere praktijk. Twee dagen per week gaf ze aan het Harlow-huis van de Stichting voor maatschappelijk werk.'


    'Was ze gewend hard te rijden? Hebt u weleens bij haar in de auto gezeten?'


    'Vaak,' zei mevrouw Heyer. 'Nee, ze reed nooit hard. Ze was voorzichtig, zelfs bij stoplichten. Als ze reed wilde ze zelfs het radiootje niet aanzetten dat al in de auto zat toen ze hem kocht, ze zei dat het haar te veel afleidde.' Madame Karitska zei scherp: 'Ze had toch donker haar, hè?' 'Donker!' riep mevrouw uit. 'Nee, nee, ze was blond, u kunt dat in het paspoort zien.'


    Madame Karitska sloeg het paspoort open en keek naar het aantrekkelijke gezicht met de hoge jukbeenderen en daarna keek ze hen aan. 'Maar dit is niet de jonge vrouw die in de auto om het leven gekomen is.'


    'Wat bedoelt u?' stamelde mevrouw Heyer. 'Ik bedoel . . .' Madame Karitska hield op en fronste haar wenkbrauwen. 'Ik wil u geen hoop geven, maar de jonge vrouw die in de auto gestorven is was donker, heel rusteloos en erg verward.'


    'Maar wat bedoelt u toch?' vroeg mevrouw Heyer verwonderd.


    'Ik weet het niet,' zei madame Karitska eenvoudig. 'Was het lichaam . . . het stoffelijk overschot. . . niet te identificeren?'


    Mevrouw Heyer werd bleek. 'Nee.'


    'Maar het paspoort werd teruggevonden?'


    Meneer Heyer zag er een beetje misselijk uit. 'Ja, het lag naast de auto toen ze haar vonden. U moet begrijpen, er brak brand uit. . .'


    'Ja, ik begrijp het,' zei madame Karitska en zij knikte. 'Als ik u was zou ik vragen om een nader onderzoek. Er moet een manier zijn. Tanden, vingerafdrukken . . .'


    'Maar we hebben haar net begraven,' riep mevrouw Heyer. 'Fritz, waar heeft ze het over, wat bedoelt ze?' Meneer Heyer keek madame Karitska verwijtend aan en stond op. 'Ik geloof dat we maar beter weg kunnen gaan, moeder, we hebben deze dame al te lang opgehouden.' De vrouw zei: 'Goed dan, maar Fritz, ik begrijp het niet.'


    'Zij kan ons niet van dienst zijn, mama,' legde hij vriendelijk uit en hij hielp haar overeind. Terwijl hij zich tot madame Karitska wendde zei hij eenvoudig: 'Ik heb meelij met u, ik heb van mensen zoals u gehoord, maar ik dacht. . . ik zou u eigenlijk het liefst bij de politie aangeven, maar we hebben al narigheid genoeg gehad. We zijn uit onszelf naar u toegekomen, dus ik zal een dollar voor u achterlaten, want ik ben iemand die ieder het zijne geeft, maar om iemand valse hoop te geven . . . voor mij is dat de verachtelijkste misdaad ter wereld.' Hij sprak de woorden uit als een vervloeking.


    'Zoals u wilt,' zei madame Karitska. 'Ik begrijp uw gevoelens helemaal.' Zij liet hen uit, sloot de deur achter hen en keek spijtig naar de dollar die hij in de mand had achtergelaten. Een ogenblik twijfelde ze genoeg om ernstig met zichzelf te rade te gaan, want het was hard om voor een charlatan gehouden te worden - maar nee, zij kon niet twijfelen aan de indrukken die ze ontvangen had. Toch was het verscheidene afspraken later voor ze in staat was de bittere aanklacht in de ogen van meneer Heyer te vergeten.


    Die nacht sliep madame Karitska onrustig. Zij werd wakker om één uur, om twee uur en om drie uur weer en ze kon dat moeilijk begrijpen, omdat ze gewoonlijk vast sliep. Om vier uur viel ze weer in slaap en had een levendige droom. Ze liep door een lange, brede gang, met aan weerszijden ramen. Zij bleef plotseling staan en zei tegen de man die bij haar was, het was Pruden: 'Ik moet door dat raam kijken.'


    'Waarom juist dat raam?' vroeg hij.


    'Ik weet het niet.' Zij liep naar het raam en keek naar binnen. Op een kale brits zat een jong meisje met een spijkerbroek en een verschoten sweater. Zij keek op en zag madame Karitska en haar lippen vormden zwijgend twee woorden: Help mij.


    Madame Karitska werd wakker en wist dat het meisje Joan Heyer was. Het leek een heel natuurlijke droom, omdat ze het bezoek van de grootouders nog steeds niet uit haar gedachten had kunnen zetten, maar aan de andere kant waren er verschillen die haar tot nadenken stemden; het meisje in de droom was niet het evenbeeld van de foto die madame Karitska eerder die dag gezien had. Het was hetzelfde meisje, maar toch anders. Van de foto herinnerde madame Karitska haar zich bijvoorbeeld als gereserveerd, min of meer als een mannequin in een modetijdschrift, met hoge jukbeenderen en glad, blond haar. In de droom was het meisje helemaal niet zo, zij leek bijna op een kwajongen, haar gezicht was levendig en vol hartstocht.


    Pruden die de volgende morgen vroeg langskwam, vond madame Karitska bedrukt. 'Zit er u iets dwars?' vroeg hij, terwijl hij een kop koffie van haar aannam. 'Eerlijk gezegd, ja, mijn vriend. Ik begin er van overtuigd te raken dat een meisje dat drie dagen geleden verongelukt is, nog leeft.'


    Hij zei: 'Zou u het me misschien willen vertellen?'


    Zij beschreef het bezoek van meneer en mevrouw Heyer de vorige dag en hij luisterde aandachtig. Toen ze klaar was zei hij: 'Ik weet echt wel beter dan die indrukken van u te negeren, maar als rechercheur moet ik op een paar zwakke punten wijzen in uw theorie dat ze nog in leven is. Bijvoorbeeld, als dat ongeluk op dinsdag plaatsgevonden heeft -en het is nu vrijdagmorgen - waar is Joan Heyer dan nu?'


    'Ik weet het niet.'


    'Ze stond op het punt om met het vliegtuig naar Europa


    te vertrekken. Zij was op weg naar het vliegveld in een auto waarvan het rijbewijs en het kentekenbewijs op haar naam stonden. Er zat - dat moeten we tenminste aannemen - niemand anders bij haar in de wagen en het paspoort dat naast de auto gevonden is, was van haar.'


    Madame Karitska ging rusteloos verzitten. 'Ja, ja, ik weet het, ik geef toe dat alle feiten erop wijzen dat het Joan Heyer was, die in de auto zat. Maar waarom heb ik dan het gevoel dat ze nog leeft?'


    Hij keek haar zo vol twijfel aan dat ze moest lachen. 'O, mijn beste inspecteur, wilt u mij vertellen dat ik kinds word of, hoe zeg je dat, buiten het leven kom te staan. Dat denk je, geef het maar toe.'


    Zijn glimlach trok weg. 'Boeddha's, niet-helemaal-onschuldige stiefvaders, een moordenares die geen moordenares is . . . hoe kan ik geloven dat u kinds bent?'


    'Help me dan haar te vinden,' pleitte madame Karitska.


    'Bewijs me dat ze dood is.'


    'Welke van de twee?'


    'Dat doet er niet toe.'


    Hij knikte. 'Dan zal ik dat laatste moeten ondernemen. Ik kan alleen maar bewijzen dat ze dood is.'


    'Goed,' zei madame Karitska en haar ogen straalden. 'En ik zal proberen jou te bewijzen dat ze nog leeft. Waar beginnen we?'


    'Wacht even,' zei hij, 'dat is eenvoudig politiewerk. Al de feiten opnieuw controleren.'


    'Maar de feiten zullen niet veranderen,' bracht ze naar voren. 'We kunnen er alleen een andere betekenis aan gaan hechten.'


    'Wat betekent dat?'


    'Het betekent dat ik, omdat ik overtuigd ben dat Joan Heyer de auto niet bestuurde, moet zoeken naar een jonge vrouw die wel in de auto zat. Zou jij, vraag ik me af, een lijst voor mij kunnen bemachtigen van alle jonge vrouwen die sinds dinsdag als vermist zijn opgegeven?'


    Geschrokken zei hij: 'Grote goden, er moeten sinds die tijd minstens vijftig vrouwen als vermist zijn opgegeven in een


    stad zo groot als Trafton.'


    'Maar is er wel een lijst met adressen en de gegevens die er betrekking op hebben?'


    'O, ja.'


    Madame Karitska knikte. 'Goed, ik heb een afspraak om 9 uur en daarna zal ik even bij je langskomen op het hoofdbureau om die lijst te halen. Je kijkt niet al te vrolijk. Waarom niet?'


    'U zet me voor het blok,' zei hij droog en daarna reageerde hij met dezelfde slagvaardigheid en voegde eraan toe: 'Goed, u wint, ik zal het onderzoeken. Ik stel voor dat we elkaar om 6 uur in het restaurant De Groene Deur treffen om te eten en onze aantekeningen te vergelijken.' Met deze woorden zette hij zijn koffiekopje neer, pakte zijn jas en vluchtte.


    -


    Een belofte was een belofte, al was die nog zo listig losgepeuterd, dacht Pruden en nadat hij de hele morgen druk bezig geweest was met het afhandelen van een inbraak, richtte hij zijn aandacht op Joan Heyer, die onlangs overleden was: leeftijd vierentwintig, psychologe, particulier kantoor in het Medisch Centrum, North Broad Street, als consulente en psychologe verbonden aan het Harlow-huis. Hij reed gewetensvol naar de plaats van het ongeluk van dinsdag, dat juist voorbij het viaduct aan Clinton Avenue plaatsgevonden had, dicht bij het vliegveld. Hij praatte met een getuige, de eigenaar van een wegrestaurant, die zei dat de auto met een vaart van 120 km per uur onder het viaduct uitgekomen was en van de weg geslipt was, tegen de elektriciteitspaal.


    'Er was niet veel van over,' zei de man. 'Buiten de auto lag een schoen en dan dat paspoort en overal in het rond lagen onderdelen van een radio.'


    'Weet u zeker dat die uit de auto kwamen?'


    'Zo zeker als wat. Ik hou mijn zaak vrij van afval en ik had om 9 uur alle vuil van de oprijlaan opgeraapt. Er vlogen dingen uit, dat zag ik. Jammer dat het meisje er ook niet uitgeslingerd werd; de auto vloog binnen een paar seconden in brand.'


    Pruden trof de schoen nog in het lijkenhuisje aan. 'Het paspoort hebben we aan de oude man gegeven - hij was haar grootvader, zei hij - en het stoffelijk overschot overgedragen aan de begrafenisonderneming. Het leek weinig zin te hebben de oude man de schoen te geven, hij was er toch al zo slecht aan toe.'


    De schoen was maat 36, Pruden schreef dat op. Het politierapport was duidelijk genoeg: na het ongeluk was het verkoolde lichaam van een jonge vrouw aangetroffen. Het kenteken-nummer was H10567, een rode Datsun, geregistreerd op naam van Joan Heyer, Boulevard 206, flat nummer 3. Paspoort en linkerschoen bij auto gevonden. Verkoold binnenwerk van 2 koffers in de auto, het zeven van de as leverde een gouden ring en de overblijfselen van een gouden horloge op, beide door grootvader geïdentificeerd als toebehorend aan de eigenares van de auto. Naaste bloedverwanten: de heer en mevrouw F. Heyer, 8th Street 37. Zaak gesloten.


    Hij kon verder nog maar één ding doen en nadat hij erover nagedacht had hoe dit aangepakt moest worden, belde hij de grootvader van het meisje op. Het speet hem dat hij hen lastig moest vallen, zei hij, maar er was een schoen voor de dag gekomen op de plaats van het ongeluk en hij wilde vragen of meneer Heyer hem misschien de schoenmaat van Joan Heyer op kon geven. De oude man accepteerde de vraag zonder vragen te stellen. Pruden hoorde hem naar zijn vrouw roepen en daarna kwam hij weer aan de telefoon en zei op bedrukte toon: 'Maat 38.'


    Pruden had verwacht dat hij zou zeggen maat 36. Het was het enige bewijsstuk dat niet gecontroleerd was en de verleiding was groot geweest om het maar over het hoofd te zien, maar daarvoor was hij teveel politieman. Deze tegenstrijdigheid zat hem niet lekker. Hij zei: 'Weet u dat zeker?'


    'O ja. Mijn vrouw heeft alle maten van Joan op een stukje papier staan.'


    Het was een heel kleine tegenstrijdigheid dacht Pruden, omdat verder alles wel van het meisje was, de auto, het paspoort, de ring, het horloge, maar hij besefte dat hij er van geschrokken was. Hij vroeg zich af of dat kwam omdat het bewees hoe ontoegankelijk hij eigenlijk was voor de wilde veronderstelling van madame Karitska, dat het meisje misschien nog in leven was. Hij dacht vol afschuw: Ik heb madame Karitska alleen maar haar zin gegeven, en hij was benieuwd of zij dat wist.


    'Ja, natuurlijk,' zei ze, toen ze die avond tegenover elkaar aan tafel zaten in het restaurant De Groene Deur, 'maar dat is onder deze omstandigheden toch heel natuurlijk? Ik ben erg blij dat iets een deukje in je zekerheid heeft gemaakt.'


    'Maar het verandert niets,' waarschuwde hij haar haastig. 'De schoen zou uit een passerende auto gegooid kunnen zijn net voordat Joan Heyer onder het viaduct uitkwam of een vriendin zou een paar schoenen in de auto hebben kunnen laten liggen.'


    'Ja,' zei madame Karitska en ze keek hem zo geamuseerd aan dat hij haar haastig vroeg wat ze vandaag wijzer geworden was.


    'Niet veel,' zei ze. 'Dat aflopen van allerlei adressen is erg vermoeiend. Je hebt me de namen gegeven van eenentwintig jonge vrouwen die sinds dinsdag als vermist zijn opgegeven. Ik kan je vertellen dat Consuelo Sanchez vanmorgen weer thuisgekomen is en dat de ouders van Nina Abbott vanmorgen met de post bericht van haar gekregen hebben dat ze weggelopen is en in Californië is.' Zij haalde de lijst uit haar tasje en legde haar op de tafel. 'Ik heb er vijftien van de lijst bezocht en ik moet er nog vier. In vijf gevallen wist ik meteen dat zij het niet konden zijn - zij konden niet autorijden of waren te oud of te jong - en op tien plaatsen heb ik geprobeerd buitenzintuiglijke indrukken te ontvangen.'


    'Niets?'


    'Nog niets,' zei ze vol goede moed. 'Ik zal de vier overgebleven adressen na het eten bezoeken.' Verbaasd zei hij: 'En uw klanten van vanavond dan?'


    'Ik heb ze afgezegd. Dit is belangrijker.'


    'Waarom?' vroeg hij en hij staarde haar nieuwsgierig aan.


    'Uw gevoel van eigenwaarde? IJdelheid? Om te bewijzen dat u gelijk hebt?'


    Zij keek hem recht en nadenkend aan. 'Is het nog niet bij u opgekomen, inspecteur, dat als Joan Heyer dinsdag niet omgekomen is, ze, waar ze nu ook zijn mag, in gevaar zou kunnen zijn?'


    'Nee,' zei hij rustig, 'omdat het nog niet bij me opgekomen is, dat ze niet omgekomen is.'


    'Dan hebt u vriendelijkere dromen dan ik,' zei ze kort en zij zette haar koffiekopje neer. 'Het was heerlijk maar ik moet gaan.'


    'Ik ga mee,' zei hij. 'Het is niet goed dat u 's avonds te voet de hele stad door moet.'


    -


    Hun derde bezoek bracht hen naar een flat op de vierde verdieping, zonder lift, in 4th Street, waar de stad onlangs een invasie van jonge mensen meegemaakt had, die op zoek waren naar lage huren. Op het kaartje op de deur van de flat stond 'Grahn en Shilhaus'. Op hun kloppen kwam een zwaar opgemaakt meisje met vuurrood haar naar de deur. 'Woont Carol Grahn hier?' vroeg madame Karitska. Het meisje keek met belangstelling naar Pruden en met een openlijke onverschilligheid naar madame Karitska. 'Hoor eens, ze is er niet en ik weet niet waar ze is. Ik vraag u niet binnen te komen, ik moet over twee uur gaan werken - ik ben danseres in een nachtclub - en ik moet mijn energie sparen.'


    'Dan praten we in het trappenhuis,' zei madame Karitska. 'Is juffrouw Grahn ook danseres?'


    'Nee, zij zwerft.' Toen ze de uitdrukking op madame Karitska's gezicht zag, legde het meisje verveeld uit: 'Ze zwerft rond. Zij werkt als ze poen nodig heeft. U weet wel, typiste, kantoorbediende.' Zij voegde er vlug aan toe: 'Maar ze probeert aan het toneel te komen. Erg artistiek, weet je wel? Zeg, wie zijn jullie eigenlijk?'


    Pruden pakte zijn portefeuille en liet haar zijn legitimatie zien. 'Is ze sinds dinsdag vermist?'


    'Eigenlijk sinds zondag,' zei het meisje schouderophalend.


    'We hebben samen een kamer - een zuiver financiële overeenkomst, begrijpt u, je kunt ons geen vriendinnen noemen. Ik heb haar nooit eerder gekend en we mengden ons nooit in eikaars zaken, maar we hadden die afspraak. Ik bedoel, we merkten al gauw dat we allebei zo bang als wat waren in de stad, vooral 's nachts, weet je wel? Zodoende hebben we vast afgesproken dat we elkaar als het ware in de gaten zouden houden. Als een van ons tweeën vierentwintig uur lang niet op kwam dagen zouden we het aan de politie doorgeven.' Ze zuchtte. 'Ik heb zelfs nog langer gewacht, weet u? Twee nachten. Ik dacht steeds dat ze wel op zou komen dagen, maar ze kwam niet. Ik weet het niet, misschien heeft ze onze afspraak vergeten, maar die was er en ik heb me tenminste aan mijn deel van de afspraak gehouden.'


    Pruden zei: 'Denk je dat ze zoiets belangrijks zou kunnen vergeten?'


    'Jee, ik weet het niet, maar ze is beslist niet meer de oude sinds ze Tommy heeft leren kennen. Ze vergeet alles.'


    'Tommy,' zei madame Karitska, plotseling op haar hoede. 'Ja. Een echte clown. Voor mij is het een waardeloze figuur, maar zij vond hem geweldig. Ik voor mij denk dat hij aan de drugs was. Een rare getikte knaap.'


    Madame Karitska zei hoopvol: 'Weet je zijn achternaam, of waar we hem kunnen vinden?'


    Het meisje keek vermoeid. 'Ik weet niets van hem, echt niet. Nee, wacht even, ik denk dat hij die knaap is die ze in het opbouwcentrum ontmoet heeft.'


    Het was Pruden die scherp vroeg: 'Welk opbouwcentrum?'


    'Harlow, twee blokken verder. Dat weet ü toch wel? Je kon wel zeggen dat Carol daar woonde.'


    'Heb je soms,' zei madame Karitska op zakelijke toon, 'een foto van Carol hier of een van Tommy?' Het meisje zuchtte. 'Verdorie, komen jullie dan maar binnen, het is knap tochtig hier in het trappenhuis.' De flat zag eruit of niemand meer ergens aangezeten had sinds de verhuizers de deur uit waren. Het meisje haalde een bureaula overhoop, wat de rommel nog vergrootte en haalde er een stuk karton uit. 'Hier is een foto van haar bij de diploma-uitreiking in 1972 uit Oak Falls, Nebraska. De foto die ze van Tommy had, ik heb hem gezien, heeft ze zeker bij zich.'


    Madame Karitska nam de foto aan en bekeek hem aandachtig: een meisje met lang, donker haar, hoge jukbeenderen, lachende ogen; een jong gezicht, onvolwassen, niet mooi maar verlangend naar het leven. Misschien wel te verlangend naar het leven, dacht madame Karitska en zij bedankte haar. 'Mogen we deze lenen?'


    'Met alle plezier.'


    Toen ze de smalle trap afliepen zei madame Karitska rustig: 'Joan Heyer werkte twee dagen per week in het opbouw centrum.'


    'Ik weet het,' zei Pruden grimmig. 'Daar gaan we nu op af.'


    -


    Het Harlow-huis was een vierkant, vervallen bakstenen gebouw dat grensde aan het oude Harlow-ziekenhuis. Toen het geld in de jaren vijftig begonnen was weg te vloeien uit 3rd Street, een uittocht die al gauw in een verwarde vlucht overging, waren het ziekenhuis en het opbouwcentrum aan lager wal komen te zitten, ongeveer als weduwen van middelbare leeftijd die plotseling een enorm aantal kinderen groot moeten brengen en niets anders hebben dan verstand en fantasie om de kloof te overbruggen. Beide instellingen hadden het overleefd en zij hadden iets onstuimig jeugdigs gekregen. Het leven stroomde nu binnen hun muren als het bloed door een ader, bruisend, soms bloedarmoedig; regelmatig had het bloedtransfusies nodig, maar altijd wist het een ramp op het nippertje te boven te komen.


    Het was acht uur toen ze het gebouw binnengingen. Pruden ging eerst op het kantoor van de directrice af om hun aanwezigheid aan juffrouw Brylawski te verklaren. 'O, het is een verschrikkelijk verlies,' zei juffrouw Brylawski bedroefd. 'Verschrikkelijk. Iemand als Joan Heyer kun je niet vervangen. De kinderen hielden van haar, zij sprak hun taal. Het was een schat.'


    'En dit meisje?' vroeg Pruden, terwijl hij haar Carols foto gaf. 'Zij heet Carol Grahn en ze komt hier geregeld. Weet u misschien of haar pad ooit dat van juffrouw Heyer gekruist heeft?'


    'Ik heb niet het flauwste idee, daar zult u Harry Jones voor moeten hebben, 'zei juffrouw Brylawski. 'U vindt hem beneden in de leeuwenkuil. Ik zit hier maar kantoorwerk te doen en ik zorg voor de lijm die de zaak bij elkaar houdt.' Harry Jones bleek gemakkelijk te vinden: hij was kolossaal en zwart en hij zag eruit alsof hij ook voor de nodige lijm kon zorgen om de zaak bij elkaar te houden. Hij wierp een taxerende blik op madame Karitska en Pruden voor hij vriendelijk zei: 'Zeker, ik ken Carol. Trok met Tommy Brudenhall op.'


    "Aha,' zei madame Karitska triomfantelijk. 'Trok?' herhaalde Pruden.


    'Ik heb Carol niet meer gezien sinds Tommy ervandoor is. Hij werkte hier, als portier. We hadden hem een kamer in het souterrain gegeven. Hij is net zondag weggegaan.'


    'Wat is zijn achtergrond?' vroeg Pruden en toen hij weer die uitdrukkingsloze blik ontmoette zuchtte hij en haalde zijn portefeuille te voorschijn. 'Politie,' verduidelijkte hij. 'Juist, ja.' Hij bleef Pruden recht aankijken. 'Weet juffrouw Brylawski hiervan?'


    'Ja, daar zijn we eerst langs gegaan. Zij kent me.'


    'Goed dan. Tommy had een strafblad, hij had in de gevangenis gezeten. We proberen zulke knapen weer een kans te geven.'


    'Weet u of Carol ooit een patiënt van Joan Heyer geweest is?' vroeg madame Karitska.


    Zijn ogen lichtten op. 'Dat dat meisje dood is, daar heb ik wat van geweten, man. Verdomd lieve meid, die Joan. Die begreep het gewoon, weet je wel. Zette zich echt helemaal in.'


    Madame Karitska herhaalde tactvol haar vraag.


    'Patiënt? Ik zou het niet weten, maar Chick of Deirdre vast wel. Ze kwamen regelmatig bij Joan en de jongelui met geregelde afspraken schenen altijd te weten wie er nog meer heengingen. Net als een club.' Hij wees naar een deur verderop in de gang. 'Gaat u daar maar naar binnen, dat is mijn


    kantoortje, dan stuur ik iedereen daarheen die ik maar vinden kan. We hebben beslissingswedstrijden van basketbal, er moet vast wel iemand zijn.'


    Harry vond zelfs verscheidene jonge mensen die patiënten van juffrouw Heyer geweest waren als zij in het opbouw-centrum kwam. Chicks afspraken waren op woensdag en hij zei dat hij Carol Grahn nooit gezien had als ze uit het kantoor kwam of stond te wachten om naar binnen te gaan. Miranda kende Carol, maar had geen idee of ze ooit therapie gehad had bij Joan Heyer. Toen kwam Deirdre het kantoortje binnenstormen, enthousiast, blij en innemend. Deirdre was zestien, met een fijn zwart gezichtje en een glimlach zo stralend als een zonsopgang. Ja, Carol was tweemaal bij juffrouw Heyer geweest als patiënt, verklaarde ze, omdat Carol haar dat verteld had. Carol had een haat opgevat voor de psychologe nadat ze met haar gesproken had, omdat juffrouw Heyer haar had aangeraden regelmatig te komen om geholpen te worden en dat stond Carol helemaal niet aan. Het was, verklaarde Deirdre met gezag, typisch een haat-liefdeverhouding omdat Carol, hoewel ze de psychologe haatte, haar ook nadeed. Zoals met die pruik, bijvoorbeeld.


    'Pruik?' vroeg madame Karitska vlug.


    'Het was ongeveer een week geleden,' legde Deirdre uit. 'Ik had op zaterdagmorgen een afspraak met juffrouw Heyer, om negen uur. De deur naar haar kantoor stond open dus ik liep naar binnen en juffrouw Heyer stond met haar rug naar me toe uit het raam te kijken. Zaterdags kwam ze vaak in spijkerbroek, ziet u - mantelpakjes en toestanden droeg ze altijd door de week - dus ik dacht echt dat het juffrouw Heyer was. Toen draaide ze zich om en het was Carol, met een blonde pruik. Zij leek zo sprekend op juffrouw Heyer dat ik mijn ogen niet geloven kon.'


    'Een pruik,' herhaalde Pruden en voor het eerst voelde hij dat een gevoel van opwinding zich van hem begon meester te maken, zoals altijd als een onverwacht stukje informatie een nieuwe dimensie aan een geval gaf. 'Ga verder.'


    'Carol lachte en zei dat ze een grap met juffrouw Heyer uit


    ging halen. Zij trok de pruik af en deed hem in een doosje en zei dat ik het niet mocht vertellen, want dan zou de aardigheid er af zijn. Toen ging ze weg. 'Hoe vond je Carol?' vroeg madame Karitska zacht. Deirdre dacht er even over na voordat ze ernstig zei: 'Aardig, maar ze kon absoluut niet buiten flirten en zo. We speelden vaak pingpong, maar als er een man aankwam, 't deed er niet toe wie, schakelde ze meteen om en begon zich geweldig uit te sloven. Erg onvolwassen,' legde Deirdre minachtend uit. 'Je zou niet denken dat ze twintig was, van binnen leek ze eerder zestien of zeventien en Tommy was helemaal niet goed genoeg voor haar, maar ze wilde iemand hebben en het kwam er niet erg op aan wie.'


    'Dank je, Deirdre,' zei Pruden. 'Dank je wel.' Toen ze weggegaan was keek hij madame Karitska aan en knikte. 'Ik denk dat ik nu voldoende aanwijzingen heb om het lichaam op te laten graven. Ik denk dat het tijd is dat we eens en voor al vaststellen wie er in het graf van Joan Heyer begraven ligt.'


    -


    De volgende morgen bracht het zaterdagnummer van de Trafton Times de foto's van Joan Heyer en Carol Grahn met het onderschrift: HEEFT IEMAND DEZE VROUWEN SINDS DINSDAG GEZIEN? Zoals gebruikelijk had de krant nauwelijks de kiosken bereikt of de telefoontjes begonnen en ze moesten allemaal gesorteerd worden en onvermoeibaar onderzocht op die ene inlichting die een aanwijzing of een motief op zou kunnen leveren voor deze eventuele persoonsverwisseling. En toen stapte om elf uur brigadier Michel-angelo Prudens kantoor binnen en overhandigde hem een motief op een presenteerblaadje.


    Hij zei: 'Ik weet niet of u me nog kent, inspecteur, ik heb in het Delldistrict gewerkt en ik heb onlangs al uw vragen over John Tortorelli behandeld.'


    'Natuurlijk,' zei Pruden, terwijl hij hem de hand schudde. 'Wat kan ik voor u doen, brigadier?'


    Michelangelo begon te praten en voor hij zijn verhaal uitverteld had onderbrak Pruden hem om madame Karitska te bellen, liet een patrouillewagen uitsturen om haar te halen en vroeg de chef en Swope naar zijn kantoor te komen. Ze stonden al op hem te wachten toen Michelangelo wegging en toen Pruden het drietal in zijn kantoor liet, begreep hij dat zijn ogenblik van de waarheid aangebroken was. Swope had madame Karitska in het ziekenhuis ontmoet en hij had verschillende gesprekken met haar gehad over verschijnselen van helderziendheid, maar de chef wist niets van haar. De chef was ook een man die bewijzen verlangde van elk feit dat hem voorgelegd werd en duldde nauwelijks intuïtie; nu hij een medium bij het geval inschakelde kon er weleens een stormpje opsteken.


    Hij viel met de deur in huis. 'Madame Karitska is een helderziende, die me al in een aantal gevallen geholpen heeft. Ik heb haar te hulp geroepen omdat ze de eerste was, of eigenlijk de enige, die geloofde dat Joan Heyer misschien nog leeft.'


    De chef knipperde met de ogen. Hij keek madame Karitska geschrokken aan maar gaf geen commentaar, alleen zei hij ongeduldig: 'We weten pas na de opgraving of juffrouw Heyer nog leeft. Ik neem aan dat je sinds gisteravond iets nieuws ontdekt hebt?'


    'Een motief,' zei Pruden en hij hield een foto omhoog. 'Een reden waarom Carol Grahn zich als Joan Heyer verkleed zou kunnen hebben. Brigadier Michelangelo heeft dit een paar minuten geleden op mijn kantoor gebracht. Zoals u weet zijn we achter geraakt met de verbindingen door de telexstaking, maar dit is een vergrote foto van de jonge vrouw die dinsdagmorgen de Nationale Bank in Trafton beroofd heeft. Om 9 uur 's morgens,' zei hij nadrukkelijk en hij zette de foto voor hen op het bureau. Madame Karitska bekeek hem eerst voor zij hem aan de chef gaf. 'Een verrassend duidelijke foto,' zei ze. Pruden knikte. 'Blijkbaar een amateur, anders had ze wel geweten waar de veiligheidscamera van de bank verborgen was.'


    De chef zei: 'Dat lijkt verdomd veel op dat meisje Grahn. Barst, het is het meisje Grahn.' 'Dat denk ik ook,' zei Pruden. 'Wat meer zegt, het strafblad van Tommy Brudenhall kwam gisteravond binnen, nadat ik u gesproken had. Hij is veroordeeld wegens een gewapende bankroof. Als je die twee feiten naast elkaar legt. . .'


    Swope floot. 'Dan krijg je een beeld, inspecteur.'


    'Goed, hoe stel je je het voor?' vroeg de chef. Pruden zei rustig: 'Ik begin te geloven dat madame Karitska gelijk heeft en dat Carol Grahn de auto van Joan Heyer bestuurde toen die dinsdag verongelukte. Iedereen in het opbouwcentrum wist van de buitenlandse reis die juffrouw Heyer op het punt stond te gaan maken. Het was haar eerste en ze was opgewonden. Misschien heeft Carol wel tegen Tommy gezegd dat sommige mensen ook altijd boften en bracht dat Tommy op een idee, of misschien hadden ze al plannen gemaakt voor een bankoverval om wat geld te pakken te krijgen en hier was het volmaakte vluchtplan: Carol, van dezelfde lengte en hetzelfde postuur als Joan Heyer, zelfde gezichtsvorm en dezelfde hoge jukbeenderen. Het verschil van haar kon gemakkelijk opgelost worden met een blonde pruik en zo zou ze genoeg op Joan Heyer lijken om door de paspoortcontroles te komen. Ze zouden het geld delen voor zij vertrok - zij maakten bij de roof zestigduizend dollar buit - en Tommy zou zich later in een ander land bij haar voegen.


    Het vliegtuig van Joan Heyer moest om half een vertrekken,' vervolgde hij. 'Ik denk dat ze de bankroof om 9 uur gepland hadden, met Tommy buiten in een auto en ik denk dat ze tegen die tijd de auto en bagage van Joan Heyer al gekaapt hadden en Joan Heyer waarschijnlijk ook. Na de bankoverval trok Carol de kleren van juffrouw Heyer aan en ging in haar auto op weg naar het vliegveld, met haar bagage, paspoort, portefeuille en andere identiteitspapieren.'


    'En verongelukte,' vulde Swope aan.


    Zij zwegen en toen zei de chef: 'Als dat zo is, waar is Joan Heyer dan?'


    Pruden zei grimmig: 'Mijn theorie is dat ze maandagavond ergens opgeborgen is door Tommy en Carol en nu weet alleen Tommy Brudenhall waar ze is en als hij kranten koopt is hij nu misschien al wel in Californië.'


    'Allemachtig,' zei de chef. 'En geen manier om haar te vinden?'


    'Ik denk,' zei madame Karitska kalm, 'dat ik u hiermee misschien zou kunnen helpen.'


    Tot nu toe had de chef met succes haar aanwezigheid genegeerd; met tegenzin wendde hij zich tot haar en zei koel: 'O ja?'


    'Ik heb vannacht weer van Joan Heyer gedroomd,' zei ze, zich uitsluitend tot Pruden richtend. 'Ze zat in een klein kamertje, deze keer zonder ramen, de wanden van ruwe planken en in de kamer stond een gammel bed waaraan zij met handboeien zat vastgeklonken. Er lagen jute zakken in een hoek en aan de muur hing een vergeelde foto van jullie president Roosevelt. Ze was helemaal alleen. Ik wil er meteen bijzeggen,' voegde zij er beslist aan toe, 'dat dit geen gewone droom was. De grootouders van Joan Heyer hebben me verteld dat Joan het tweede gezicht had, wat een ouderwetse uitdrukking is, die betekent dat iemand mediamieke gaven heeft of,' zei ze met een bedachtzame blik naar de chef, 'een zekere mate van helderziendheid. Ik geloof dat ik in allebei mijn dromen - speciaal die van gisterenavond - telepatisch in verbinding heb gestaan met juffrouw Heyer.'


    De chef begon duidelijk ongerust te kijken. Pruden keek hem even aan, grijnsde en zei: 'Probeer er aan te blijven denken chef, dat madame Karitska degene is die steeds volgehouden heeft dat Joan Heyer niet omgekomen is.'


    'Ik zal het proberen, maar het is niet eenvoudig,' gromde de chef.


    Swope, die zich minder gekwetst voelde door deze sprong in het onbekende, zei: 'Maar Trafton is een grote stad, die kamer die u beschreven hebt zou overal kunnen zijn.'


    'Misschien is het mogelijk,' stelde madame Karitska voor, 'om de buurt waar zij verborgen is nauwkeuriger te bepalen. Ik denk dat Joan Heyer enige ervaring moet hebben in het uitzenden van boodschappen langs telepatische weg, of


    dat deze zwaar geladen emotionele toestand - haar wanhoop, misschien - haar ertoe gebracht heeft. We hebben hier een heel ongebruikelijke toestand, maar er liggen grote mogelijkheden in besloten. Zij is klaarblijkelijk een zender. Of zij ook telepatisch kan ontvangen weet ik niet.'


    'U praat erover of het een walkie talkie is,' zei de chef beschuldigend.


    Zij glimlachte. 'Was het maar zo gemakkelijk! Als u zou willen dat ik bij wijze van experiment probeer verbinding te krijgen, zou ik voor willen stellen dat we meneer Faber-Jones en Gavin O'Connell te hulp roepen.'


    'Wat zou u nog meer nodig hebben?' vroeg Swope nieuwsgierig.


    'Een kamer waar we heel rustig zouden kunnen zitten, bij voorkeur in het donker en ons openstellen voor wat zij uit zou kunnen zenden. Maar ik zit er ook aan te denken dat het misschien mogelijk zou zijn, als we met zijn drieën werken, om haar de indruk te zenden dat wij zitten te luisteren en haar vragen of zij op de een of andere manier een beeld zou kunnen projecteren van waar ze is. Dat zal tijd kosten. Het zal ook erg vermoeiend zijn, maar we kunnen elkaar aflossen.'


    'Eng,' zei de chef botweg en toen, 'is er een kans dat dit lukt?'


    'U zou eens kunnen overwegen welke andere mogelijkheden er zijn,' merkte Pruden op. 'Op dit ogenblik zijn die er niet.'


    'Klopt,' zei de chef, die in nadenken verzonk en zij keken hem afwachtend aan. Eindelijk zei hij: 'Goed, we zullen het proberen, we hebben niets te verliezen dan onze reputatie. Pruden, zorg dat mevrouw alles krijgt wat ze nodig heeft. Hij stond op, keek neer op madame Karitska, begon iets te zeggen, maar bedacht zich toen en ging het kantoor uit.


    Omdat het zaterdag was werd Gavin uit St.-Bonaventura weggeroepen, zonder dat alles moeizaam uitgelegd behoefde te worden. Zij vonden meneer Faber-Jones thuis aan de lunch en hij was bereid Gavin op te halen op weg naar het hoofdbureau. Zij waren nieuwsgierig en vol belangstelling toen ze aankwamen.


    'Dit is het meisje,' zei madame Karitska nadat zij hun de toestand had uitgelegd en zij liet hun de foto in de Times zien. 'Ze heeft er waarschijnlijk geen idee van dat ze doodgewaand wordt, maar ze weet wel dat ze vermist wordt en dat haar grootouders zich wel ongerust zullen maken. Ik denk dat ze erg haar best gedaan heeft om hen langs telepatische weg gerust te stellen, maar zonder succes. Of misschien,' zei madame Karitska nadenkend, 'had ze toch wel enig succes, omdat ze er zo weinig gerust op waren dat ze aan een seance dachten. Door hen werd ze in zekere zin aan mij voorgesteld.'


    'En verscheen in uw dromen,' knikte Gavin. 'Ja, maar het is betrekkelijk gemakkelijk telepatische mededelingen te ontvangen in dromen; dat overkomt de meeste mensen herhaaldelijk zonder dat zij er zich van bewust zijn. Wat wij nu moeten proberen is bewuste communicatie in wakende toestand.'


    'Hoe?' vroeg Gavin gretig.


    'Het verschilt eigenlijk niet zoveel van het omslaan van de bladzijden van een boek, Gavin . . . Het zenden van een boodschap tenminste. Je zou je geest leeg moeten maken, zonder gedachten en je aandacht, als een laserstraal, richten op een boodschap die we juffrouw Heyer zenden. Om te-lepatisch een boodschap te ontvangen is een soortgelijke techniek nodig als meditatie: het leegmaken van de geest, stilte en volstrekte passiviteit. Geduld ook,' voegde ze er droog aan toe.


    Faber-Jones keek sceptisch. 'Weet u zeker dat u mij erbij wilt hebben? Het is allemaal nog zo verdomd nieuw voor mij en eerlijk gezegd maakt het op mij nog steeds een belachelijke indruk, hoewel ik dit soort dingen toch heb voelen gebeuren.'


    'Mijn vriend, wij hebben uw vertrouwen en uw kracht nodig,' zei ze hartelijk. 'Twijfel alstublieft niet. Ik stel voor dat we beginnen met het projecteren van een beeld van onszelf, zoals we in die drie stoelen zitten te wachten tot we bericht ontvangen waar zij is. Als ze onze aandacht maar kan voelen kan dat haar misschien steun geven.'


    'Ik ben klaar,' zei Gavin. Faber-Jones knikte.


    'Goed,' zei madame Karitska. 'Ik denk dat we dit vijftien minuten lang als team gaan doen - misschien zal een lampje onder de klok ons niet afleiden - en dan neem jij, Gavin vijftien minuten pauze, dan gaat Faber-Jones rusten, waarna ik vijftien minuten zal nemen. Gaan jullie daarmee akkoord?' Pruden vond een bureaulampje in een kantoor daar dichtbij en zette dat in een hoek. De lampen in het plafond waren uitgedraaid, de luiken voor het ene raam werden gesloten en de telefoon afgezet. Hij liet hen in het halfdonker achter, rustig op een rij in het midden van de kamer gezeten en alleen om ervoor te zorgen dat ze niet gestoord zouden worden, posteerde hij Benson in de hal om de kamer te bewaken tegen indringers. Toen hij wegging zag hij dat het één uur was.


    -


    Tegen twee uur waren er honderdtwintig telefoontjes geweest in antwoord op de foto's in de Times en elke beschikbare politieman was aan het werk om de tips na te trekken. Wat het nog ingewikkelder maakte was het feit dat het signalement van Tommy Brudenhall in het artikel in de Times was vermeld; Pruden verdeelde zijn mensen in drie groepen. Intussen had de opgraving plaatsgevonden en werden de gegevens over het gebit van Joan Heyer opgespoord. Haar tandarts bleek een zekere Daniël Murk te zijn, doctor in de tandheelkunde, die in Broad Street woonde. Hij was moeilijk te vinden, maar om half drie was het zonder enige twijfel vastgesteld dat het meisje dat bij het ongeluk was omgekomen niet Joan Heyer was. Er werd een man aangewezen om het bejaarde echtpaar Heyer hiervan op de hoogte te brengen en Pruden begaf zich naar de derde verdieping om te zien of daar iets gaande was. Hij vond Gavin bij Benson in de hal, waar hij met kleine slokjes een glas melk zat te drinken. 'En?' vroeg hij, een beetje kortaf omdat het ongerijmde en het hopeloze ervan hem aanvloog. 'Eigenlijk niets,' zei Gavin. 'Als ik terugkom houden we op met zenden en gaan we ontvangen. We worden allemaal ontzettend moe.'


    'Hoe bedoel je, eigenlijk niets?'


    'Meneertje Jones had één keer het gevoel - maar hij werd er bang van en raakte in paniek - dat hij met iets in verbinding kwam. Of met iemand, bedoel ik. Het is vreselijk jammer dat hij in paniek raakte, hoewel ik denk dat dat met mij ook gebeurd zou zijn,' zei Gavin bescheiden. 'Hij zei dat het net was of je in iemands geest rondliep. Het moet spookachtig geweest zijn.'


    Pruden zei nieuwsgierig: 'Denkt hij dat het haar geest was?' Gavin zuchtte. 'Hij hoopt van niet Hij zegt van niet. Hij zegt dat er een verschrikkelijk soort wanhoop was, hopeloosheid eigenlijk en een lichamelijk gevoel van kou en dorst. Het was niet zo mooi.'


    'Kou,' herhaalde Pruden en toen zei hij. 'O god, de kou, daar had ik nog niet aan gedacht.'


    'Ik moet nu maar naar binnen gaan,' zei Gavin; hij gaf zijn lege glas aan Benson en liep op zijn tenen weer naar binnen. Om drie uur belde de eigenaar van een delicatessenzaak in River Avenue op om te melden dat een jonge man die op Tommy Brudenhall leek dinsdagavond vijf broodjes in zijn winkel gekocht had. De beschrijving die hij van de jongeman gaf had genoeg overeenkomst met Tommy om er iets van te verwachten en Pruden beval dat de patrouille zich op River Avenue moesten concentreren en de gebouwen in die buurt uitkammen. Het zou in het gunstigste geval neerkomen op het zoeken naar een speld in een hooiberg want die buurt stond vol oude pakhuizen, twee goederenstations, werven en leegstaande gebouwen.


    En toen, om kwart over vijf, riep Benson hem op via de huistelefoon en vroeg hem boven te komen. Zijn stem klonk opgewonden. 'Ze zeggen dat ze iets hebben.'


    Pruden rende naar boven en vond de drie mediums in de hal waar ze stonden te praten. Madame Karitska zei enthousiast: We ontvingen het allemaal, alle drie, tegelijk. Het was geweldig duidelijk en sterk. Het moet iets betekenen: een glas bier.'


    'Een wat?' zei Pruden stomverbaasd.


    'Een glas bier. Een amberkleurige vloeistof met wit schuim in een glazen kroes.'


    Pruden probeerde zijn teleurstelling te verbergen. 'Denkt u heus dat het belangrijk is?'


    Faber-Jones zei stijfjes: 'Beste inspecteur, u kunt geen compleet telegram verwachten; natuurlijk heeft het iets te betekenen. Alleen al het uitzenden van zo'n beeld heeft een enorme concentratie gekost. Enorm.'


    'Bier,' herhaalde Pruden. 'Bier . . . mout. . . schuim . . . een glazen kroes . . . Cocktailbar, misschien? Café?' Toen hapte hij naar adem: 'Brouwerij! Het oude gebouw van Wirlitzer is in die buurt bij de vergaderzaal.' Hij knipte met zijn vingers. 'Benson, stuur een boodschap . . . o, laat ook maar, vooruit laten we gaan.'


    -


    Toen de auto stopte voor het reusachtige, verwaarloosde, oude Wirlitzer-gebouw was het zes uur en de eerste sneeuwvlokken dwarrelden door de lichtkringen, die de straatlantaarns uit de duisternis sneden. Een koude novemberwind woei van de rivier en sneed Pruden in het gezicht. Zelfs toen hij de sirene afzette hield het geluid niet op, omdat andere patrouillewagens van alle kanten het terrein opkwamen. Het licht van hun koplampen bestormde het zwarte silhouet van het gebouw. Pruden stapte uit zijn auto om zich bij de anderen te voegen en zij overlegden zachtjes bij de dichtgespijkerde ingang van de brouwerij.


    'Mogen wij mee?' vroeg Gavin, toen Pruder. bij de auto terugkwam.


    'Om de dooie dood niet,' zei Pruden. 'Dit gebouw is acht jaar geleden al afgekeurd. We weten ook niet of Tommy Brudenhall daar binnen is, gewapend. Als het de goede plaats is,' voegde hij eraan toe, met een bezorgde blik naar de lucht.


    'Moeten we gewoon wachten?' vroeg Gavin teleurgesteld.


    'We moeten gewoon wachten,' zei Pruden en hij pakte zijn walkie talkie.


    Zo nu en dan drong de stem van Swope tot hen door, die rapporteerde dat de bovenverdieping doorzocht was en daarna de tweede verdieping en een enkele keer zagen zij de lichtflitsen van lantaarns bewegen achter de geblindeerde ramen. De sneeuw vervaagde en verzachtte de scherpe omtrekken van het gebouw en danste door de lichtkegels van de schijnwerpers, die opgesteld waren om de deur te verlichten. Niemand sprak.


    Plotseling verbrak de stem van Swope de ontzettende stilte. 'We hebben haar gevonden!' riep hij. 'We hebben haar gevonden, inspecteur! Beneden in de kelder.'


    Gavin strekte zijn hand uit en raakte madame Karitska aan, hij vond haar hand en kneep die bijna fijn. 'Maar u moest maar een ziekenwagen bestellen,' voegde Swope eraan toe. 'Ze is knap zwak. Ze zegt dat Brudenhall al in drie dagen niet geweest is. Geen eten, geen water. Zodra we haar handboeien los hebben komen we boven.'


    Zij stapten uit de auto en bleven in de gierende wind staan wachten; de sneeuwvlokken prikten in hun ogen. Weldra ging de houten deur langzaam open. Pruden liep naar voren om te helpen, op enige afstand gevolgd door de anderen, zodat hij de eerste was die haar zag, toen ze in het licht van de schijnwerpers kwam. Zij leek helemaal niet op de foto in haar pas, dacht hij. Ze strompelde naar hem toe, ondersteund door twee agenten, lang en soepel gebouwd; ze zag er jonger uit dan hij verwacht had, met een oude spijkerbroek en een vuile sweater en een kwajongensgezicht omlijst door lang, lichtblond haar.


    Hij zei met een gevoel van ontzag: 'O, hallo.'


    'Ze wil kennis maken met die mevrouw Karitska,' zei Benson.


    Joan Heyer rukte zich los en strompelde, half lachend, half huilend, naar madame Karitska. 'Kennis maken?' zei ze, terwijl ze haar omhelsde. 'Maar ik ken u al. . . ik ken jullie allemaal al zo goed!'


    Pruden zag hoe zij zich tot Faber-Jones en Gavin wendde en hij voelde een onverklaarbare steek van jaloezie. De broeder van de ziekenwagen kwam naar voren om te helpen en Pruden, die haar, vreemd genoeg, ongaarne weg zag gaan, liep naar de deur van de ambulance en wachtte daar. Het meisje passeerde hem. Toen ze hem in de schijnwerper voor het eerst zag, keek ze hem geschrokken aan en zei: 'Oh!' en voegde er daarna schuchter aan toe: 'Dank u wel.' De deuren werden achter haar gesloten, de chauffeur klom naar binnen en de ambulance reed weg, zodat hij daar alleen achter bleef.


    'En, mijn vriend?' zei madame Karitska, die bij hem kwam staan.


    Hij zei verwonderd: 'Ze is geweldig.'


    'Ja en zo blond, hè?' bracht madame Karitska naar voren met een ondeugende schittering in haar ogen.


    'Maar verdorie nog toe,' zei hij hulpeloos, 'het enige dat ik wist te zeggen was, "o, hallo." Ze had een hel doorgemaakt en ik wist, verdomme, niks beters te doen dan haar als een schooljongen aan te gapen en "o, hallo," te zeggen.'


    'Ja,' zei madame Karitska lachend. 'En toch zul je haar weerzien. Had je liever je jas op de grond gegooid om haar erover te laten lopen? Hij zou heel nat geworden zijn, mijn vriend, want ik betwijfel of het je opgevallen is, maar het sneeuwt nu flink door.'


    'U begrijp het niet,' zei Pruden kwaad. 'Ik voelde me zo'n onhandige stommeling . . . zo'n stommeling voel ik me nóg.' Madame Karitska keek ongeduldig naar hem. 'Mijn beste inspecteur,' zei ze, 'als u de caleidoscoop maar een fractie van een centimeter kon draaien zou het beeld u doen duizelen! Maar intussen is het hier ondraaglijk koud en Gavin begint al te niesen en wat we allemaal nodig hebben is een kop erg hete, sterke koffie . . . Turkse natuurlijk. Zullen we gaan?'


    


    * * *

  


  
    


    Over het boek


    


    Madame Karitska, een excentrieke vrouw met een exotisch verleden, heeft zich als helderziende in een klein stadje in Amerika gevestigd. Bij toeval komt zij in contact met inspecteur Pruden van het plaatselijke politiekorps en ondanks het feit dat deze zeer sceptisch staat tegenover haar bijzondere talent, moet hij erkennen dat zij hem van tijd tot tijd toch zeer waardevolle adviezen geeft. Hij is in staat gecompliceerde en mysterieuze misdaden op te lossen wanneer hij gebruik maakt van de geheimzinnige krachten van de helderziende gravin.


    Dorothy Gilman schreef ook acht zeer succesvolle titels rondom Mrs. Pollifax, een oud, maar zeer kordaat dametje.
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